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Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ОРШИЛ

	Энэхүү номыг туурвин бүтээсэн уран зохиолын арга барил буюу доторх элдэв үйл явдлын цар хүрээ, ашигтай бүхэн нь гол чухал зүйл биш, харин чин үнэнийг өгүүлсэн нь болой. Номын хуудаснуудад өгүүлсэн зүйлс бол үнэн болсон явдлуудын тайлал юм. Зохиогчийн зүгээс хүүрнэлийнхээ өнгө жавхааг ялимгүй сэргээснээс өөр их төвөг удаагүйн учир илүү дутуу хишиг горилсонгүй. Жорж, Харрис, Монморанси гурав бол зохиолын бүтээмэл дүр бус, мах цуснаас бүтсэн дүр, нэн ялангуяа пүү дээр ная шахам кило татдаг Жорж бол мөнөөс мөн юм. Зарим ном, сэтгэхүйн гүнзгий чанар, хүн төрөлхтний мөн чанарыг мэдэх талаараа, бас зарим нь цар хэмжээ, чамин сониноороо давж ойчих буюу мөчөөгөө өгөхгүй ач тач байж болох боловч дэндүү гүндүүгүй үнэн магадын хувьд үүнтэй зэрэгцэж очих зохиол гарсан удаа ганц ч үгүй болой. Номын маань энэхүү эрхэм нандин чанар бусад бүхий л чанараа бодвол анхааран уншигчийн санаанд илүү нийцэж, сургамжтай энэ явдлаас үүдэн буй болох хойшдын хичээмжид нь жинтэй нэмэр хандив болно гэдэгт үл эргэлзнэм.

	Лондон. 

	1889 оны наймдугаар сар.



	
ТЭРГҮҮН БҮЛЭГ

	Гурван тахир, дутуу Жорж, Харрис хоёрын зовуурь. Амь насанд цөвтэй зуун долоон өвчинд шаналсан амьтан. Тустай жор. Хүүхдийн элэгний өвчнийг дарах эм. Бид хэтэрхий ядаргаанд ороод амрах хэрэгтэй болсноо бүгд нэгэн дуугаар зөвшөөрөв. Далайн уудамд долоо хоног аялбал яасан юм бэ? Жорж, мөрний усаар аялсан нь дээр гэхэд Монморанси мэтгэж нэг үзэв. Нэгийн эсрэг гурвын олонхоор гаргасан анхны шийд.

	 

	Жорж, Вильям Сэмуэл Харрис, би, Монморанси бид дөрөв, миний өрөөнд тамхи татан суух зуур бидний бие нь базаахгүй байна шүү гэж ярилцлаа. Бидний бие базаахгүй гэдэг маань анагаах ухааны үүднээс хэлж байгаа нь мэдээж.

	Бид хэд цөмөөрөө бие муутай, ингэж бодохоос сэтгэл түвдэхгүй. Харрис, заримдаа толгой минь жигтэйхэн дүйрч өвдөхлөөр юу хийж байгаагаа ч мэдэхээ болих юм даа гэнэ; Жорж, миний толгой мөн өөрцгүй дүйрч өвдөөд юу хийж байгаагаа мэдэхээ больдог юм гэлээ. Миний хувьд гэвэл элэг маань бишидсэн хүн дээ. Элэг минь бишиджээ гэдгийг лав мэдсэн, яагаад гэвэл саяхан элэгний өвчин анагаах нэг үрэл гарсан тухай тайлбар зарлал уншсан чинь элэг өвдөх шинж тэмдэг юу юугаар илрэх вэ гэдгийг тодорхой заасан байна лээ. Тэгсэн чинь, тэр бүх шинж тэмдэг надад байх юм.

	Ер нь батлагдаж гарсан аливаа эмийн тайлбар зарлалыг уншихад л тэр өвчний амь насанд хамгийн халгаатай хэлбэр нь надад байгааг бодохоос даанч гомдолтой санагдахыг яана. Тоочсон бүхий л шинж тэмдэг нь миний биед мэдэгдээд байдагтай нэгд нэгэнгүй таараад байх шиг санагддаг.

	Би нэг өдөр, шалихгүй өвчин (өвсний хумхаа шиг санаж байна) тусаад яаж анагаадаг юм бол мэдэж авъя байз гээд Британийн музейд очсоноо санаж байна. Лавлах ном авч хэрэгтэй зүйлээ бүгдийг нь уншчихаад хуудсыг нь дэмий л эргүүлж суухдаа бусад өвчний тухай там тум үзлээ. Хамгийн түрүүнд би ямар өвчинд дарлагдаж явснаа мартчихаж (ямар ч болсон хамгийн аймшигтай, сүйдтэй нэг өвчин байсныг мэдэж байна) гэхдээ уг өвчний «анхны шинж тэмдэг» гэсэн зүйлийг уншаад тэг дунд нь арай л хүрэлгүй надад тэр өвчин нэгэнт нүүрлэснийг нь мэдсэн юм даг.

	Ингээд бүр үнхэлцгээ хагартал айгаад хэсэг сууж байснаа нэгэнт дүүрчээ гэж бодоод хуудсаа цааш нь эргүүлж эхэллээ. Гэдэсний хижиг гэсэн гарчгаас шинж тэмдгийг нь уншиж үзсэн чинь бас л надад байдаг өвчин юм, туссаныг нь мэдэлгүй хэдэн сар явсан байна шүү, одоо бүр цагаандаа гараад өөр юу гэгч өвчин туссан бол гэж бодоод уншихад Ариун Витусийн дэвхцээ гэдэг өвчний тухай байна. Энэ ч над бий дээ гэж бодоод уншсан чинь, ээ хөөрхий, аргагүй л байна. Ингээд бүр цааш нь улыг нь олохоор эхнээс нь үсгийн дарааллаар үзэхээр шийдлээ. Халуун хумхааг уншихад тэр өвчин над бас л тусаад, хоёр долоо хоног орчим болоход хурц хэлбэртээ орох юм байна. Брайтын өвчний зөвхөн хөнгөн хэлбэр нь бас тусаж, иймэрхүү маягтай байхад нэлээд олон жил амьд мэнд явж болох юм гэдгийг мэдээд дотор нэлээд онгойлоо.

	Хумхаа тун их хүндрэлтэй туссан, харин сахуу бол бүр төрөхийн хууч юм байж. Цагаан толгойн хорин зургаан үсгийн1 дагуу дэс дараалан шүүж үзэхэд над төрөхийн халуун гэдэг ганцхан өвчин байхгүй юм гэж дүгнэлээ.

	Эхлээд очиж очиж төрөхийн халуун гэдэг ганц өвчин тусаагүй байхдаа яадаг юм бил ээ? Үгүй ер гэж зэвүү ч хүрмээр санагдсан авч төдхөн өвчинд ховдог сэтгэл минь дарагдлаа. Анагаах ухаанд мэдэгдсэн бүх өвчин эмгэг над байгааг нэгэнт мэдсэн болохоор, за яах вэ ганц төрөхийн халуунтай халуунгүй болох юм байна гэж бодов. Уяман аль өөдгүй муу хэлбэрээр тусаад илрэх шинжтэй байгааг нь мэдэлгүй л явсан байна. Шамбарам бүр хүүхэд ахуй цагаас заяасан бололтой. Шамбармаас цааш нь өөр өвчин дурдаагүй байсан болохоор над өөр тусах эмгэг байхгүй юм байна даа гэж дүгнэлээ.

	Тэгээд бодол болон сууж байтал би гэдэг хүн анагаахад туйлын сонирхолтой өвчтөн төдийгүй хүн эмнэлгийн оюутнуудад бол олдошгүй эрдэнэ юм даа! гэсэн санаа толгойд харван орж ирлээ. Би гэгч тасаг бүхэнтэй нэгдсэн эмнэлгийн газар шиг хүн юм даа. Оюутнууд «эмнэлэг эмнэлэг хэсэж байх» хэрэггүй болох нь байна шүү дээ. Тэд ганц намайг л үзээд байхад дипломдоо хүрэх арвин мэдлэгтэй болно.

	Ингэж сэтгэж байснаа, ер нь би гэдэг хүн энэ хорвоод аль хэр удаан шороо хөдөлгөх хүн юм бол доо хөөрхий гэж бодлоо. Тэгээд биеэ шинжиж эхлэв. Судсаа барьж үзсэн чинь эхлээд таг. Тэгснээ гэнэт цохилж эхлэх шиг санагдав. Цагаа харж байгаад тоолоход минутад зуун дөчин долоо цохиж байна. Дараа нь зүрхнийхээ цохилтыг шалгах гэж оролдлоо. Олддоггүй шүү, зогсчихсон байв. Байх ёстой газраа байгаа, цохилж ч байх ёстой гэж бодоод эрсэн чинь бүр олддоггүй. Хэнхдэгээсээ толгойгоо хүртэл цээжин биеийнхээ урд хэсгээр алгаараа дарлаж үзээд хоёр талынхаа сүвээ рүү бүр нуруугаа захдуулсхийж байгаад тэмтэрлээ. Байдаггүй шүү! Тэмтрэгдэх ч юмгүй, дуулдах ч юмгүй, таг! Хэлээ ч гэсэн нэг үзье байз гэж бодоод байдгаар нь цухуйлгаж өрөөсөн нүдээ аниад өрөөснөөрөө шалгах гэсэн чинь хэлнийхээ дөнгөж торгон үзүүрийг олж хараад нэг зүйлийг магадтай мэдэж авлаа, юу гэвэл: би чинь бас улаан эсэргэнэтэй хүн юм л даа.

	Уг нь би уншлагын танхимд орохдоо зүв зүгээр эрүүл энх хүн байсан бол тэндээс бүр нүднээс гарсан амьтан болоод гарч ирлээ.

	Тэгээд би хуучин найз нэг эмч дээрээ очлоо. Тэр намайг бие тааруухан байна гээд очиход судас барьж, хэл гаргуулж үзээд агаар тэнгэрийн байдал ярьж байгаад, үзсэнийх гэж мөнгө ч авалгүй гаргадаг хүн л дээ. Одоо л би нэг ачийг нь хариулъя гэж бодсон юм. «Эмч хүнд хамгийн гол нь дадлага. Би бөөн дадлага болж өгөх юм байна. Ганц хоёр өвчин хэлж ирдэг арван долоон мянган ердийн өвчтөнийг бодох нь ээ ганц би тэднээс илүү их дадлага өгөх юм байна даа» гэж дотроо бодоод шууд өөр дээр нь явж очоод уулзахад эмч маань:

	— За, юу чинь өвдөө вэ? гэлээ.

	— Найз минь, тийм тийм юм маань өвдөж байна гэж тоочиж цагийг чинь гарздахыг больё. Амьдрал гэгч даанч богинохон юм, чи ч гэсэн намайг насан эцэслэхээс өмнө нирваан болж мэдэх юм байна даа. Гэхдээ би өөртөө ямар өвчин тусаагүй байна гэдгээ л чамд хэлье. Над төрөхийн халуун л алга. Яагаад энэ өвчин тусаагүйн учрыг мэдэх юм үнэндээ алга, ямар ч болтугай энэ бол баримттай зүйл. Бусад өвчин гэвэл над бүгд байна гээд чухам яаж мэдсэнээ ярьж өгөв.

	Эмч цамцны энгэр ярж үзээд, царвуунаас атгаж хэнхдэг дээр минь сүрхий чанга дэлсэж дөвчигнөснөө, толгойгоороо хүчтэй нэг сэжиж үзсэнээ сууж жор бичиж эвхээд өгөхөд нь би аваад уншиж ч үзэлгүй халаасандаа хийгээд л бушуухан гарлаа.

	Тэдний хамгийн ойр нэг эмийн санд орж жороо өгөхөд эмийн сангийн хүн уншиж үзсэнээ, надад буцаагаад өгч байна.

	— Танайх чинь эмийн сан биз дээ?

	— Би эмийн санч. Хэрэв манайх хоршооллын агуулах, гэрийн зочид буудал байсан бол танд тус болох сон. Ганцхан эмийн санч болохоор арга алга даа.

	Тэгэхээр нь жороо уншиж үзсэн чинь:

	 

	Татсан мах — 450 гр

	Шар айргаар даруулах — 1 л (6 цагт нэг удаа)

	10 бээр газар алхах (өглөө бүр нэг удаа) 

	Унтах — 1 удаа (Орой яг 11 цагт)

	Ухааныг нь олохгүй юмаар тархиа зовоохыг хориглоно 

	 

	гэсэн байв.

	Би тэр жорынх нь дагуу явсных азтай үр дүнд хүрч амь насаа аварснаар барахгүй одоо хүртэл амьд мэнд явна.

	Одоо өнөөх элэгний эмгэгийг анагаах үрлийн талаарх зарлалаа нэхэн санахад, над буй өвчин эмгэгийн шинж тэмдгүүдийн дотроос хамгийн зонхилох нь «аливаа ажил хийхэд цаанаасаа ясны дургүй нэг шинж» юм.

	Энэ өвчинд яаж нэрвэгдсэнээ хэлье гэх нь ээ үг мөхөстөнө. Бүр хар нялхаасаа энэнд нэрвэгдсэн хүн л дээ би. Сургуульд орсноосоо хойш энэ өвчнөөс салдаг нэг ч өдөр байдаггүй сэн. Элэг минь л бишидсэн байсныг манайхан мэдэхгүй байж л дээ. Одоо ч анагаах ухаан тун лут болжээ, тэр үед хамаг бурууг залхуу руу түлхдэг байлаа.

	Өвчтэй байгааг мэдэхгүй юм чинь: «Яалаа гэнэ ээ? Хэвтсээр л үү, муу хижиг, босож ажил хийхгүй одоо хүртэл юунд хэвтээд байгаа новш вэ? Босох уу, үгүй юү чи?» гэж омогдоцгооно шүү дээ.

	Тэгээд анагаах үрэл өгөхийн оронд тархидна. Тархидуулж орхиход нэг хэсэгтээ эдгэчих шиг болдог нь мөн хачин юм шүү. Нэг удаа тархиараа татуулснаа ер мартдаггүй юм; тэгэхэд элэгний маань өвчин дороо намдаж хөдөлгөөн маань шаламгай болж юу хий гэснийг нь дор нь хийчхээд байсныг санахад одоогийн бүхэл бүтэн хайрцаг үрэл уусантай тэнцэхээр сүрхий нөлөө үзүүлсэн юм даг.

	Хуучин цагийн эгэл арга барил, орчин үеийн бүхий л эм тангаас хавьгүй илүү олон тохиолдол тааралддагийг та нар андахгүй биз ээ.

	Бид хэд бие биедээ өвчин эмгэгээ харилцан ярьсаар тэнд хагас цаг хэртэй суулаа. Өглөө босоход биеэ ямаршуу янзтай байдгийг Жорж, Харрис хоёрт хэлэхэд, Вильям Харрис үдэш унтахын алдад биеэ ямар байдаг тухай ярив. Харин Жорж голомтын хивсэн дээр зогсож байгаад шөнө биеэ ямаршуу янзтай байдаг тухай тун ч ухаалаг, бас жүжигчин хүн шиг сүрхий ур чадвартай тов тодорхой ярилаа.

	Жорж өөрийгөө өвчтэй гэж бодож явна, үнэндээ бол, та минь, цаадах чинь цоо эрүүл хүн шүү.

	Яг энэ үеэр Поппетс авхай үүд тогшиж орж ирээд үдийнхээ хоол ундыг зооглоход бэлэн үү? гэв. Бид хэд бие бие рүүгээ гунигтайхан харж инээмсэглээд ямар ч болсон жаахан юм идэж үзье дээ гэлээ. Өлөө дарж байвал өвчнийг бас бариад байдаг юм шүү гэж Харрис хэлэв. Поппетс авхай тосгууртай идэх уух юм авчрахад бид хэд ширээнд дөхөж суугаад шарсан жаахан мах, сонгино, бас жаахан бялуу амсаж үзлээ.

	Миний бие тэр үед тун муу байсан байж таарна, яагаад гэвэл хагас цаг өнгөрөхийн алдад хоол идмээр санагдахгүй (энэ бол миний хувьд ер бусын үзэгдэл байв), бяслаг ч идмээргүй байсан шүү.

	Бид хэд идэж уухаа базаагаад аяга аягаа амсар бялхтал бас нэг дүүргэж, тамхиа болгоож аваад биеийн эрүүл мэндийнхээ талаар яриаг үргэлжлүүллээ. Чухам ямар өвчин шаналгаад байгааг хэн маань ч тухайлан хэлж мэдэхгүй байсан боловч ямар ч болтугай хэт ядаргаанаас л болох нь боллоо гэж санал нэгдсэн юм даг.

	— Бидэнд амралт л хэрэгтэй гэж Харрис хэллээ.

	— Амрах, орчин ахуйгаа бүрэн өөрчилж үзэх хэрэгтэй. Тархины хэт ядаргаанаас болж хамаг эрхтэн маань биш болоод байна. Орчноо өөрчлөөд, бодож сэтгэх шаардлагагүй болсон цагт сэтгэл санааны тэнцвэрт байдал сэргэж ирэх ёстой гэж Жорж тайлбарлалаа.

	Жоржийн нэг үеэл залуу сэргийлэхэд баригдахдаа өөрийгөө анагаах ухааны ангийн оюутан гэдэг болохоор юмыг гэр ахуйн анагаах ухааны үүднээс тайлбарлах ямар нэг авьяас Жоржид аргагүй л байгаа юм.

	Тэгээд би Жоржийн санааг дэмжиж үнэхээр галзуурахад ганц хуруу дутуу байдаг энэ олон хүн хараас холхон элэр балар үеийн алс холхи нэг газар хайж олоод, арван есдүгээр зууны давлагаалах долгионы бүгтхэн чимээ алсаас сонстохтой үгүйтэй байх элэр цагийн байц хадны орой дахь тасын үүртэй, хүний нүднээс далд, чих хулга бараг мартагдаж, дагинасын нууж үлдээсэн тийм газрын чимээ аниргүйн дунд долоо хоног хэртэй нозоорч мөрөөдөн өнгөрөөвөл яасан юм гэлээ.

	Миний бодоход энэ бол уйдаж үхмээр уйтгартай болно гэж Харрис хэлээд, чиний хэлж байгаа газрыг чинь би мэдэж байна, тийм газар оччихвол оройн найм гэхэд орондоо орох болно, бурхан бүтээе гэсэн ч Рефери2 олж үзэхгүй, чимх тамхи олохын төлөө арван бээр газар алхах хэрэг гарна гэлээ.

	— Хаанаас! Бидэнд амрах, орчин тойрноо өөрчлөх хэрэгтэй бол тэнгисээр аялахаас илүү юм байхгүй гэж Харрис хэлэхэд нь би эрс эсэргүүцэж, тэнгисээр хоёр сар аялбал л сайн болно уу гэхээс биш ганц долоо хоног бол шал дэмий гэлээ.

	Даваа гарагт, амрах зугаалах нэг их сайхан юм бодоод тэнгисийн эрэг дээрх үдэж гаргах нөхдөдөө сайн яваарай, сайн сууж байгаарай гэхчлэн баяр ёслолын чанартай баахан сүржигнэж, том гэгчийн гаансаа амандаа зуучхаад ахмад Кук3, Фрэнсис Дрейк ноён4, Христофор Колумбыг5 нэгэн биеэр төлөөлсөн мэт хөлгийн тавцан дээгүүр хойш урагш ханхалзан алхсаар байгаад өнгөрнө. Мягмарт тэнгисийн аялалд хэрэггүй л гарч дээ гээд амаа барьсаар өнгөрнө. Лхагва, пүрэв, баасан гарагт ингэж байснаас үхсэн минь дээр байж гэж гасалсаар бямба гараг болоход аяга усан шөл уух сөгөөгүй болоод тавцан дээр гарч суухад чинь сайн санаат хүмүүс одоо бие чинь яаж байна даа гэхэд, хариуд нь нэг муу инээхчээ аядаж чадал орно. Ням гарагт хөлгийн тавцан дээгүүр дахин урагш хойш алхаж, бүхэл хахал хоол идэх чадалтай болно. Тэгээд даваа гарагийн өглөө хөлгөөс буух шатан дээр гартаа тээш, борооны шүхрээ барьчихсан зогсож байхдаа тэнгисээр аялах үнэхээр сайхан санагдаж эхэлнэ дээ.

	Хүргэн ах минь биеийн засал хийх гэж тэнгисээр түр аялсныг би санаж байна. Лондоноос Ливерпуль очих ирэхийн билет аваад явсан юм даг. Тэгээд Ливерпульд очоод буцах билетээ л зарахын мөн болжээ. Их хямдруулсан үнээр зарна гэж тэр хотын бараг хүн толгойтой бүрээс гуйж гувшсан юм гэнэ лээ. Тэгж тэгж тэнгисийн эрэг хавьд очиж биеийн хөдөлгөөн хийх шаардлагатай гэж эмчээсээ зөвлөгөө авсан нэг туранхай хорчгор залууд арван наймхан пенсээр6 л өгч баярласандаа, нөгөө залууд билетээ нандигнан атгуулахдаа «Тэнгисийн эрэг гэдэг чинь амь насыг чинь уртасгана. Биеийн хөдөлгөөний хувьд гэвэл хөлгийн тавцан дээр зүгээр суугаад байсан ч хуурай газар толгойгоороо байн байн годройтсоноос ч илүү» гэж хэлсэн гэнэ лээ.

	Хүргэн ах галт тэргээр буцаж ирээд Баруун хойд Төмөр зам хүний эрүүл мэндэд тийм ч муугүй байна даа гэсэн шүү.

	Бас нэг танил маань тэнгисийн эргийн дагуу долоо хоногийн аялалд явсан юм даг. Аялалд гарахаас нь өмнө хөлгийн үйлчлэгч түүнээс та хоол ундныхаа мөнгийг идэж уух бүрдээ төлж байх уу, эсвэл долоо хоногийнхыг нэгмөсөн төлчих үү гэж асуусан байж. Урьдчилаад төлчихвөл их хямд тусна: бүхэл долоо хоногт хоёр паунд арван шиллинг л авна; өглөөний хоолонд загас, шарсан мах, бага үдэд буюу өдрийн нэг цагт дөрвөн янзын хоолтой, их үд буюу зургаан цагт шөл, загас, хачир, шарсан мах, шувууны мах, шанцай, тансаг идээ, бяслаг, жимс; үдэш арван цагт хөнгөн махан хоолоор үйлчилнэ гэжээ.

	Найз маань (угаас хоолонцор болохоор) хоёр паунд хагасынх нь үнийг төлж орхижээ.

	Ширнесээс хөдлөв үү үгүй юү бага үдийн хоол иржээ. Манай нөхөр бодсоноос нэг их өлөрхөөгүй байж, тэгээд үхрийн чанасан үмх мах, жаахан гүзээлзгэнэ, зөөхий өгөхөд нь подхийгээд явчих шиг болжээ. Харин их үдийн хоол хүртэл бөөн бодол болж заримдаа хэдэн долоо хоногийн турш үхрийн чанасан махнаас өөр юу ч идээгүй юм шиг, заримдаа хэдэн жилийн турш гүзээлзгэнэ зөөхий хоёроор гол зогоосон шиг санагджээ.

	Үхрийн мах, гүзээлзгэнэ, зөөхийн аль нь ч олиггүй, аль нь ч хоол болохооргүй санагдана.

	Зургаан цаг болоход их үдийн хоол бэлэн боллоо гэсэн сураг сонстоход сэтгэл нь сэргэж базаагаагүй ч хоёр паунд хагасынхаа нэг хэсгийн учрыг олох үүргээ бодоод олс татлага затлаганаас нь зуурсаар шатаар уруудан эхлэв. Сонгино, гахайн халуун махны аятайхан үнэр, шинэхэн загас, ногооны үнэртэй нийлээд өөдөөс нь баяр хүргэн шатны сүүлчийн гишгүүр дээр угтах мэт болж, бас ч үйлчлэгч нь малийтал инээмсэглэн:

	— Та юу идэх вэ, ноёнтон гуай? гэхэд манай хүн хариуд нь:

	— Эндээс л гарах сан, тусалж үзээч гэж муухан дуулдах төдий хэлжээ.

	Тэгээд бушуухан гэгч нь тавцан дээр гаргаж нөмөр талд суулгаад ганцаарыг орхижээ.

	Дараагийн дөрвөн өдөр нь найз маань хатаасан талх, соодтой усханаар хоол унд хийж эгэл жир, өөгүй амьдралаар өнгөрөөсөн байна. Харин бямба гараг болоход мань эр нэлээд сэргэж шингэвтэр цай, хуурай бялуу идэж, даваа гарагт тахианы шөл амтархан оочилж суужээ. Мягмар гарагт эрэг дээр буугаад, хөлгөө эргээс холдон хөвөхөд хойноос нь:

	— Ингээд явчихдаг байж, миний идэж ууж чадаагүй хоёр паундын үнэтэй хоол ундыг минь аваад явчихдаг байж дахиад нэг өдөр үлдсэн бол ч хайран юмаа нохойн хоол болгохгүй байж дээ хэмээн гунигтайяа харан зогсож байжээ.

	Ийм учраас миний бие тэнгисээр аялахыг эрс эсэргүүцсэн юм. Би ганц хар амиа бодож байгаа юм биш шүү, би хэзээ ч тэнгисийн өвчнөөр өвддөггүй, гагцхүү Жоржийн төлөө санаа зовж байгаа юм гэж тайлбарлалаа. Жорж хэлэхдээ би ч давгүй л дээ тэнгисээр аялах дуртай байна, харин Харрис та хоёр зайлшгүй өвдөнө, тэгэхээр энэ тухай бодох ч хэрэггүй гэнэ. Харрис хэлэхдээ энэ улс тэнгисийн өвчнөөр өвдлөө гэх юм, ямар учиртай юм бол, миний бодоход зориуд тэгж худал хэлдэг байх, би өөрөө өвдөх гэж оролдоод ер болж өгөөгүй юм даг гэнэ.

	Тэгээд инээдэм болгож ярихдаа: Нэг удаа хачин их ширүүн шуургатай үед Ла-Маншийг гатлахад зорчин явагчид өвдөж бүгдийг нь ор дэвсгэрт нь хүлж, гагцхүү хөлгийн ахмад, Харрис хоёр л өвдөөгүй үлдсэн гэнэ. Заримдаа ахмадын туслахтай хамт зүгээр байсан, заримдаа бас хэн нэг хүнтэй гэхдээ ч үгүй заавал хоёулхнаа өвдөлгүй хоцорч байсан буюу эсхүл өөр хүнгүй бол ганцаархнаа эрүүл үлдэж байсан гэлээ.

	Газар дээр далайн өвчнөөр өвддөг хүн байдаггүй нь хачин юм шүү. Далайд бол зөндөө олон, хөлөг даяараа өвдсөн байдаг, гэтэл газар дээр далайн өвчнөөр өвдлөө гэсэн ганц ч хүн байхыг ер мэдэхгүй юм даа. Хөлөг бүхэнд далайн өвчнөөр өвдөж байдаг тэр олон мянган хүн газар дээр буугаад хаашаа алга болдог байна хачин юм шүү.

	Ярмоут орохоор явж байсан галт онгоцон дээр байсан нэг эр шиг ихэнх хүмүүс тийм байдаг бол би энэ жигтэй хачин явдлын учрыг амархан тайлбарлаж чадах байна. Саутендын зогсоолоос дөнгөж хөдлөөд явж байхад тэр хүн ойччихмоор янзтай, хашлага дамналдан бөхийсөн харагдахаар нь дэргэд нь очиж аминд нь орж байснаа санаж байна.

	— Хүүе! Жаахан цаашилбал уналаа шүү! гээд мөрөн дээрээс нь барьж сэгсчисхийхэд мань эр:

	— За яах вэ, ингээд үхсэн ч гэмгүй гэхээр нь орхиод явчихсан юм даг.

	Түүнээс хойш гурван долоо хоногийн дараа Бат гэдэг зочид буудлын зоогийн газраар орсон чинь нөгөө хүн маань далайгаар аялсан тухайгаа, далайд хачин их дуртай болсон тухайгаа сэтгэл дэврүүн байдалтай яриад сууж байлаав шүү.

	Яриаг нь сонсоод бахархаж биширсэн дөлгөөхөн нэг залуугийн асуусан зүйлд нь мань хүн хариу хэлэхдээ:

	— Сайн далайчин болоод л энэ байхгүй юу! Харин үнэнийг хэлэхэд нэг удаа ялимгүй эвгүй юм болсон дог. Эвэр хошуунаас гараад явж байхад сан. Тэр хөлөг маргааш өглөө нь сүйрсэн юм гэж байв.

	Тэгэхээр нь би:

	— Та чинь Саутендын зогсоолоос хөдлөхийн алдад бага зэрэг гоомойрхон унаж үхсэн ч гэмгүй гэж байсан биш бил үү? гэлээ.

	— Саутендын зогсоол гэнэ ээ! гэж тэр хүн нэлээд бажгадсан янзтай дуу алдав.

	— Тийм ээ, тийм. Ярмоут руу явж байгаагүй юу. Одоогоос гурван долоо хоногийн өмнө, яг баасан гарагт.

	— Аа тийм тийм, одоо саналаа. Тэр өдөр толгой минь өвдөөд хагарчих гээд байсан юм. Нэг муу шанцайнаас болсон, та ч мэдэж байгаа. Тиймэрхүү сайхан хөлгөнд яваа улсад тийм муухай ногоо өгч байхыг би ер үзээгүй юм даг. Та ч гэсэн идэж үзсэн биз дээ? гэж бүр мээсийн асууж байхгүй юу.

	Миний хувьд гэвэл далайн өвчнөөс сэргийлэх нэг сайн арга олсон хүн л дээ, юу гэвэл тэнцвэр л алдаж болохгүй. Тавцан дээр зогсож байхад хөлөг ийш тийш займчаад эхэлбэл биеэ яг л цэх байдалд барих хэрэгтэй. Хөлгийн хошуу өргөгдөөд оцойгоод ирэхэд нь биеэ бөхийгөөд байх хэрэгтэй, тавцан хамарт тулаад ирэн иртэл нь бөхийгөөд л байх хэрэгтэй, харин хөлгийн бөгс өргөгдөөд тонгойгоод ирэхийн цагт гэдийгээд л байх хэрэгтэй. Энэ маягаар нэг хоёр цагийн турш үзэлцэхэд дажгүй, харин долоо хоногийн турш биеэ тэнцүүлнэ гэдэг боломжгүй л дээ.

	Жорж:

	— Завиар гол өгсье, тэгж явахад цэвэр агаар, биеийн дасгал, тайван байдал хангагдана: орчны байдал үргэлж өөр болоход (Харрисын боддог ч өөрцгүй) бидний ухаан бодол хууртана, хүнд хүчир хөдөлмөрийн улмаас хоолны дуршил, нойр сайжирна гэлээ.

	Харрис хэлэхдээ, Жорж унтдагаасаа илүү унтдаг болох тийм юм хийх хэрэггүй, аюултай юм болно, ер нь өвөл, зун өөрцгүй хоногт хорин дөрөвхөн цаг байдаг байхад Жорж одоогийнхоо унтдагаас илүү унтана гэдэг чинь ойлгоход тун бэрх юм байна, ер нь тэгээд илүү унтдаг боллоо гэж бодоход үхсэнтэй нэг адил болж наад зах нь орон сууц, хоол хүнсээ бүрмөсөн хэмнэхэд хүрнэ гэлээ.

	Гэхдээ голоор аялахад миний хувьд жин тан юм гэж Харрис бас хэллээ. Би тэр жин тан гэдгийг нь олигтой мэдэхгүй юм (харин их үдийн хоол идээгүй цагт талх, тос хэдий л бол хэдий бялуу өгдөг зургаан зоосны нэг юм байдгийг би гадарлаж байна). Энэ бол ерөнхийдөө хэн гуайд ч болох л зүйл.

	Надад ч гэсэн «жин тан» санагдаж, Харрис, бид хоёр Жоржийн санаа ер нь зүйтэй юм даа гэж үзээд Жоржоос ийм мэргэн ухаан бас гардаг байх нь ээ хэмээн гайхсанаа хэлсэн бил ээ.

	Монморанси л энэ саналыг зөвшөөрөөгүй юм даг. Монморанси хэзээний гол мөрнөөр аялах дургүй л дээ. Монморанси:

	— Нөхөд минь, та нарт их сайхан санагдаж байгаа байх, харин надад бол огт тийм биш. Надад аятай санагдах юм ер алга. Би газар орны байдал сонирхдоггүй, тамхи татдаггүй. Миний нүдэнд харх харагдлаа гэхэд та нар эрэг рүү очихгүй шүү дээ, би унтчихвал та хэд балайтаж байж намайг унагачихна. Миний саналыг асууж байгаа бол тун солиотой дэмий ажил сэджээ гэж хэлэх мэт байв.

	Гэвч гурав нь нэгийнхээ эсрэг байсан болохоор уг санал шийд болох нь тэр.

	
ДЭД БҮЛЭГ

	Төлөвлөгөө хэлэлцэв. Сайхан шөнө хээр хонохын жаргал, бороотой шөнө ч өөрцгүй. Эвлэрэл. Монморанси. Миний сэтгэгдэл. Энэ ертөнцөд дэндүү ахдаж байна уу даа гэж түүний айсан нь. Тэгж айсан нь ул үндэсгүй хэмээн няцаагдав. Хурлаа хойшлуулав.

	Кингстоноос7 дараачийн бямбад гарахаар тохиролцоод Харрис бид хоёр өглөө очиж завиа Чертсид аваачих, Жорж үд хүртэл Сити8-гээс нэгэнт гарч чадахгүй учраас (Жорж бямбаас бус өдөр) бямбад бол сэрээгээд хоёр цаг гэхэд гадаа гаргачихна аль нэг банканд өдөр бүр арваас дөрвөн цаг хүртэл унтдаг юм (Бямбад бол сэрээгээд хоёр цаг гэхэд гадаа гаргачихна) биднийг тэнд угтах болов.

	Хээр хонох уу, дэн буудалд унтах уу?

	Жорж бид хоёр «хээр хонох» саналтай, хээр хонох дураараа, эцэг өвгөдийн, элэр балар үеийн байдал санагдуулдаг даанч сайхан гэлээ.

	Уйтгартай, хүйтэн царайт үүлсийн дотор орогнон байсан унах нарны алтан дурсгал бүдгэрэн бүдгэрсээр арилна. Гомдон уйлах хүүхэд шиг жиргэх шувуудын дуу хоолой ч алга болно. Гагцхүү ногтрууны гунигт дуу, цууцалийн чахруу хашхираа сүүлчийнхээ амьсгалыг хурааж буй өдрийн тэмдэг болсон усны дүнсийх чимээгүй байдлыг цочооно. Шөнийн сүгэн дайчид болох зэгэл хар сүүдэр гэрэл гэгээний ухран зайлж буй ар талын харуулын цэргийг сэмхэн мөшгөн мөрдсөөр эргийн хоёр захын бараан ой тайгаас мөлхөх адил нүүгэлтэн нөмөрч, найган хөдлөх олон өвсний дээгүүр үл үзэгдэх хөлөөрөө чив чимээгүй гарч сүүрс алдах зэгсэн дундуур одож өнгөрнө. Ийнхүү шөнө, хар ширээндээ заларч харанхуй даасан хорвоог бараан жигүүрээрээ нөмрөөд цайвалзах оддын бүдэх гэгээнд сүүдийх сүг ордноосоо аниргүйн ертөнцийг жолоодож эхэлнэ.

	Ингэхэд нь бид хэд өчүүхэн завиа чимээ аниргүй нэг булан тохойд залж аваачаад майхнаа шааж, оройн хоолны оронцог гэмээр юм бэлдэж идэж байх юм. Тэгээд том гэгчийн гаансаа тамхиар дүүртэл чихэн асаагаад сайхан юмны тухай дүнгэр дүнгэр ярилцан суух зуур чагнахул голын ус завийг маань тал талаас нь дэлсэн мөргөж хуучин цагийн үлгэр домог, нууцыг задалж, мөнх залуу хүүхэд насны дууг нам дуугаар аялж эхлэх бөгөөд тэр дууг олон мянган жилийн турш дуулж, ирээдүйн олон мянган жил ч дуулах буюу хүүхдийн хоолой муудаж, хөгшрөх хүртэл дуулах билээ; гол мөрний хувирах нүүр царайд бид дуртай болж, зөөлөн элэг өвөрт нь юм л бол толгой хорогдож ойлгож мэдэх болсон гэх боловч бидэнд дуулдах тэр үлгэр домгийг эгэл үгээр хэлж чаддаггүй бил ээ.

	Бид хэдийг усны зах дээр сууж байхад голын усанд мөн хайртай мөнгөн саран гарч ирээд төрсөн эгч нь үнсэх лугаа адил өнгийж мөнгөлөг гараараа энхрийлэн тэвэрнэ. Бид ч голын ус мөнхийн дуулдаг дуугаа аялан шивнэж үглэсээр эзэн хаан болсон тэнгис далайгаа угтан урсахыг ажиж сууна. Хоорондоо хүүрнэлдсээр дуу маань намдаж, тамхины маань гал бөхөж, угаас хэнд ч мөчөөгөө өгөхөөргүй идэр залуу бид хэд үгээр гаргаж хэлэх хэрэгцээгүй нэгэн бодлын гунигтай, нөгөө бодлын баярлууштай хачин сонин бодолд автлаа, чингэснээ гэнэт инээд алдацгаан өндийж гаансныхаа үнсийг цохиж унагаад бие биедээ «сайхан нойрсохыг ерөөгөөд», цалгилах ус, сүрд сүрдхийх модны бүүвэйнд агуу холоос чимээгүй ширтэх од гарагийн дор дугжран дугжиртлаа ажигланам. Нойрон дундаа дэлхий маань дахиад залуу болчихжээ, олон эрин зуунд нүүрээ үрчлээ болтол элж зовохынхоо өмнөх шиг хайр бялхмал сэтгэл зүрх нь үр хүүхдийнхээ үйлдсэн нүгэл хилэнцэд өгөрч өтлөхийнхөө өмнөх шиг цэл залуухан энхрийхэн болчихжээ; шинэ тулгар эх маань үр нь болсон биднийгээ халуун элгэндээ тэврэн бүүвэйлж асран байсан эрт дээр үеийн цаг шигээ, иргэншлийн хээ хуар болсон ов заль биднийг өвөр дээрээс нь суга татан салгаагүй байсан тэр үе шигээ хиймэл зохиомол юмны хорлонт маяг таяг биднийг эхийнхээ хамт байсан эгэл амьдралаас маань түм түмэн жилийн өмнө хүн төрөлт бидний мэндэлсэн эгэл боловч сүр жавхлант орон гэрээс маань ичгийлж салгаагүй байсан цаг шигээ энхрийхэн болчихжээ гэж зүүдлэнхэн байх юм.

	— Бороо орвол яах вэ? гэж Харрис асуув.

	Харрис сэтгэлийн хөдөлгөөнгүй жирийн л хүн. Үл гүйцэлдэх юмны хойноос хөөцөлдөх ч юм уу, дэмий хоосон мөрөөдөл байхгүй «уйлахыг огт мэддэггүй» хүн. Нүдэнд нь нулимс хурсан байхад сонгино хамаагүй идээд юм уу, эсвэл гонзгой шанзандаа дэндүү их гич түрхсэнийх.

	Хэрэв та Харристай хамт шөнө далайн эрэг дээр зогсож байгаад:

	— Хүүе! Юу дуугарч байна? Усны давлагаа дор лусын дагина дуулж байна уу, аль эсхүл замагт тээглэсэн хүний зэвхий даасан хүүр үзээд гашуудах уярах сэтгэлтний дуу юу? гэвэл мань эр гараас чинь хөтлөөд ингэж л хэлнэ:

	— Найз минь, юу болохыг нь би мэдэж байна. Чи чинь салхинд цохиулаад халуурч дэмийрч байна шүү дээ. За, надтай хамт яв. Тэрүүхэн буланд нэг аятайхан газар бий, тэнд ороод Шотландын шилдэг сайн виски архи балгачих, дороо л зүгээр болно гэнэ.

	Харрис хаа ч явсан балгах сайн юмтай газрыг андана гэж байхгүй. Диваажинд тааралдлаа ч гэсэн (ийм тохиолдол байж болзошгүй гэж бодоход) өөдөөс чинь:

	— Найз минь хүрээд ирэв үү, юун сайн юм. Тэрүүхэн буланд нэг догь газар бий, жинхэнэ дээд зэргийн бурамт рашаан ууж болно шүү гэж шууд хэлэх хүн.

	Харин тухайн үед буюу задгай хээр хонох тухайд хаширлан хэлсэн үг нь цаг үеэ аргагүй л олсон байсан юм шүү. Нээрэн бороотой шөнө хээр хонох ямар олиг байх вэ.

	Үдэш харанхуй болж, хувцас нойтон, завинд элбэг хоёр хуруу зузаан ус тогтох тул хамаг юм чийг даана. Бусдаасаа арай дөнгүүр юм уу гэсэн нэг газар олоод тэнд майхнаа шаах болно. Норчихсон болохоор өргөхөд хүнд хэр нь бас салхинд дэрвэж шавхуурдан толгой дээр ирж нөмрөөд уур хүргэнэ. Бороо зогсолтгүй цутгана. Майхан шаах гэдэг бороогүй үед ч амаргүй ажил. Хоёулхнаа ядаж байхад нэг нь нөгөөгөөрөө дамшиглаж буй мэт санагдана. Өөрийнхөө талыг овоо нэг янзлаад тогтоочихлоо гэтэл нөгөө тал нь угз татаад хаячихна.

	— Хүүе чи яаж байна аа?

	— Харин чи яаж байна аа? Юу гэж чангаагаад байгаа юм?

	— Битгий татаад бай, чи л буруу хийгээд байна, тэнэг илжиг! гэж хашхирна.

	— Үгүй, би яагаа ч үгүй, чи өөрийнхөө талыг жаахан султгаач! гэж нөгөөдөх нь хариу омогдоно.

	— Чи л буруу хийгээд байна шүү дээ, хүн хэлээд байхад хэмээн хашхирахдаа цаадхыгаа цохиод авмаар санагдана. Тэгээд майхныхаа оосроос хар хүчээрээ угзартал шаасан хамаг гадас нь суга суга үсрэх нь тэр.

	— Ээ, муу гайтай маанаг! гэж цаадах нь шазуур зууж хэлэх дуулдаад төдхөн хүчтэй угзрахад өөрийнх нь тал ч нурах нь тэр. Нэг нь алхаа газар шидээд юу болж буй тухайг нөгөөдхөдөө хэлэх гэж тойрон явахад цаадах нь бас наадахдаа ирж, юу гэгч болж буйн учрыг тайлбарлах санаатай мөн нэг чигээр тойрон явна. Тийнхүү хоёул нэг нь нэгийгээ харааж зүхсээр ар араасаа хөөцөлдөж байтал майхан нь навтасхийн унахад нурсан майхныхаа хоёр талаас бие биеийг хармагц хоёул зэвүүцэн:

	— Аа чи энд байгаа вий! Би чамд юу гэж хэллээ? гэж адил нэгэн зэрэг дуу алдана.

	Энэ хооронд гурав дахь нөхөр нь завин доторх усаа юүлэх гэж голцуу ханцуй руугаа ус хийж сүүлийн арваад минутын турш биеэ зогсоо зайгүй харааж зүхэж байгаа нөгөө хоёрыгоо элэнцгээ хийж одоо хүртэл гайтай муу майхнаа босгоогүй байгаа учрыг мэдэхийг хүсэх юм.

	Тэгж тэгж нэг юм майхнаа босгохчоо болоод юм хүмээ оруулна. Модоор гал түлнэ гэдэг нэгэнт найдваргүй хэрэг болсон тул керосин зуухаа асаагаад гурвуул түүнийгээ бараадан шахцалдан сууна.

	Үдшийн хоолных нь зонхилох хувийг борооны ус эзэлнэ. Талхных нь гуравны хоёр нь борооны ус, хуушуур нь мөн баахан усаар баялаг болж, чанамал жимс, зөөхийн тос, давс, кофе цай нь бүгд норж нэг ёсондоо бантантай шөлөрхүү юм болжээ.

	Үдшийнхээ хоолыг идэхчээ болсны дараа тамхи нь шал нойтон болохоор татаж чадсангүй. Аз болоход нэг лонх хатуу юм авч гарсан байж: тэрнийхээ хүчинд хийморь нь сэргэж, зэгсэн ч залсны хойно амьдрах сонирхол нь бишгүй оволзоод ирмэгц нойрсохыг бодоцгооно.

	Нойрон дунд нь гэнэт нэг заан цээжин дээр нь дарж суулаа, галт уул дэлбэрч далайн ёроолд хаягдлаа, тэгсэн атал нөгөө заан цээжин дээр нь ажиг сэжиггүй унтсаар байна гэж зүүдлээд сэрэхэд үнэхээр нэг аймшигтай юм болох нь болсон байхыг ухаарна. Анхлан төрсөн сэтгэгдэл гэвэл хорвоо ертөнцийн мөхөл ирсэн бололтой; гэтэл тийм болох ёсгүй гэж бодвол тэр нь хулгайч, дээрэмчид юм уу, аль эсхүл түймэр гэж бодоод энэ санаагаа ердийн аргаар илэрхийлнэ. Тэгтэл туслах амьтан ганц ч ирдэггүй, харин гагц мэдэгдэж байгаа юм юу вэ гэвэл мянга мянган хүн ирээд өшигчиж мажийлгахаар шийдсэн бололтой.

	Бас нэг нь хэлмэгдэж буй бололтой орон дороос хашхирах бүхт чимээ дуулдана. Үхлээ ч гэсэн амиа олигтойхон үнэ хүргэхийн тулд улаан цайм үзэлцэн тэмцэж хөл гараараа баруун зүүнгүй хүчтэй өшигчин цохиж аймаар муухай хашхичихад ямар нэг юм дийлдэн намдаж толгой ч сэвхийх цэвэр агаарт гарч ирэх шиг боллоо. Хоёрхон алхмын зайд бараг шалдан шахам нэг дээрэмчин намайг алахаар завдан сүүмийн гэтэж буйг олж хараад үхэх сэхэхийн тэмцэл хийхээр завдтал гэнэт энэ чинь Жим л байна гэж бодогдоод явчихна.

	— Өө, чи байсан юм уу? гэж цаадах маань бас зэрэг таньчхаад асуухад би нүдээ нухчин:

	— Тийм байна, юу бол оо вэ? гэж хариу асууна.

	— Балай муу майхан маань л нурлаа гэж бодлоов шүү. Билл хаана байна?

	Тэгээд хоёул: «Билл! Билл!» гэж гууглан дуудахад хөл доорх газар нь оволзон хумиралдаж түрүүчийн дуулдаж байсан бүхт дуу нурсан майхны дороос:

	— Толгой дээр минь битгий гишгээд байгаач дээ! гэнэ.

	Төдхөн бөөн шавар шавхай болж нэвсийж навсайсан Билл ингэж санаатай доромжлууллаа гэж бодсон нь харах царайнаасаа ил туйлын догшин дүртэй хүчлэн гарч ирэх юм.

	Шөнө үхтлээ даарч өглөө босоход гурвуулын хоолой таг сөөнгө болж, гурвуул тун уцаар ууртай, өглөөний хоол цай уух зуур бие биеэ сөөнгөтөн харааж зүхсээр.

	Адаг сүүлд нь бид шөнө саруул сайхан бол гадаа унтаж байх, бороотой чийгтэйд юм уу эсхүл зугаалж цэнгэмээр санагдсан үедээ баян хүмүүсийн адилаар дэн буудал, айл гацаагаар хоноглон байя гэж ярилцан тохирно.

	Бидний ингэж эвлэрэн тохиролцохыг Монморанси халуунаар дэмжив. Романтик ганцаардалд байхдаа энэ амьтан заяаны дургүй бил ээ. Аль болох дуу чимээтэй, тэгэхдээ бага зэрэг базаахгүйхэн дуу чимээ гарч л байвал хийморь нь сэргээд ирнэ. Монморансийг хараад байвал энэ чинь ямар нэг үл мэдэгдэх учир шалтгаанаар үнэгэн хав нохой дүрээр хүн төрөлхтөнд тэнгэрээс бууж ирсэн сахиулсан тэнгэр юм даа гэж хэнд ч бодогдоно шүү. «Энэ яасан нүгэлт муу ёрын хорвоо вэ, засаж ариутгах чадал над байдаг ч болоосой» гэсэн хүсэл нүүрэнд нь илэрхийг ухаарвал нялуун зантай настай авгай, ноёд усан нүдлэх буй заа.

	Энэ амьтныг анх надаар тэжээлгэх гэж ирэхэд нь, би үүнийг дэргэдээ удаан байлгах хувь тавилантай гэж огт бодоогүй бил ээ. Өмнө нь суугаад ширтэхэд дэвсгэр хивсэн дээр оцойн суучхаад өөдөөс минь ширтэнэ, тэгэхэд: «Ай, энэ нохой энд удахгүй юм байна, нэг л мэдэхэд одот тэнгэрээс онцгой жууз хүрч ирээд аваад явчихна даа, гарцаагүй тэгнэ» гэж бодогддог сон.

	Харин нохойныхоо барьчихсан арав гаруй тахианы дэгдээхэйг төлснөөс хойш, гудамжинд бусад нохойтой ноцолдож байхад нь зуун арван дөрвөн удаа арайхийж салгах гэж шилэн дээрээс нь базаж архируулан гаслуулан чирснээс хойш, нэг ууртай авгай үхсэн муур барьсаар энэ яаж вэ үз, яргачин гэснээс хойш зуудаг нохойгоо уяхгүй юм, нэг жигтэйхэн хүйтэн орой саравчнаас хамраа ч цухуйлгаж чадахгүй хоёр цаг гаруй хоригдлоо гэж цаад айлын хүн шүүхэд гомдол мэдүүлснээс хойш, цэцэрлэгч маань надаас нууцаар, харх бариулах уралдаанд оруулан гучин шиллинг хожсоноос хойш л би нохойг минь энэ дэлхийд байх хугацааг нь дээд тэнгэр бага зэрэг сунгасан байж магад гэж бодох болов.

	Адуу малын хашаа хавиар эргэлдэж, хотын аль муу нэртэй нохдыг цуглуулж дагуулаад хонгил болсон муусайн байруудаар очиж өөр муу ноходтой уралцахыг Монморанси «амьд явахын» жаргал гэж санадаг болохоор биднийг дэн буудал, гацаа тосгоноор хоноглож байя гэхэд хамгийн халуунаар сайшааж байсан гэж би түрүү дурдсан шүү дээ.

	Тийнхүү шөнийн хоногийг хэрхэн өнгөрөөж байх талаар бид дөрвүүл сэтгэл хангалуун тохиролцоод биедээ юу авч явах вэ гэдэг ганцхан асуудлыг хэлэлцэх үлдэж байлаа; тэгээд энэ талаар маргалдаж эхэлтэл Харрис би нэг орой энэнээс илүү маргахгүй, болох минь гээд хэдүүл одоо гадуур гарч жаал зугаа баясъя, энүүхэнд нэг аятайхан газар олж үзсэн, тэндээс жинхэнэ ирланд юм авч балгацгаая гэв.

	Жорж ам цангалаа гэнэ (Жоржийн ам цангахгүй байхыг би ер үзээгүй юм шүү), харин жаахан бүлээсгэсэн вискиг хэрчим нимбэгтэй холиод уучихвал миний өвчинд нэмэр болох болов уу гэж намайг таамаглан хэлэхэд хэлэлцэх ажлаа маргааш орой хүртэл хойшлуулахаар бүгд санал нийлэн хэдүүл малгайгаа өмсөн гадаа гарлаа.

	
ГУТГААР БҮЛЭГ

	Асуудлаа ярилцаж шийдэв. Харрисын ажлын арга барил. Гэрийн эзэн хижээл эр ханандаа зураг өлгөсөн нь. Жорж ухаалаг үг зөвлөв. Өглөө эрт усанд орох сайхан. Завь хөмөрсөн тохиолд хийх зүйл.

	Тийнхүү бид төлөвлөгөөгөө хэлэлцэх гэж маргааш оройгоо дахин чуулж эхлэхэд Харрис:

	«Одоо хэдүүл давын түрүү юу авч явахаа ярилцаж тохиръё. Ж. та одоо жаахан цаас аваад тэмдэглэ; Жорж та хуурай хүнсний хэрэглэлийн үнийн жагсаалт ол. бас нэг нь над харандаа олоод өг, би нэрсийн жагсаалт гаргая» гэв.

	Энд юм бүхний аль хэцүүг өөрөө өрсөж авдаг атлаа бусдын нуруун дээр тохдог Харрисын дүр тэр янзаараа илрэх нь энэ.

	Харрисыг харахтай зэрэг миний муу авга ах Пожер дандаа санагдана. Авга маань гэр орны ажилд оролцох болохдоо ямаршуу хөлтэй юм болдог байсныг, тийм юмыг хэн ч бүх насандаа үзээгүй гэж би ам бардан хэлэх байна. Жишээ нь, нэг хөрөг жаазлуулж авчраад хананд өлгөхийн оронд гал тогооны өрөөнд оруулаад тавьчихсан байг гэж бодъё. Пожер авга үзвэл, энийг яах гэж байгаа юм гэж асуугаад:

	— Өө яах вэ, би янзалчихъя, юухан байх вэ, та нар санаа бүү зов. Би сайхан болгочихно оо гэнэ дээ.

	Тэгээд л пиджакаа тайлж хаяад ажлаа эхэлнэ. Шивэгчин хүүхнийг дэлгүүрээс зургаан мөнгөний хадаас аваад иргэж явуулна, хойноос нь ямар хэмжээний хадаас гэдгээ хэлүүлэх гэж жаалуудын нэгийг гүйлгэнэ. Ингээд л хийх юмаа аажуухан эхлэхчээ болж, манайхныг бүгдийг маань хөдөлгөнө дөө.

	«Билл, чи яваад миний алхыг аваад ир, Том, чи шугам аваад ир, алив хүүе, шат хэрэгтэй шүү, гал тогооноос бас нэг сандал аваад ир. Хүүе, Жим! Чи Гоглз гуайнд бушуухан очоод аав мэнд усыг тань болгоож байна, таны хөлийг эдгэнэ гэж итгэж байна гээд тэгшлүүрийг нь гуйгаад ирэхгүй юү? Мариа чи битгий гараад алга болчих, над гэрэл барьж өг гэж тал тал тийш хашхична. Шивэгчин хүүхнийг эргэж ирэхэд жаахан оосор худалдаж аваад ир гэж дахин гүйлгэнэ. Тэгснээ: — Том! Чи хаана байна? Нааш ир, чи тэр хөрөг аваад аль гэнэ.

	Хөргөө өлгөх гэж байж газар алдчихна, жааз нь салж унана, шилийг нь авах гэж байж хуруугаа эсгэчихнэ; тэгээд нусныхаа алчуураа эрээд өрөөн дотуур хөндлөн гулдгүй харайлгана. Нусныхаа алчуурыг эрээд олдоггүй, уг нь саяхан тайлж орхисон пиджакийнх нь халаасанд байгаа боловч цамцаа хаахна тавьснаа санадаггүй, тэгээд дархных нь багаж хэрэгслийн эрэлд гарсан гэрийнхэн, одоо цамцных нь эрэлд орох нь энэ. Мань эр ийш тийш дэвхцэн харайлгахдаа цаадуулдаа саад болно.

	— Та нар чинь зургуул зургуул байж дөнгөж саяхан миний тайлж тавьсан пиджакийг олохгүй байна гэж үү? Ийм унхиагүй улсыг насандаа үзсэнгүй! Үгүй ер!...

	Баахан дэвхцэж байж сандал дээр суугаад босвол өөрөө дээр нь суучихсан байж, тэгээд л

	— За больцгоо, больцгоо! Би өөрөө олчихлоо. Та нараар юм эрүүлснээс муураараа эрүүлбэл олоод ирэх байж дээ гэж зэмлэнэ.

	Хуруугаа боох, шил олох, багаж хэрэгсэл, шат, сандал, лаа бэлдүүлэх гэсээр хагас цаг өнгөрч дахин оролдож эхлэхэд гэрийнхэн цэвэрлэгч, шивэгчин хүүхнийхээ хамт бүгд туслахад бэлдэн хагас дугуйран эгнэн зогсоно. Хоёр нь сандлыг нь түшиж, бас нэг нь сугадаж гарган дэмнэсээр зогсоход бас нэг нь хадаас авч өгнө, өөр нэг нь алхыг нь авч өгөхөд мань эр барьж байсан хадаасаа алдчихаад:

	— Ээ харлаа! Хадаас уначихлаа гэж дорой дуугаар хэлнэ.

	Тэгэхэд нь бид цөмөөрөө шалан дээгүүр мөлхөж эрэл болно, авга маань ч энэ завсар би энэ сандал дээр зогссоор бүхэл оройг барах болж байна уу гэж ёжлон егөөднө.

	Хадаасыг нь арайхийн олоод өгөхөд алхаа хаа тавьснаа мэдэхгүй бас эрэл болно.

	— Алх хаа байна аа? Алхгүй бол би юу хийх болж байна? Сахиус минь, та долуул долуул байж ганц алх олчихгүй яасан сохор амьтад вэ? Алхгүй бол би юу хийх болж байна?

	Алхыг нь олоод өгөхөд хана дээр хадаасаа хадах газрыг тэмдэглэсэн юм сан, олдохгүй боллоо гэнэ. Бид ч ээлж дараагаар сандал дээр нь гарч хажууд нь зогсоод тэмдэглэсэн газрыг нь олох гэж оролдоно, хүн болгон өөр өөр газар заана, тэгэхээр биднийг тэнэг маанагаар маань дуудаж гарна. Тэгээд өөрөө шугам авч байн байн хэмжсэнээ уг нь булангаас гучин гурван бүхэл наймны гурван ямхыг дундуур нь тэгш хуваах ёстой юм гээд цээжээр бодох гэж баахан оролдсоноо ухаан нь бүр самуурчихна.

	Бид бас цөмөөрөө цээжээр бодож гаргахад хүн бүрийнх өөр өөр болчхоод бие биеэ шоолж маргалдсаар байж сүүл сүүлдээ хуваах тоогоо ч мартчихна, тэгээд Пожер авга дахин хэмжихээс өөр мэхгүй болно. Энэ удаа шидэмсээр хэмжээ авах болж хөгшин тэнэг маань сандал дээрээ дөчин таван градус хазайж яагаад ч хүрч чадахгүй гурван ямхын зайд хүрэх гэж зүтгэж байж шидэмсээ алдаад өөрөө төгөлдөр баян хуур луу гулсан хөгжмийн бүх даравчийг толгой, бүх биеэрээ нэг зэрэг гэнэт дэлдэн унахад хөгжим хосгүй сайхан эгшиглэхийг яана.

	Ингэхэд нь авга эгч Мария хүүхдүүдийг ийм маягийн эгшиг сонсохыг зөвшөөрөхгүй гэнэ.

	Адаг сүүлд нь авга хадах газраа дахин нэг тэмдэглэж аваад хадаасаа шаах газар толгойноос нь зүүн гараараа барьж, алхаа баруун гартаа авч далайгаад буулгахдаа эрхий хуруугаа цохиж алхаа «ёо» гээд алдахад тэр нь хэн нэгний маань хөлийн эрхий хуруун дээр бууна.

	Дараа хадаасаа хананд хадах цагаа яг хэлж үзээрэй, дуусах хооронд чинь ээж дээрээ долоо хоноод ирмээр байна гэж авга эгч их л эелдгээр хэлэхэд авга ах биеэ арайхийн хүчилж:

	— Ээ! энэ бүсгүйчүүл үү, юм болгонд нэг их сүр бадруулна. Би иймэрхүү жаал зугаа ажил хийх дуртай хүн» яадаг юм гээд дахин нэг оролдохдоо дэндүү их хүчтэй цохиж байж хадаасныхаа тавыг далдартал хойноос нь алхныхаа тэхий хагасыг ортол ханаа ив цохиод тэр хар хүчиндээ өөрөө хана мөргөж нармайгаа цааш хийчих дөхнө.

	Дахиад л биднээс шугам, шидэмс нэхэж олж аваад ханандаа бас нэг нүх гаргаж, шөнө дунд болоход өнөөх хөргөө нэг тогтоохчоо болно. Шал далиу, хэзээ ч унаад ирж магадгүй юм харагдахаас гадна тэр хавийн хана тал тал тийш хэд хэдэн төө газар шүршдэг буугаар тачигнуулсан аятай эрээн цоохор болсон байна. Авга Пожероос бусад маань үхтлээ ядарч хамраараа шургаж ойчих дөхөж байна. Авга: «За ингээд дууслаа!» гээд сандал дээрээс тар нярхийн буухдаа цэвэрлэгч авгайн хөлийн эвэр дээр гишгэж өвтгөөд өөрийнхөө оройжин эрэмдэглэж сүйдэлсэн ажлаа их л бахдан ажиглаад,

	— Зарим хүн иймэрхүү амархаан ажлын төлөө хүн хөлсөлж, мөнгөө үрнэ, би тэгэхгүй шүү гэнэ.

	Харрис бол насаа ахиад ирэхтэй зэрэг яг ийм хүн болно, өөрт нь ч би ингэж хэлсэн. Тэгээд чи нэг их ажил хийх гэж өөртөө лай хураах хэрэггүй гээд,

	— Ердөө ч хэрэггүй, чи цаас, харандаа, үнийн жагсаалтаа аваад ир, Жорж бичиж орхиг, харин би хийхийг нь хийе гэлээ.

	Бид анхныхаа төлөвлөсөн нэрсийн жагсаалтыг хүчингүй болгох хэрэгтэй болов. Бидний зайлшгүй чухалд тооцсон юмсыг завиндаа ачвал Темз мөрний дээд голдирол даахгүй нь илэрхий байлаа. Тийм учраас бид нэрсийнхээ жагсаалтыг урж хаяад өөд өөдөөсөө мэл гайхан харах маань тэр!

	Жорж хэлэв:

	— Бид ер нь буруу юм бодоод байна. Юу юу хэрэг болох бол гэж бодохын оронд юу юу байхгүй бол горьгүй болох вэ гэдгийг бодох ёстой. Үнэндээ бол ямар ч хэрэггүй атал аян замд аргагүй чухал, тух тав хангана гэж бодоод, баахан новш авч ачаад тэр хог новштойгоо хамт живж үхэхийн амсар дээр явдаг улс мөн ч олон байдаг даа.

	Тэд хариугүй муу онгоцныхоо дарвуулд тултал юу эс ачих вэ! Гоёлын хувцас, том том байшин, хэрэггүй зарц шивэгчин, тал зоосны ч үнэгүй амьтад гэж үздэг агаад өөрийг тань хариуд нь ганц ч зоосны үнэтэй гэж үздэггүй үй олон найз гэгч хүмүүс, хөршийн хүмүүс муу хэлэх болов уу гэж нэрэлхсэндээ зохиодог үрж тарахаас өөр шидгүй, хэнд ч зугаагүй идэх уухын цуглаан, мухар сүсэг, хоосон ёс, хуурамч царай, худал маяг, ой гутаахаас өөр шидгүй хээнцэр зан, урам хугалахаас өөр шидгүй найр наадам, элэр балрын цагт хэрэгтэн хүний толгойд өмсгөн цусыг нь шүүртэл, ухааныг нь гартал өвтгөдөг төмөр титэм мэт цаагуураа хорлонтой наагуураа гялалзсан хоосон өнгө — ай ер, тийм гэж төсөөлөхөд ч ухаанд багтамгүй есөн шидийн хог новш авч явна шүү дээ!

	Ус руу аваад шидчихмээр хар новш л байдаг юм, хашир минь! Нээрэн шүү, бүгд новш! Тийм хог новшноос завь жигтэйхэн хүндэрч, сэлүүр барих хүн үйл тамаа цайж ухаантай ухаангүйн завсар явна. Тэр хог новшноос болж завь хөшүүн эвгүй, дэндэсхийвэл онхолдчихмоор аюултай болоод үргэлж санаа зовон нэг хормын төдий ч амар заяа үзэхгүй, нүд ирмэхийн төдий ч амсхийхийн хүслэнд автаж нозоорох боломжгүй, харгиатах усны дээгүүр салхинаа намуухан ирэлзэх долгис, мяралзан долгиотох уснаа гялс гялсхийх нарны туяа, дүрсээ өнгийн ажиглах мэт лүглийх эргийн том том мод, алтлаг ногоон өнгөт ой, улбар ногоон тураг сараана, салхины аясаар найгалзах хар бараан зэгс, өлөн өвс, ойм цэнхэрлэх бэр цэцгийн алиныг ч хяламхийх завгүй зүднэ.

	Тийм хог новшийг хаях л хэрэгтэй өвгөн минь! Амьдралын чинь хөлөг хөнгөн яваг. Хоргодох тохилог оромж, амин чухал хэрэглээний юм, анд нөхөр гэсэн нэрийг хадгалж чадах ганц хоёр найз, өөрөө хайрлах, өөрийг чинь хайрлах ганц хүн, нэг муур, нэг нохой, нэг хоёр ганс, идэхэд хүрэлцэхүйц хүнс, өмсөж зүүх хувцас (цангана гэдэг аюултай учраас) арай ахиухан уух юм байвал л болоо. Тэгвэл завь залахад хөнгөн, тийм ч амархан хөмөрчихгүй, хөмрөхгүй л байвал бусад нь гайгүй шүү дээ; эгэл мөртөө сайн чанарын ачааг ус даадаг юм. Илүү дутуу их юмгүй байхад хүн бодох ч завтай, ажиллах ч завтай байна. Амьдралынхаа наранд уух юмаа ууж, хүний зүрх сэтгэлээс Бурхан салхинд уянгалуулан эгшиглүүлдэг Эологийн хөгжмийг сонсох мэт жаргал эдлэх цаг зав ч гарна.

	Намайг үнэхээр уучлаарай. Би жаахан хадуурчихлаа.

	Тэгээд бид Жоржийг нэрсийн жагсаалт гарга даа гэхэд мань эр ч бичиж эхлэх нь тэр.

	— Бидэнд майхан хэрэггүй юм байна. Завиндаа бүтээлэгтэй л бол дажгүй шүү дээ. Тэрнээс илүү амар, тэрнээс илүү тохилог юм хаа байх вэ гэж Жорж хэлэхэд бодохул нээрэн ч тийм юм шиг санагдахаар нь бид тэгье гэлээ. Тийм юмыг та нөхөд үзсэн эсэхийг би мэдэхгүй байна. Завиныхаа тал бүрд жаахан төмөр шон зоогоод дээгүүр нь завиныхаа хошуунаас сүүлийг нь хүртэл мундаг том зотон даавуу татчих юм л даа, тэгэхээр завь маань нэг ёсондоо бага зэрэг бүгчим болохоос биш жижгэвтэр хөөрхөн байшин болж хувирна шүү дээ. Харин хадам эхийгээ нас барахад баахан зардал гаргах болсон нэг хүн, энэ хорвоод юм бүхэн заавал өөтэй байдаг хойно яана гэхэв гэсэн шиг өө хэлэх юм байлгүй яах вэ.

	Тэгэх дээр хүрвэл бид хүн болгон нэг нэг алчуур, дэнлүү, хэсэг саван, сойз, сам (дундаа) шүдний сойз (хүн бүр тусдаа), төмпөн, шүдний оо, сахал хусах хэрэгсэл (франц хэлний хичээлийн дасгал шиг сонстож байгаа биз?), бие арчих хоёр том алчууртай явах хэрэгтэй гэж Жорж хэлэв. Хүн ер нь усны ойролцоо очно гэхээр усанд орох нэг их бэлтгэл хийдэг атлаа яг усан дээрээ хүрээд ирэхээр нэг их ордоггүйг би энд тэмдэглэе.

	Тэнгисийн захад очлоо ч гэсэн өөрцгүй. Би Лондонд аяллаар явах тухай бодохдоо өглөө эртхэн босоод цай хоолныхоо өмнө усанд орж байя гэж шийдээд богино өмд бие арчих алчуур заавал авдаг юм. Дандаа л улаан өнгийн шуудаг авдаг сан. Улаан шуудаг надад их зохидог юм. Гэтэл яг тэнгисийн зах дээр хүрээд ирэхээр л өглөө эртхэн босоод усанд шумбах хүсэл маань хотод бодогдож байсандаа хүрдэггүй юм даа.

	Харин ч орноосоо босмооргүй орой болтол хэвтмээр санагдаад зэхий босож хоол цайгаа идэж уух болчихно гээч. Сүрхий бодсон санаа маань ямар ч атугай нэг хоёр удаа дийлээд зургаан цагт босож хагас хугас хувцаслан шуудаг, алчуураа авсаар дурамжхан салгалж үзлээ. Харин усанд шумбах тун дэмий санагдсан. Зүүн зүгээс зориуд миний өмнөөс өөх царцаам өглөөний зэврүүн хүйтэн салхи үлээгээд, хурц өнцөгтэй чулуунуудыг зориуд хайрган дээр тавиад том том чулуунд хурц ир гаргаж дээгүүр нь элсээр нимгэн бүрхсэнийг нь би харалгүй гишгэчхээд байх шиг, бас тэгээд тэнгисийн ус тал тал тийш хоёр бээр тэлээд, явж барагдахгүй, би бүр бээрч үхэхээ дөхөж эрүү хавшин элгээ тас тэвэрсэн амьтан зургаан ямх гүн усанд үсчиж харайсаар жинхэнэ тэнгистэйгээ золгов. Тэгсэн чинь усных нь догшин ширүүнийг хэлэх үү, ёстой аймшигтай.

	Том гэгчийн нэг давлагаа хүрч ирээд суулгачихлаа, зориуд бэлдсэн муухай чулуун дээр лагхийн суух минь тэр. «Хайя, хүүе!» гэж хашхирч юу болсныг ухаарч амжаагүй байтал өнөөх давлагаа буцаж ирээд тэнгисийн гол руу шидчих нь тэр. Би ч хамаг чадлаараа эргийн зүг зүтгэж гарлаа; гэр орон, найз нөхөдтэйгөө уулзах тавилан байгаа болов уу, үгүй болов уу, жаахан байхдаа муу охин дүүдээ илүү сайн байхгүй яав даа (би өөрөө жаал хүү байхдаа гэж байгаа юм шүү дээ) гэж бодогдлоо. Хамаг горьдлого тасраад ингээд л өнгөрдөг байж дээ гэж бодож байтал давлагаа буцаад татаад би чинь яг л элсэн дээр хаягдсан далайн од шиг тэлчилж байснаа босоод эргэж харвал хоёр тохой усанд амь наана там цаана болж байснаа олж мэдлээ. Тэгээд бушуухан гэгч эрэг дээр гарч хувцаслаад усанд шумбах мөн ч сайхан байна шүү гэсээр очиж хэлэх гэж гэрийн зүг салгалав.

	Тухайн үед гэвэл бид өглөөгүүр маш их удаан шумбаж байх тухай хэлэлцэж буй мэт байсан юм. Завиар явж байгаад өглөө сэрүүн сайханд босож тунгалаг гол мөрөнд орох мөн ч сайхан шүү дээ гэж Жорж хэллээ. Харрис өглөө хоол цайны өмнө усанд шумбах шиг хоолонд дуршуулах юм огт байхгүй гээд, лав л миний дур их сайжирдаг гэв. Харрис ердийнхөөсөө илүү иддэг болох юм бол бүр бие угаадаг онгоцонд ч орохыг ерөөс зөвшөөрөхгүй гэж Жорж хэлээд, Харрисыг цатгах хоол тээгээд урсгалын эсрэг зүтгүүлбэл ёстой тамын ажил болно шүү дээ гэв.

	Харин би Жоржийн энэ хэлснийг мэтгэж, хэдэн кило илүү хүнсний юм аваад явбал Харрис цэвэр, сэргэлэн явах юм чинь бидэнд л их аятайхан болно гэхэд Жорж миний хэлснээр учрыг тунгаан Харрисын усанд шумбаж байхыг нь эсэргүүцнэ гэхээ болив.

	Нэг нэгийгээ хүлээлгэхгүй байхын тулд бие арчих том алчуур гуравтай явъя гэж хамгийн сүүлд тохиролцлоо.

	Хувцасны талаар гэвэл хүн бүр хос үслэг даавуун костюм авч явъя, хиртсэн цагт нь голын усанд угааж ээлжлэн өмсөхөд зүгээр гэж Жорж санал гаргав. Үслэг даавууг голын усанд угааж үзсэн үү гэхэд мань эр: «Үгүй, би л лав өөрөө угааж үзээгүй, харин зарим хүн угаадаг байсныг мэднэ, тун амархан юм байна лээ» гэв. Харрис бид хоёр Жорж мэдсэн юмаа ярьж байна гэж үнэмшин, бас өндөр дэв зэрэг, нөлөөгүй гурван эрхэм залуу эр, угаалгын өчүүхэн ч туршлагагүй байж Темз мөрний усанд савангийн өөдсөөр костюмаа угаачихна гэж бодсон маань дэндүү гэнэн хэрэг болжээ. Жорж, тэр талаар юу ч мэдэхгүй байсан мөртөө муухай худал хэлснийг нь сүүлд даанч хожуу мэдсэн бил ээ. Хэрэв та нар бидний костюмыг хожим нь үзсэн бол уу... гэвч аливаа явдлыг урьдаас ёрлох хэрэггүй гэж манайхны шалиг зохиолчид бичдэг шүү дээ.

	Жорж, завь маань хөмрөх дээр хүрвэл сольж өмсөхөд хэрэгтэй болно, тийм учраас ээлжийн солих дотуур хувцас, олон оймстой явъя гэж бид хоёрыг ятгалаа... Бас юм хум арчиж байхын тулд жижиг алчуур олон хэрэгтэй, биеийн тамирын шаахайнаас гадна бас нэг хос савхин гутал авч явбал завь хөмөрчихөд хэрэг болно шүү гэлээ.

	
ДӨТГӨӨР БҮЛЭГ

	Хүнсний асуудал. Керосин тос агаар бузарладаг хэрэггүй эд. Аяллаар явахад бяслаг хань болдог. Нөхөртэй хүүхэн гэрээс оргов. Завь хөмрөх тохиолдолд хийх цаашдын бэлтгэл. Би юм хүмээ зэхлээ. Шүдний сойз гэгч золиг. Жорж, Харрис хоёр юм хүмээ зэхлээ. Монморансийн аймаар араншин. Бид амрахаар болов.

	Дараа нь бид хүнснийхээ асуудлыг хэлэлцсэн юм. Жорж хэлэв:

	— Өглөөний хоол, цайнаас эхэлж ярья л даа (Жорж ийм хашир эр). За, тэгэхээр өглөөний хоол бэлдэхэд хайруулын таваг хэрэгтэй (энэ бол шингэц муутай эд гэж Харрисын хэлэхэд бид, чи битгий дэмийр гэлээ) — Данх, тогоо, примүүс хэрэгтэй гэв.

	— Керосин ердөө хэрэглэхгүй шүү гэж Жоржийн царай цаанаа их учиртай хувирч хэлэхэд Харрис, бид хоёр саналаа мөн нэгтгэлээ.

	Нэг удаа бид керосиноор ажилладаг пирмүүстэй явж үзсэнээс хойш «дахиж хэзээ ч авч яваагүй». Тийм пирмүүстэй байхад яг л керосины мухлагт байгаа юм шиг долоо хоносон юм. Нэвчихийг нь яана. Керосин шиг тэгж их нэвчдэг юм би насандаа үзээгүй. Завиныхаа толгой талд хийж явсан чинь тэндээс нэвчээд залуур луу хүрч ирээд бүр газар авч даварсаар завиар нэг болж, сүүлдээ голын ус, ойр хавийн газар орон, агаар тэнгэрт ч нэвчдэг байгаа даа. Заримдаа өрнө зүгээс керосинтой салхи үлээж, заримдаа зүүн зүгээс, заримдаа өмнөөс, заримдаа хойноос керосинтой салхи үлээгээд ер нь Умард мөсөн туйлын зүгээс цастай салхи хуйрагналаа ч гэсэн, элсэн цөлийн шороотой салхи хөдөллөө ч гэсэн өөрцгүй керосин тос ханхлаад болдоггүй.

	Тийм тос чинь нэвчсээр нар жаргахыг хүртэл биш болгоод сарны мөнгөлөг туяаг ч мөн сүрхий өмхий даалгачихдаг юм байна лээ.

	Марлоуд хүрч очоод л золигоос чинь нэг хагацахыг оролдсон юм даг. Завиа гүүрний дэргэд орхичхоод хотоор хөндлөн гулдгүй алхлаа. Тэгсэн чинь араас дагаад салдаггүй. Хотоор нэг керосин ханхлаад явчих нь тэр. Оршуулгын газраар орж үзэхэд энд чинь нас барагсдаа керосинд оршуулдаг юм уу гэмээр бөөн үнэр! Хай Стрит буюу Өндөр гудамжаар ороход эндхийн хүмүүс яаж ингэж керосинд суудаг байна даа гэмээр бодогдлоо. Тэгээд бид хэд Бирмингамын замаар орж бээр бээрээр алслан алхахад мөн тус болсонгүй. Тэр хавийн бүх нутаг бас л керосинд автсан байлаа.

	Тэр удаагийнхаа аяллын эцэст бид хэд эзгүй газар ганц удган модны дэргэд шөнө дунд болзон (уг нь бүхэл долоо хоногийн турш энэ талаар тангараглаж явсан юм л даа, гэхдээ дунд зэргээр тангараглаж байсан маань тийм онцгой юманд чамлалттай байсан болохоор) үүнээс хойш түүнээс цааш керосиныг хэзээ ч (гагцхүү өвчин тохиолдсон үед бол өөр хэрэг л дээ) авч явж байхгүй гэж аймшигт тангараг өргөхөөр уулзсан бил ээ.

	Ийм учраас бид энэ удаа метилжүүлсэн спирттэй явах болсон юм. Тэгсэн чинь нөгөөдхөөс дээрдэх юмгүй золиг байдаг шүү. Хуушуур хайрч идсэн ч, амтат бялуу хийж идсэн ч метилтэй хольсон юм шиг л санагдана. Юманд учир байдаг даа, метилжсэн спирт, керосиныг бодох нь ээ дотуур арвихан хэрэглэхэд биед нэлээд сайн талтай байдаг юм.

	Жорж, өглөөний хоолонд өөр юу юу хэрэгтэй вэ гээд өндөг, гахайн утсан мах хоол хийхэд төлөөгүй амархан болохоор арвихан авч явъя, бас хүйтэн мах, цай, талх, цөцгийн тос, чанамал жимс хэрэгтэй гэлээ. Бага үд дээр жигнэмэг, хүйтэн мах, талх, цөцгийн тос, чанамал жимс, харин бяслаг л идэхгүй гэлээ. Бяслаг бол керосин шиг бас биеэ би гэдэг эд байгаа юм. Завийг маань тэр чигээр нь ганцаараа эзэгнэх санаатай, ер нь сав суулгаар нэвт үнэртээд завиар нэг үнэр ханхлуулж гардаг эд байгаа юм. Алимын бялуу, байцаатай хиам, үхрийн нүд, зөөхий идсэн ч амт нь мэдэгдэхээ байчихна, хүн чухам юу идэж байгаагаа мэдэхээ болино гээч. Дандаа л бяслаг идээд байгаа юм шиг санагдана. Бяслаг дэндүү их үнэртэй эд л дээ.

	Миний нэг найз Ливерпулээс хэдэн гонзгой бяслаг худалдаж авсан нь санаанд байна. Гурван бээрийн газар ханхалж, хоёр километрийн тэртээ явах хүнийг цохиж унагаах хоёр зуун морины чадалтай үнэр бүхий хачин сайхан пэмбэгэр бяслаг байж бил ээ. Би тэр үед Ливерпульд очоод Лондонд буцах гэж байсан болохоор найз маань өөрөө тэнд нэг хоёр өдрөөс нааш буцаж чадахгүй нь, иймээс чамд бололцоо байвал аваад явахгүй юу гэсэн юм.

	— Дуртайяа аваад явалгүй яах вэ, найз минь, гэж би хэллээ.

	Авчирч өгсөн бяслагийг нь морин тэргэндээ ачлаа. Тэрэг ч гэж нэг муу ямбий юм, хөллөсөн морь гэдэг нь шургачиж ойчмоор дандаа унтаа явдаг юм шиг нэг муу доголон адасга байсныг эзэн нь надтай хөөрч яриандаа согтоод тэрэгний морь гэж нэрлэснийг нь яана. Бяслагаа дээр нь ачаад уурын хүчээр явдаг усны завины хурдтайгаар, оршуулгын цуваа шиг их л хөгжөөнтэйгөөр замдаа гараад нэг гудамжны булан ороолоов шүү. Яг тэнд хурдан хүлгийн хамрыг салхины үзүүр бяслагийн үнэрээр гайгүй сайн дэлсжээ. Хүлэг маань давхийн цочиж сэрээд цагт гурван бээрийн хурдтайгаар цахилж гарах нь тэр. Салхи эргэж хургалгүй үлээсээр байсан тул мань хатирч гудамжны нөгөө үзүүр хүрээгүй байхдаа цагт дөрвөн бээр орчим хурдалж тарган бүдүүн авгайчуул, хазгар доголон хүмүүсийг бараа туруугүй хаяад арилж байлаа.

	Өртөөн дээр очиж зогсоход жолоог нь барьж явсан хүнээс гадна ачаа зөөгч хоёр хүний туслалцаа хэрэгтэй болдог байна шүү. Тэр хоёр хүний нэг нь нарийн ухаан сийлэн самбаачилж нусныхаа алчуурыг хамрынх нь нүхээр чихэж, бас хэсэг бараан цаас шатаагаагүй бол, ай бүү мэд, зогсоож барахгүй байсан байх шүү.

	Би галт тэргэнд суух билетээ худалдан авч, бяслагаа барьсаар төмөр замын тавцан дээгүүр омог бардам байдалтай алхсаар вагонд ороход хүмүүс хоёр тийш ярагдан зай тавин хүндэлж байлаа. Галт тэрэг хүн олонтой, миний бие аанай долоон хүн ороод суучихсан нэг өрөөнд орлоо. Нэг шаралхуу өвгөн намайг оруулах дургүй байсан боловч ороод бяслагаа тавиур дээр нь тавьчхаад эрхийн хүчээр инээмсэглэн буйдан дээр нь шахалдан суугаад өнөөдөр чинь сайхан дулаахан өдөр байна шүү гэлээ. Төдий л удаагүй байтал нөгөө эрхэм өвгөн дороо тав муутай хавчганаж эхэлснээ:

	— Энд дэндүү бүгчим байна гэв.

	Хажуудах хүн нь:

	— Арай хэтэрхий байна гэнэ.

	Тэгснээ нөгөө хоёр юм хум үнэрлэж эхэлснээ гурав дахь удаагийнхаа оролдлогоор яг олоод ганц үг дуугаралгүй гараад явчхав. Тэгтэл бүдүүн тарган хатагтай суудлаасаа гэнэт босож эр нөхөртэй эмэгтэй хүнийг ингэж доромжилно гэж байх уу гээд найман боодолтой юмаа хумьж аваад гараад явчихлаа. Үлдсэн дөрөв нь хэсэг чимээгүй сууж байтал, өмссөн хувцас, ёмбогордуу ёсорхог байдлыг нь харваас ясчин байж таармаар нэг хүн, үгүй энэ чинь юу вэ, үхсэн хүний үнэр ханхлах шиг гэж бодов бололтой. Тэгтэл нөгөө гурав нь бушуухан гарч явах гэж үүдэнд амь наана там цаана чихэлдэж байх юм.

	Би ганц хоцорсон хар царайт эрхэм өөд харж инээмсэглэн энэ тасалгаа та бид хоёрт л үлдэх шив дээ гэхэд тэр хүн тун таатай инээж зарим хүн шалихгүй юмнаас сүйд болдог юм гэсэн боловч төдхөн хачин уруу царайлж эхлэхээр нь Кру хүрээд нөгөөдхөдөө: гарч юм уугаад ирэх юм биш үү гэлээ. Тэгье гэхээр нь хоёул олны дундуур зүсэж явсаар зуушны газар очиж баахан бархирч, хөлөөрөө дэвслэх бил үү шүхрээрээ даллаж савчих зэргээр ядаж зүдэж байж арван таван минут болсон хойно сая л нэг залуу хүүхэн нааш ирэхчээ болж юу авах юм бэ гэхэд би шинэ найзаасаа:

	— Та юу уух вэ? гэсэн чинь нөгөөдөх маань,

	— Хагас кроны шилдэг шарз өгөөч, хүүхэн минь гээд авчирсан архиа айвуу тайвуу авч хөнтөрчхөөд өөр купенд орж явчих нь тэр, үгүй мөн муухай хэрэг шүү.

	Ийнхүү Кругээс цааш би гэдэг хүн тэр галт тэргэнд багтаж шингэхгүй олон хүн байсан хэр нь өрөөндөө ганцаараа явах болсон юм даг. Янз бүрийн өртөөн дээр хүрч очиход галт тэргэнд суух гэж буй хүмүүс минийхийг хүнгүй болохоор хамгийн түрүүн өрсөлдсөөр орж ирнэ. «Хүүе, Мария, наашаа ор, бушуул, энд зөндөө суудал байна», «За, Том минь одоохон, одоохон» гэж хашхиралдан том том чемоданаа чирсээр үүдэн дээр бие биеэсээ түрүүлж орох гэж чихэлдэнэ. Тэгээд нэг нь үүд нээгээд хөлөө тавьснаа юу юугүй гэдрэг зүтгэн арынхаа хүний өвөр дээр унана. Цаадуул нь мөн үүдэн дээр орж ирснээ үнэрлэж шиншингүүтээ бушуухан буцаж буугаад нэгдүгээр зэргийн өрөө рүү орох болж хөлснийхөө зөрүүг төлж байлаа.

	Би Юстоны өртөөн дээр бууж өнөөх бяслагаа найзындаа аваачиж өглөө. Авгай нь өрөөндөө орж ирээд хоромхон зуур үнэр авснаа,

	— Юу вэ? Нуугаад яах вэ, над хэлчих! гэв.

	— Бяслаг. Том, Ливерпулээс худалдаж аваад намайг ачаандаа дайгаад явахгүй юу гэсэн юм даа, би яана гэхэв, та учрыг мэдэж байгаа биз дээ гэхэд авгай: мэдэж байна, харин энэ талаар би Томтой ирэхээр нь ярилцана гэлээ.

	Найз маань Ливерпулээс ирэх хугацаанаас яагаад ч юм хоцорч, эхнэр нь гурав хоносон хойно над дээр ирж,

	— Танд энэ бяслагийнхаа тухай юу гэж хэлсэн бэ? гэв.

	— Чийгтэй газар хадгалаарай, хэний ч гар бүү хүргээрэй гэснийг нь хэллээ.

	— Хэн ч хүрэхгүй байлгүй. Өөрөө үнэрлэж үзээ болов уу?

	Үнэрлэсэн байлгүй гэж бодоод, өөрт нь тун аятайхан санагдсан байх шүү гэлээ.

	— Хашаа цэвэрлэгчид нэг соверн өгөөд аваачаад хаяулчихвал Том уурлах болов уу, та юу гэж бодож байна гэж тэр авгай асуухад нь амьдралдаа дахин хэзээ ч инээнэ гэж ярихгүй байх шүү, цаадах чинь гэлээ.

	Гэнэт нэг бодол толгойд нь зурсхийн орж ирэв бололтой ингэж хэлэв:

	— Та өөр дээрээ байлгаж байхгүй юу? Хүнээр явуулчихвал яах вэ?

	— Хатагтай минь, би ч бяслагийн үнэрт дуртай хүн л дээ, тийм учраас уржигдар Ливерпулээс бяслаг авч гарснаа тун сайхан аяллынхаа өлзийтэй сайхан төгсгөл боллоо гэж хэзээд бодож явах болно. Гэхдээ, энэ хорвоод мэндэлсэн бид чинь бусдыгаа бас бодолцох учиртай шүү дээ. Миний гэрт нь толгой хоргодож буй хатагтай бол бэлэвсэн төдийгүй миний тааварласнаар өнчин өрөөсөн хүн юм. Өөрийнх нь хэлдгээр «чадуулчихгүй байхыг» эрс шийдэмгий ч гэх юм уу тун урьхнаар эсэргүүцэх хүн байгаа юм. Таны нөхрийн бяслаг гэр оронд нь байх явдлыг «чадсан хэрэг» гэж үзнэ гэдгийг би зөнгөөрөө гадарлаж байна, тэгэхээр бэлэвсэн, өнчин хүнийг чадсан хүн гэж хэлүүлэхийг би хэзээ ч хүсэхгүй гэж хариу өчив.

	Найзын маань авгай суудлаасаа босож,

	— Тэгвэл яана гэхэв, идэж дуустал нь хүүхдүүдээ аваад нэг зочид буудалд байхаас биш дээ, өөр юу хэлэх вэ. Ийм юм байгаа байшинд хүн яаж суух вэ гэлээ.

	Нээрэн, хэлсэн үгэндээ эзэн болж, байшингаа цэвэрлэгч хүүхнээрээ харуулж орхиод өөр газар очжээ. цэвэрлэгч хүүхнээсээ,

	— Чи ийм өмхий газар байж чадах юм уу? гэхэд цаадах нь бяслагт хамраа тулган үнэрлэснээ,

	— Юун өмхий! Тарвас л үнэртэж байна гэж гэнэ. Тэгээд энэ хүүхэнд энэ зэргийн үнэр танар ямар ч гэмгүй байх юм байна гэж бодоод тэр чигээр нь гэртээ үлдээсэн аж.

	Зочид буудлын хөлсөнд арван таван гини төлсөн байна. Тэгээд найз маань сүүлд тооцоо хийж үзэхэд фунт бяслаг найман шиллинг зургаан пенийн үнэтэй болсон байх юм. Бяслагт дэндүү их хорхойтож дурласан боловч бэл нь хүрэхгүй болж адаг сүүлд нь алга хийхээр шийдээд муу усны шуудуунд хаяжээ. Тэгсэн чинь жаахан завиныхан гомдол гаргасан учир нөгөөдхөө тэндээс буцааж гаргаж авах хэрэг гарчээ. Үнэрийг нь авсан хүний толгой эргэж дотор нь муухайрч муурч унах гээд байсан юм байх. Тэгээд муу найз минь нэг хав харанхуй шөнө явж хийдийн оршуулгын газар нөгөө новшоо аваачиж хаяжээ. Гэтэл эрүүгийн гэмт хэргийн мөрдөн байцаагч тийм бяслаг хаясныг олж мэдээд сүйдтэй их шуугиан дэгдээж, энэ бол үхээрүүдийг амилаан босгож амь зуух албанаас минь салгах гэсэн этгээдүүдийн сэм хуйвалдаан байна гэжээ.

	Найз маань тэгж баахан мунгинаад сүүлд нь далайн эргийн нэг бяцхан хотод аваачиж, газар ухаж нөгөө бяслагаа булжээ. Харин тэрнээс хойш хүмүүс тэр хотын агаар нэг л учиртай, биед сайн бололтой гэлцэх болж уушги, цээж муутай хүмүүс шавдаг болсон байх юм.

	Би бяслагт хачин их дуртай ч гэсэн, Жорж бяслаг авч явахаас татгалзсаныг арга буюу хүлээхэд хүрсэн бил ээ.

	— Хэдүүл оройн хөнгөн цай гэж уух хэрэг алга гэж Жорж хэлээд (ингэхэд Харрисын царай барсхийв), — Харин долоон цагт гэдэс жинхэнэ цадахуйц өлтэй, амт шимттэй хоол, цай, оройн зууш хавсаргаад идэж байя гэлээ.

	Харрис овоо урамтай болоод ирэв. Жоржийн саналаар бол мах, жимстэй бин, хүйтэн мах, улаан лооль, жимс, ногоо идэх, уух юмны хувьд гэвэл Харрисын бэлддэг бөгөөд уухдаа усаар шингэлэх хэрэгтэй жимсний ус гэж нэрлэдэг нэг их лагалдсан өтгөн юм, арвихан цай, бас Жоржийн хэлснээр завь маань хөмөрчихвөл хэрэг болно гээд нэг лонх виски дарс авч явахаар болов. Жорж, завь маань хөмөрчих юу магад гэсэн бодлыг л тун их цохон тэмдэглээд байх шиг санагдсан. Уг нь холын аялалд гарах гэж байгаа улсад тийм юм бодох муу ёр шиг над санагдаж байсан л даа, ер нь ямар олиг байх вэ.

	Гэхдээ виски авч явах над ч гэсэн сайхан бодогдсон, харин шар айраг, давс авч яваагүй л дээ. Гол мөрнөөр аялах гэж байж тийм юм авч явбал алдаа болох байсан юм. Бие хүндэрч нойр хүрээд дэмий юм болно. Үдэш оройн цагаар ганц аяга шар айраг уучхаад хотын гудамж метрлэн, авгай хүүхэн харсан шигээ явахад бол гэмгүй л дээ, гэтэл толгой дээрээс халуун нар төөнөж, ажил гэдэг хоолойгоор татсан үед тийм юм ууна гэдэг, базарваань, яаж болох вэ.

	Бид хэд авч явах юмныхаа нэрсийг жагсаан бичсээр байтал хачин урт болсон шүү, тэгээд гэр гэртээ тарсан юм даг. Маргааш нь баасан гарагт хамаг юмаа цуглуулж аваад орой нь боож баглахаар цуглалаа. Хувцас хунараа хийх гэж Гладстоуны нэг том гэгч ширэн уут олж авсан юм. Бас идэш ууш, гал тогооныхоо хэрэгслийг хийхээр хоёр томхон сагс авлаа. Цонхны дэргэд ширээ дөхүүлж, авч явах юмсаа өрөөний тэг дунд овоолж тавиад өөрснөө хэдэн талаас нь баахан харж суулаа.

	Би өөрөө боож баглая гэлээ. Би юм хум баглаж барихдаа бахадмаар сайхан л даа. Боож баглах ажил бол миний хэнийг ч дагуулахгүй хийж чаддаг ажлуудын маань нэг юм. Энэ хорвоод иймэрхүү ажил яасан ч олон юм бэ дээ гэж би заримдаа бүр гайхдаг. Энэ чадвараа Жорж, Харрис хоёрт ойлгуулаад юмаа боож баглах ажлын талаар та хоёр ер зоволтгүй гэхэд мань хоёр уухайн тас болоход нь би баахан сэжиглэлээ. Жорж гансаа нэрж түшлэгт сандал дээр лаглайн суухад Харрис хөлөө ширээн дээр тавиад ороомол навчин тамхиа асаалаа.

	Ийм юм болно гэж ер бодсонгүй. Уг нь би тэр ажлыг тэргүүлж, Харрис, Жорж хоёрт зааварлан хоёулыг ингэ тэнгэ гэж зааж хийлгэе гэж бодсон юм байхгүй юу. «Хүүе, чи чинь яаж байна! Алив нааш нь, тэгж болохгүй, ингэдэг юм байхгүй юу, Ай, яаж болох вэ дээ, ингэвэл хэчнээн амар вэ!» гэх мэтээр жинхэнэ багшлаад өгөхийг бодсон юм л даа. Тэгсэн чинь тэр хоёрын байгаа царайг! Бүр зэвүү хүрээд явчих минь тэр. Ер нь ажил хийж байхад юу ч хийхгүй сууж байгаа хүмүүсийг харахад л миний зэвүү хамгийн их хүрдэг юм.

	Тэгж уур хүргээд байдаг нэг хүнтэй хамт нэг байранд сууж үзсэн юм даг. Намайг ажил хийж байхад буйдан дээр тэрийж хэвтчихээд хаашаа ч хөдөлсөн нүд салгалгүй ширтэн бүхэл бүтэн цагаар дэмий хэвтэх мөртөө миний ажил хийхийг ажиглах тун сайхан юм, амьдрал гэдэг чинь ангайж идчихээд амар хэвтэж өнгөрөөх хоосон мөрөөдөл биш харин ч чамгүй их үүрэг хүлээж чармайж зүтгэж байх ариун үүрэг юм байна даа гэдэг сэн. Тэгээд тантай тааралдахын өмнө ажил хийж буй хүнийг ажиж харалгүй явж амь зууж ирснээ одоо гайхаад учрыг нь олохгүй байна гэдэг байж бил ээ.

	Би өөрөө тийм биш л дээ, өөрөө зүгээр суугаад бусдыг боолчлон ажил хийлгэж харж суух хүн биш. Босож халаасандаа гараа хийчхээд юуг яаж хийхийг нь зааж зааварлан, эргэн тойрон хянаж шалгахыг хүсдэг хүн. Энэ бол миний хүч амтагдаж төрөлхийн заяасан чанар болохоор яана гэхэв, яах ч аргагүй шүү дээ.

	Гэсэн ч би хэл ам удалгүй шууд боож баглах ажилдаа орсон юм. Санаснаас тийм ч түргэн бүтчих ажил биш байсан боловч ямар ч болтугай ширэн ууттайг дуусгаад, дээр нь сандайлан, оосор бүчийг нь зангидах боллоо. Харрис

	— Гутлаа яах вэ, наанаа хийхгүй юм уу? гэнэ.

	Харсан чинь, би нээрэн мартчихжээ. Харрис тийм л муу санаатай хүн байгаа юм. Урьд нь юу ч хэлэхгүй байгаад намайг хамаг юмаа боож баглаад дуусахтай зэрэг хэлж байхгүй юу. Жорж инээж, өнөөх муухай утга учиргүй тэнэг балай, ёстой зэвүү хүрмээр пар пархийн инээдгээрээ инээлээ. Тэр хоёрыг бодохоос арай л галзуурчихсангүй.

	Тэгээд уутаа тайлж гутлуудаа хийж уутныхаа амыг боох гэж байснаа гэнэт шүднийхээ сойзыг яалаа? гэсэн аймаар бодол төрлөө. Яаснаа санадаггүй, ер нь би шүднийхээ сойзыг хий лүү яалаа мэдэх юм алга.

	Шүдний сойз маань намайг аялал хийх болгонд уршиг татаж урам хугалж байдаг гайтай дамшиг байгаа юм. Шөнө унтаж байснаа сойзоо хийгээгүй байх гэж санагдан хүйтэн хар хөлс минь цувж сэрээд орноосоо босож эрдэг юм даг. Өглөө нь санасан дээрээ одоо л цааш нь хийчихье гээд шүдээ угаахын өмнө далд хийчихсэнээ дахиад л юмаа задлав. Хамаг юмаа онгичин гаргахад хамгийн дор нь орчихсон байна. Тэгээд юм хумаа дахин боож баглахдаа аанай бас мартчихаад шатаар гүйн гарч нөгөөдхөө аваад нусныхаа алчуурт боогоод төмөр замын өртөөн дээр авч очих маань тэр. Энэ удаа бүх юмаа уудалж гаргаж үзээд ч шүднийхээ сойзыг олоогүй юм даг. Дахин юм хумаа энэ дэлхий үүсэж эмхгүй байдал ноёрхохоос өмнөхийн байдалтай болгосон юм даг. Харрис, Жорж хоёрын сойз гарт лав арван найм дахин тааралдаж байхад минийх л олддоггүй шүү. Тэгээд бүгдийг нэг нэгээр нь буцааж хийхдээ сэгсэрч үзээд байсан чинь нөгөөдөх маань гутал дотор байдаг хэрэг. Юм хумаа дахиад аятайхан хийгээд дангинатал боолоов шүү.

	Тэгсэн чинь савангаа хийсэн үү гэж Жорж асуув. Саван хийсэн ч хийгээгүй ч ямар ч падгүй гээд би уутаа угз татан амыг нь боочихсон чинь даалингаа дотор нь хийчихсэнээ мэдлээ. Дахиад л задлахаас биш яах вэ, задаллаа. Тэгсээр байтал оройн арван цаг таван минут болсон байв. Одоо бас хоёр сагсанд юм хум хийх ажил бүхлээрээ үлдсэн байдаг. Харрис, хэдүүл одоо арван хоёр цагаас өмнө хөдлөх хэрэгтэй байна, тэгэхээр үлдсэн ажлыг Жорж бид хоёр янзлах уу даа гэхэд нь би уухайн тас зөвшөөрөн суухад, мань хоёр ч ажиллаж эхэллээ.

	Тэр хоёр, янз нь юмыг ингэж хийдэг юм гэж над үзүүлж өгөх бодолтой их л аруухан үзэж тарлаа. Би ч нэг үг дуугаралгүй хүлээж л байлаа. Жорж дүүжлүүлж үхсэн цагт энэ дэлхийд Харрис шиг муу боодолчин байхгүй болно. Ингэж бодоод би энд тэндгүй хөглөрч буй өдий төдий аяга таваг, сав суулга, лонх домбо, хайруул, хоовон, бин бялуу, лооль мэтийг ширтэн харахдаа: гайгүй, ингэсхийгээд тун аятайхан юм болох вий гэж бодож суулаа.

	Аргагүй л эхлэх нь тэр. Нэг аягаа хагалчихлаа. Тэр хоёрын бүтээж буй ажлын дээж нь энэ. Энэ бол чухам юу хийж чадах боломжоо харуулж хүний анхаарал татах гэсэн л хэрэг.

	Харрис, гүзээлзгэнийнхээ чанамалтай лаазыг лооль дээр тавин бяцалж бөөн лагалдсан юм болгоод сагсаа цэвэрлэх гэж хоёул цайны халбага барин орлоо.

	Дараа нь Жоржийн холиох ээлж болж шар тосон дээр гишгэчхэв. Би үг ч дуугарсангүй харин босож ширээний хажууд дөхөж суугаад ажиглав. Ингэсэн маань тэр хоёрт үг хэлснээс хавьгүй их зэвүүн санагджээ. Андашгүй харагдана. Уур нь хүрч салгалаад л, юм хум дээгүүрээ гишгээд л, ардаа тавьсан юмаа ахиад олохгүй ч байх шиг, бин хуушуураа хамгийн ёроолд нь хийж дээрээс нь баахан юмаар дарж няцлаад бүр холион бантан болгож, хамаг юман дээрээ давс асгаад, бас шар тосоо яасан гэж санана! Нэг шиллинг хоёр пенийн тосоор тэр хоёр шиг тийм их юм хийдэг хоёр хүн байдгийг би насандаа үзээгүй юм байна. Жоржийн шаахайнд наалдсан тосыг дараа нь Харрис тэр хоёр данханд хийх гэж нэг үзсэн боловч дотор нь орж өгсөнгүй, дотор нь орсныг нь ч гаргаж чадсангүй. Ядаж байж салгаж аваад сандал дээр тавьтал Харрис дээр нь суучихлаа. Бөгсөнд нь наалдчихаад байхад мань хоёр өрөөн дотуур баахан эрэл болж хайлаа.

	Жорж сандал руу гөлөрч,

	— Энэ сандал дээр аргагүй л тавьсан даа, юу гэгчийн жигтэйхэн хэрэг вэ, алга болчихдог! гэнэ.

	— Эгээ сая тавьж байхыг чинь энэ нүдээрээ харсан гэж Харрис хэлж байна.

	Тэгснээ хоёул хайж өрөөн дотуур баахан тэнэж тэг дунд нь бие биеэ арай л дайрчихсангүй тааралдаад өөд өөдөөсөө гөлрөв.

	— Ийм жигтэйхэн юмыг энэ насандаа дуулаагүй юм байна гэж Жорж хэлэхэд,

	— Дэндүү хачин хэрэг юм даа! гэж Харрис хэлэв.

	Тэгээд Жорж, Харрисын араар гарч явангаа олж харснаа эгдүү нь ихэд хүрсэн янзтай,

	— Үгүй ер, энд л байж шүү дээ! гэж дуу алдав.

	— Хаана байна? гээд Харрис дороо эргэлдэхэд Жорж араас нь ухасхийн,

	— Байз, чи битгий хөдлөөч! гэж муухай хашхирлаа.

	Тэгээд нөгөө хоёр маань тосоо салгаж аваад гүцэнд хийв.

	Монморанси энэ бүхэнд мэдээжээр оролцолгүй яах вэ. Угаасаа энэ нохой бол хөлд аль болох байнга тээглэж хараал идэж байх эрмэлзэл өвөрлөсөн амьтан л даа. Чухамхүү битгий байгаасай гэсэн газраар тээглэн аль болохоор ад үзэгдэж, хүний уурыг барж, толгой түрүү рүүгээ юмаар шидүүлж л байвал энэ яваа нас маань талаар өнгөрөхгүй л байна гэсэн янзтай байдаг.

	Нэн ялангуяа хүн өөрт нь тээглэж бүдрээд бүхэл цагийн турш элдвээр харааж зүхвэл санаж сарвайж явсан зорилго маань гүйцлээ гэж боддог байх, тэгээд ч тэр санасан сарвайсан нь сэтгэлчлэн бүтсэн цагт бие тоох нь тэвчихийн аргагүй болдог юм.

	Яг боож баглах гэж байгаа юман дээр нь ирж хэвтчихээд байхыг нь харахад Жорж Харрис хоёр юугаа ч юм авах гээд гараа сарвайхад эхлээд миний нойтон, хүйтэн хамарт гарцаагүй хүрэх ёстой гэсэн хатуу итгэлтэй байх шиг харагдана. Хөлөө чанамал жимсэнд дүрнэ, халбагануудыг нь ийшээ тийшээ сандааж байснаа нимбэгийг оготно гээд сагсан дотор орж гурвыг нь барьж идэж байгаа аятай нядаахад Харрис хайруулынхаа тавгаар шидэв.

	Харрис, намайг нохой тухираад байна гэнэ. Би хаанаас тухирах вэ. Тийм нохой тухиралтгүй. Ер нь тиймэрхүү юм хийх явдал бол нохойд анхнаасаа заяасан, мах цусанд нь төрсөн нүгэл байдаг юм.

	Сагсанд юм хум хийх ажил арван хоёр цаг тавин минутад дуусаж, Харрис том сагсаа сандайлж суугаад хагарахаар юм ч хагарахгүй болсон байх гэж найдаж буйгаа хэлж байна. Хагарсан юм байлаа ч гэсэн аль хэдийнээ хагарсан байгаа гэж Жорж хэлээд үүгээрээ санаагаа амрааж буй бололтой. Тэгээд одоо дугхийсэн дээр биш үү гэхэд нь бид хэд цөмөөрөө унтахаар болов. Харрис манайд унтах ёстой байсан болохоор бид хоёр шатаар өгслөө. Шодоод үзвэл Харрис надтай нэг дор унтах болж,

	— Чи орныхоо аль талаар унтах илүү дуртай вэ? гэхэд би аль ч талыг нь илүү гэхгүй, ер нь орон дээр л унтах дуртай гэлээ.

	Харрис энэ ч олигтой үг биш гэнэ.

	— Та нарыг хэдэн цагт сэрээх вэ? гэж Жорж асуухад Харрис,

	— Долоод гэнэ. Би,

	— Үгүй ээ, зургаад, яагаад гэвэл би эртхэн босож захиа занаа бичих хэрэгтэй байна гэв.

	Харрис бид хоёр жаахан маргалдаж байснаа сүүл сүүлдээ зөрөөгөө тасалж зургаа хагаст гэж тохирлоо.

	— Бид хоёрыг зургаа гучид сэрээгээрэй, Жорж оо! гэж бид хоёул хэллээ.

	Жорж хариу дуугарсангүй, тэгсэн чинь мань өвгөн хэдийнээ унтчихсан байв. Тэгээд бид хоёр Жоржийг өглөө босмогцоо орог гэж бодоод орных нь хажууд устай сав дөхүүлж тавиад өөрснөө орондоо оров.

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Биднийг П. авгай сэрээв. Унтаахай Жорж. Цаг агаарын тухай буудсан нь. Бидний тээш. Жаал хүүгийн цадиггүй паян. Хүмүүсийн дунд. Бид сүртэй хөдлөөд Ватерлоо өртөөнд хүрч ирэв. Цагийн хуваарь мэт жирийн хэргийн талаар Баруун Өмнөдийн төмөр замын эрх баригчид умаахан байлаа. Бид задгай завиндаа суугаад хөвөөд л байлаа, хөвөөд л байлаа.

	Өглөө намайг Попитс авгай сэрээсэн юм.

	— Ноёнтон минь, бараг есөн цаг болж байна шүү гэж тэр авгай хэлэхэд би орноосоо өндөсхийн сууж,

	— Юун ес вэ? гэж дуу алдахад нөгөө авгай хаалганы цоожны нүхээр

	— Есөн цаг. Би та нарыг унтаж хоцорч байгаа юм биш байгаа гэж бодлоо гэнэ.

	Би Харрисыг сэрээхэд мань хүн,

	— Би чинь чамайг зургаан цагт босох юм гэж бодсон шүү гэв.

	— Уг нь тэгсэн, харин чи яагаад намайг сэрээсэнгүй вэ?

	— Чи намайг сэрээгээгүй болохоор би чамайг яаж сэрээх вэ? Одоо бид гол дээр арван хоёр цагаас нааш очдог хөг өнгөрчээ. Ер нь чамайг боссонд чинь би их гайхаж байна гэнэ.

	— Хм, миний боссон чиний аз болж дээ. Би чамайг сэрээгээгүй бол чи энд хоёр долоо хоног ногоорох байсан байх шүү гэж би хэллээ.

	Бид хоёрыг энэ мэтээр хоёр биеэ ёжлон муудалцан нэлээд хэдэн минут болж байтал Жорж жигтэйхэн муухай хурхирлаа. Бид дуудуулж сэрснээсээ хойш Жоржийн амьд байгааг сая л мэдлээ. Та хоёрыг хэдэн цагт сэрээх вэ гэж мэдэхийг лавлан хүсэж байсан хүн маань одоо хүртэл дээшээ харж амаа дарвайтал ангайн, хоёр өвдгөө ёрдойлгон хурхирч байгаа нь энэ.

	Яагаад ч юм бүү мэд, намайг босчхоод байхад өөр хүн орондоо унтсаар байхыг харахад эгдүү их хүрдэг юм, хачин шүү. Хүний амьдралын их үнэ цэнтэй цаг, дахиад хэзээ ч эргэж олдохгүй үнэлж баршгүй цаг мөчийг унтах гэдэг муухай юмаар дэмий үрж байна гэж бодохоос толгой руу нь татмаар санагддаг юм.

	Гэтэл Жорж, дээрээс хүртээсэн үнэлж баршгүй эрдэнэ цагийг үнэт амьдралынхаа агшин бүрийг тооцох учиртай атал үхээрийн муу нойрноос болж ийнхүү ямар ч хэрэггүй дэмий өнгөрөөж байх! Ингэж үхсэн юм шиг энд новшрон тарайж байхын оронд босчхоод гахайн мах өндөгтэй зооглох юм уу, нохойгоо уурлуулах юм уу, шивэгчинтэй сээмгэнэж байвал аятайгүй юу.

	Бодохоос сүнс зайлам санагдаад Харрис, бид хоёр нэг зэрэг тархиараа татуулах шиг болоод явчих маань тэр. Бид хоёрт Жоржийг аврах сэтгэл төгс болж ийм ариун шийд гаргасандаа дундынхаа маргааныг ч мартлаа. Хоёул нэгэн зэрэг дайрч хөнжлийг нь хуу татаад Харрис өрөөсөн шаахайгаар нь байлгахад би өрөөсөн чихэнд нь хэнгэргийг нь хагартал хашхирвал нөгөөдөх маань,

	— Юу болов оо, та минь? гэсээр өндийж суув.

	— Босооч, усан тархитай новш минь босооч, аравт арван тавхан минут дутуу байна гэж Харрис хар хүчээрээ хашхирлаа.

	— Яалаа гэнэ ээ! гэж Жорж орноосоо босон хараймагц устай онгоцонд пал цүл орж явчхаад, — Тэнгэрт ниргүүлж үхмэр, ямар дамшиг нь энийг энд тавиа вэ? гэв.

	Ийм том юмыг олж хардаггүй чиний л тэнэгийнх дээ гэж бид хоёр хэлэв.

	Хувцаслацгаагаад ариутгалынхаа ажилд орох гэтэл шүдний сойз, үсний сам, сойз бүгд тээшинд байгааг санаж (би ч шүднийхээ сойзноос болж үхэх хүн, мэдэж байна), шатаар уруудан бууж уутнаасаа эрж олтол Жорж сахлынхаа хэрэгслийг авъя гэв. Уутаа өнөө өглөө чиний төлөө буюу чам шиг хэний ч төлөө болтугай дахин задлахгүй чи өнөө өглөөдөө сахлаа хусалгүй өнгөр гэж бид хэлэхэд Жорж,

	— Битгий дэмийр. Ситид би ийм байдалтай очих гэж үү? гэв.

	Нээрэн, Ситид тийм байдалтай очих нь арай ширүүдэх боловч бусдын зовлон бидэнд ямар падтай бил ээ? Харрис, ердийн бүдүүлэг зангаараа Сити энэ байтугай юмыг бишгүй цусалдаг юм чинь, гайгүй байлгүй гэнэ.

	Бид хэд өглөөнийхөө хоол ундыг уухаар шатаар уруудлаа. Монморанси хоёр өөр нохойгоор үдүүлэхээр урьж ирүүлээд шатан дээр ноцолдон цаг нөхцөөж байв. Бид тэдгээрийг шүхрээрээ номхотгоод үхрийн хүйтэн мах, няцалсан махан гонзгой шанзаа идэхээр суулаа. Харрис,

	— Өглөөгүүр сайн идэж ууна гэдэг чинь тун чухал шүү гээд хоёр шанз гударч халуун дээр нь идчихье байз, үхрийн махтай адил хүлээдэг юм биш гэв.

	Жорж нэг сонин авчран зарим завинд тохиолдсон тоогүй явдал цаг уурын урьдчилсан таамналын тухай өндөр дуугаар уншихад «тунадастай, хүйтэрнэ, солигдмол үүлтэй» (цаг агаарын байдалд энэ л хамгийн муу шинж байдаг даа), зарим газар дуу цахилгаантай бороо орно, салхи зүүнээс, төвийн нутгаар (Лондон ба Ламаншийн хоолой) агаарын даралт ерөнхийдөө буурна; барометрийн заалт унасаар байна» гэсэн үгс сонстоно.

	Та бидэнд үй зайгүй тааралддаг дэмий балай нүгэлтэй бузар юмнуудын дотроос цаг уурыг урьдчилан мэдээлэх гэдэг луйврыг хамгийн гутамшигтай гэж би боддог. Өчигдрийн буюу уржигдрын цаг уурын байдлыг яг хэллээ гэх мөртөө өнөөдөр ямар болох гэж байгааг хэлэхдээ яг эсрэгийг нь хэлнэ шүү.

	Орон нутгийн сонинд хэвлэсэн цаг уурын урьдчилсан мэдээнд итгэж байж намрын сүүлчийн амралтынхаа нэг өдрийг сүйдэлж байснаа би сайн санаж байна. «Өнөөдөр дуу цахилгаантай үер бороо орох төлөвтэй гэж» даваа гарагт мэдээлсэн байхлаар бид зугаалах гэснээ болиод бороо орохыг өдөржин хүлээж гэрээс гарсангүй. Хүмүүс элдэв хөсөг тэргээр бөөн баяр болчихсон л хажуугаар цуваад, нар ч налайгаад, тэнгэрт малгайн чинээ ч бүртийх үүл алга байгаад байдаг.

	— Ээ, хөөрхий зайлуул, шолбойтол нороод ирэхээ мэдэхгүй л яваа даа! гэж бид тэр улсыг цонхоороо харах зуур хэлж байлаа.

	Тэгээд бид тэднийг яаж нэвчтэлээ норох бол гэж бодохоос инээдээ барьж цонхон дээрээсээ эргэж задгай зуухныхаа галыг тэтгэн ном барих нь барьж, усны замаг, дун хорхойныхоо цуглуулгыг янзалсан шиг байлаа. Арван хоёр цагийн алдад халуу шатаж, цоргим нар цонхоор орж ирэхэд өнөөх үер бороо нь хэдийд цутгаж, дуу цахилгаан нь хэзээ нижигнэх юм бол гэж гайхан суувч,

	— Үдээс хойш л орох байх, гарцаагүй, тэр улсыг норохгүй өнгөрөхийг нь харж л байя, уйлах хүүхдийн юу урьд оройноосоо гэдэг дээ! гэж нэг нэгэндээ хэлж байв.

	Нэг цагт байшингийн эзэн авгай манайхаар шагайж, та нар чинь ийм сайхан өдөр гадагш гарахгүй юм уу? гэхэд бид их юм мэдчихсэн янзтайгаар,

	— Үгүй шүү, үгүй ээ. Бид тэгж шолбойтлоо норохыг дурлах улс биш, үгүй дээ үгүй гэж бил ээ.

	Үд өнгөрч үдэш болох дөхөвч бас л бороо орох шинжгүй байв. Хүмүүсийг зугаалгаасаа буцаад толгой хоргодох газаргүй явж байтал бороо гэнэт цутгаж, ёстой нойтон зурам шиг болгож таарах нь гэж бид хэд хөөрөн ярилцаж сэтгэлээ зогоолоо. Тэгсэн чинь бороо ганц ч дусалгүй тэр агуу сайхан өдөр нэгэнт өнгөрч цэлмэг шөнөтэйгөө золгох нь тэр.

	Маргааш өглөө нь цаг уурын мэдээ уншихад «өдөржин нартай халуун байх болно» гэж байхаар нь бид хөнгөн нимгэн цайвар өнгийн хувцсаа өмсөөд гарч өгсөн чинь хагасхан цаг болов уу үгүй юу байтал бороо асгаж зүсрээд, хачин хүйтэн салхи үлээж өдөржингөө бороо салхи хоёр зэрэгцээд бид цөмөөрөө даарч салхинд цохиулан, үе мөч нь өвдсөн нойтон голтой амьтад арай чүү хүрч ирээд орондоо орцгоож бил ээ.

	Цаг уур бол миний ухаан хүрэх юм биш. Учрыг нь хэзээ ч ойлгодоггүй. Барометр гэгч бол хэрэггүй зүйл: тэр чинь сонинд зарласан цаг уурын урьдчилсан мэдээ шиг бас л төөрөлдүүлдэг эд.

	Оксфордын нэг зочид буудалд барометр өлгөөстэй байдаг юм. Ноднин хавар би тэнд буугаад байхдаа ажиглахад «цэлмэг» гэсэн өдөр нь азарган бороо өдөржин асгаад байхаар нь яах гэж ийм худалч юм байлгадаг юм гээд хуруугаараа ялимгүй дэлсээдэх сэн чинь гэдэсхийгээд «огт тунадасгүй» гэж зааж байлаа. Хажуугаар өнгөрч явсан гудамжны цэвэрлэгч маргаашийг хэлж байгаа юм байлгүй гэнэ. Түрүүчийн долоо хоногийнхыг санаад зааж байгаа юм болов уу гэхэд цэвэрлэгч, тэгж ер бодохгүй байна гэв.

	Маргааш өглөө нь нөгөөдхийг чинь дахиад нэг дэлсээд авахад улам дээш болсон боловч бороо улам их буулаа. Дөрөв дэх өдөр очиж дахин нэг цохиод авахад зүү нь бүтэн эргээд «огт хур тунадасгүй», «цэлмэг», «их халуун» гэж заасаар нэг юмандаа тээглэн цааш нь зааж чадахгүй боллоо. Уг нь улам сайхан цаг агаартай байх болно гэж заах санаатай хар чадлаараа оролдож байгаа бололтой, гэтэл тэрнээс сайхныг заана гэхлээр нөгөө хэрэглүүр өөрөө эвдэрч таарах тийм зохиомжтой юм байж. Цааш нь үргэлжлүүлэн заахыг хүсэж буй бололтой, тэгээд хөдөлж чадсан бол ган гачиг, усны аюул, нарны хор, хар салхи хөдөлнө гэх мэтээр заах байсан биз, гэтэл тэр нэг жаахан чагтандаа тээглэчхээд яаж ч чадахгүй болохоороо юм л бол «огт хур тунадасгүй» гэдгээ л зааж байлаа.

	Гэтэл үер бороо зайгүй асгарсаар гол мөрөн үерлэн хотын доод бие усанд нэлдээ автав.

	Гудамжны цэвэрлэгч хэлэхдээ энэ лав хожим урт удаан хугацаагаар цэлмэг сайхан байхын шинж байлгүй гээд урьдаас тааж мэргэлдэг хэрэглүүрийн дээд талд бичээстэй,

	 

	Хэдий урьтаж хэлбэл, төдий удаан өнгөрнө,

	Товчхон хэлсэн юм, төдхөн өнгөрнө 

	 

	гэсэнэрхүү үгтэй шүлгийг уншиж бил ээ.

	Тэр зун цэлмэг сайхан өдөр ганц ч болсонгүй. Таадаг машин лав ирэх хаврын тухай өгүүлж байсан байх гэж би бодсон.

	Саяхан шинэ маягийн урт шулуухан, эгц өндөр тийм шинэ барометр үзэгдэх болоод байгаа. Учрыг нь олмоор юм хүний урамд алга аа. Нэг талд нь өчигдрийн үдээс өмнөх 10 цаг, нөгөө талд нь өнөөдрийн үдээс өмнөх 10 цаг гэсэн байх юм. Гэтэл тийшээ арван цагт амжиж очно гэдэг дандаа амжих хэрэг биш шүү дээ. Салхины их багын хэмжээгээр дээшлэх буюу доошлон бороотой буюу цэлмэг гэж заана. Нэг талдаа «З» нөгөө талдаа «Б» гэсэн үсэгтэй («Б» гээд байхдаа ч яадаг юм бил ээ?). Хэрэв цохиод авах юм бол юу ч заахгүй, тэгэхээр нь далайн түвшний өндрөөр баримжаалан засаж, Франгейтын хэмжүүрт оруулахаас өөр домгүй болно. Ингэлээ ч гэсэн гарсан хариуг нь би ерөөс ойлгодоггүй юм.

	Гэхдээ цаг уурын урьдчилсан мэдээ гэгч ер нь хэнд хэрэгтэй юм? Тэртэй тэргүй муухай болох юмыг чинь олиггүйг нь урьдаас мэдээд ч яах юм бил ээ. Гойд ёоз муутай өглөө, уг нь бид сайхан өдөр болоосой гэж гойд их хүсэж байхад, ямар нэг настай хүн сайн мэддэг байдлаар тэнгэрийн мандлыг нүд хэсүүлэн ажиглаад,

	— Өө, эрхэм минь, цэлмэх юм байна шүү. Ингэсхийгээд л үүл сарниж, тэнгэр онгойно, зоволтгүй гэж хэлэх л сайхан байдаг юм.

	Бид тийм хүнд талархал илэрхийлэн аян замд гарахдаа,

	— Энэ өвгөн андахгүй л дээ, үгүй ер настай улс мөн гайхалтай сайхан юм даа гэлцэн хөөрч явна.

	Тэнгэр цэлмэж өгөхгүй, өдөржин бороо орж байлаа ч гэсэн бид тэр хүний тэгж хэлсэнд нь баярласан хэвээр

	— Яая гэхэв, чадах ядахаараа зүтгэсэн юмыг чинь хөөрхий гэлцэх бөлгөө.

	Тэнгэр муухайрна, өөдлөхгүй гэж хэлсэн хүнд бол бүр муу санаж өширнө гээч.

	— Тэнгэр арилах янзтай, тийм ээ, та юу гэж бодож байна? гэж хажуугаар нь өнгөрөхдөө асуухад тэр хүн толгой сэгсэрч,

	— Ай, эрхэм минь, юу л бол. Өнөөдөртөө лав үгүй байх шүү гэхэд бид амандаа,

	— Тэнэг муу өгөр чинь юу гэнэ вэ! Юу мэддэгтээ ингэж хэлнэ вэ? гээд хэрэвзээ тэр хүний хэлсэн зөв болбол тэр хүнд уур бүр их, хүрч ямар ч болсон тэнгэр муухай аашлахад энэ хүн их бага алин боловч хэмжээгээр нэмэр болсон мэтээр цаагуураа боддог юм.

	Жорж хэдийгээр «Барометр унаж байна, атмосферын даралт ихдэж, Өмнөд Европ хүртэлх эх нутгийг нэлэнхийд нь хамрах төлөвтэй» гэхчлэн судасны цус хөрмөөр юм уншин сонсгож байсан боловч бидний хөдөлдөг өглөө дэндүү сайхан цэлмэг, нар налайтал шарсан өглөө байлаа. Жорж тийм юм уншиж бидний урам хугалж чадалгүй цагаа дэмий үрснээ мэдээд миний сайхан ороогоод татах гэж байсан янжуурыг минь асааж аваад явах нь тэр.

	Харрис бид хоёр ширээн дээр үлдсэн юм хумаа цааш нь хийгээд, тээшээ үүдэнд аваачиж тавиад морин тэрэг ирэхийг хүлээв.

	Бүгдийг нэг дор болгоод харахад тээш маань яггүй их болсон шиг байлаа. Том ширэн цүнх, жижиг гар цүнх, хоёр сагс, хөнжил дэвсгэр боосон том баглаа, дөрөв таван цув, цувцаа, нар борооны шүхэр, бас тусад нь хийсэн амтат гуатай цүнх (дэндүү тэнтгэр том болохоор нь аль нэг юм руу чихээд багтаах арга байгаагүй юм), бас хоёр пүү хэртэй усан үзэм хийсэн сагс, япон шүхэр, хайруулын таваг байлаа (энэ тавгийг тээшинд багтааж боох аргагүй гонзойсон урт болохоор бор цаасанд тусад нь боосон юм).

	Юм хум маань дэндүү их болсон харагдахад яагаад ч юм Харрис бид хоёрт баахан ичгүүртэй санагдаж бил ээ. Морин тэрэг үзэгддэггүй, харин гудамжны баахан жаал бөөгнөрөн сониучлан харж зогсох болов.

	Хамгийн түрүүнд Биггсийн жаал ирлээ. Биггс бол манай хүнсний ногооны хүн л дээ. Мань эр иргэншлийн үрээр бий болсон хамгийн тархигүй цадиггүй банди нараас зарлагаа болгон авах талаар гаргууд авьяастай хүн байхгүй юу. Манай тэр хавьд ямар нэг тун олиггүй юм боллоо гэж дуулдвал Биггсийн олж авсан дамшгуудын л нэг хэмээн бид бүр андахаа больсон юм. Их Корам гудамжинд хүн амины хэрэг гарахад манай гудамжныхан Биггсийн зарлага хүү энэ хэргийн эзэн байж таарна гэж олон таван үггүй ярилцаж байсан юм гэдэг. Хүн амины хэрэг гарсны маргааш захиалга авахаар жаал хүү ирэхэд № 19 харилцан сүрхий нягт байцаахад (яг тэр үед нь довжоон дээр байсан № 21 ч байцаахад оролцжээ) Биггсийн зарлага хүү гэмт хэрэг гарах үед тэнд байгаагүй гэдгээ нотолж эс чадвал түүнд тун базаахгүй юм болох байжээ. Би тэр үед Биггсийн зарлага хүүг мэддэггүй байсан боловч, тэднийг нүдээрээ үзсэнээс хойш бол гэмт хэрэг гарсан газар байгаагүй гэж нотолсон явдлыг нь даанч нэг их чухалд үзэхгүй байх сан бил ээ.

	Биггсийн зарлага хүү гудамжны булангаас гарч ирсэн гэж би түрүүн хэлсэн шүү дээ. Уг нь нэг тийш тун их яарч явсан мөртөө Харрис бид хоёрыг, Монморансийг, бидний юм хумыг олж хармагц яарахаа больчхоод гөлийтөл ширтэж эхлэх нь тэр. Харрис бид хоёр өөдөөс нь хөмсөг зангидан эвгүй харлаа. Ингэхэд хэр баргийн хүн зовох ёстой, гэтэл Биггсийн зарлагууд тийм юманд огтхон ч ажрахгүй. Харин ч манай байшингийн довжоонд хоёр гуравхан алхмын төдий ойртож ирээд зоосон гадас шиг хайс налан зогсоод нэг сүрэл авч зажлан биднийг мэлийтэл ширтэж байх юм. Бидний юмыг гадна доторгүй нэгд нэггүй харж авахаар санаа шийдсэн бололтой.

	Яг энэ үеэр гудамжны нөгөө талаас хуурай хүнсний дэлгүүрийн зарлага хүү гарч ирэхэд Биггсийн зарлага, түүндээ,

	— Хүүе! Дөчин хоёрын доод талынхан нүүж байгаа шүү гэж хашхирлаа.

	Хуурай хүнсний дэлгүүрийн зарлага ойртож ирээд довжооны нөгөө захад зогсов. Гэтэл гутлын дэлгүүрийн бас нэг залуу эрхэм ирж Биггсийн залуутай нийлэхэд «Цэнхэр Баганын» хоосон сав угаах ажил эрхэлсэн этгээд явган хүний замын хажууд сондгойрон зогсов.

	— Лав л турж үхэхгүй улс байна даа гэж гутлын дэлгүүрийн эрхэм хэлнэ.

	— Чи ч гэсэн Атлантын далайг завиар гатлах болбол бага сага юмтай явах л болно доо гэж «Цэнхэр Баганынх» нь хариу хэлэв.

	— Эд нар Атлантын далай гатлах гэж байгаа юм биш, харин Стенлийн9 эрэлд гарах гэж байгаа юм гэж Биггсийн жаал хүү хэлэв.

	Энэ үеэр тэд бүр олуул болж бие биеэсээ энд юу болж байгаа юм гэж асууж сураглан ярилцаж эхлэв. Нэг хэсэг нь буюу голцуу залуу хөвсөргөн багачуул нь энд хурим болох гэж байна гээд Харрисыг хүргэн хүү нь энэ гэж заахад, нөгөө хэсэг нь буюу хижээлдүү хашрууд нь хүнээ оршуулах гэж байгаа юм байх гээд намайг талийгаачийн дүү нь бололтой гэлээ.

	Адаг сүүлд нь нэг хоосон морин тэрэг ирэхчээ болж (энэ гудамжинд хэрэгцээгүй үед морин тэрэг минутад гурав ирж зам дээр тээглэдэг гээч) бид ч бушуухан юм хумаа хийж, хэзээ ч салж хагацахгүй гэж андгайлсан бололтой Монморансийн хоёр гурван найзыг авч шидээд өөрснөө тэргэнд чихэлдэн сууж замдаа гарахад нөгөө хүмүүс хойноос хашхиралдан Биггсийн зарлага аз хийморьтой яваарай гээд шар лууван шидэж байлаа.

	Бид Ватерлоод арван нэгэн цагт хүрч, арван нэг тавын галт тэрэг аль тавцангаас хөдлөх вэ гэж асуухад мэдэх хүн огт алга. Ер нь Ватерлоод галт тэрэг хаанаас хөдлөхийг ч, хөдөллөө гэхэд хаашаа явахыг нь ч мэдэх хүн байдаггүй юм байна лээ. Бидний тээшийг авсан зөөгч хоёрдугаар тавцангаас хөдлөх байх гэж бодсон боловч өөр нэг зөөгчөөсөө асуухад тэр нь нэгдүгээр тавцангаас хөдлөх сурагтай байна гэв. Гэтэл өртөөний даамлын бодож байгаагаар хотын дүүргийн тавцангаас хөдлөх байх гэнэ.

	Энэ асуудлыг нэг тийш болгон шийдэхийн тулд бид шатаар өгсөн хөдөлгөөний даргаас асуувал сая нэг хүн тэр галт тэргийг гурав дахь тавцан дээр байна гэж хэлсэн шүү дээ. Тэгээд бид хэд гуравдугаар тавцан дээр нь очсон чинь тэнд байгаа эрх баригчид хэлэхдээ тэр чинь Виндзорын тойрог замынх биш бол Саутгэмптоны буухиа тэрэг байх гэж бодож байна гэлцэв. Чухам яагаад биш гэдгийг нь лавтай хэлж мэдэхгүй мөртөө Лингстоны галт тэрэг биш гэдгийг лавтай мэдэж байна гээд байлаа.

	Гэтэл бидний тээш зөөгч маань би тэр галт тэргийг таньдаг болохоор тэр чинь дээд тавцан дээр байх ёстой гэлээ. Тэгэхээр нь дээд тавцан дээр нь очоод жолоочоос нь та Кингстон явах уу гэж асуухад лавтай хэлж чадахгүй ч гэсэн тийшээ л явах болов уу гэж хэллээ. Тэгснээ: ямар ч болтугай Кингстон 11,5-ын биш байлаа гэхэд Виржин Вотер 9,32 буюу Вайт Арлын өглөөний 10 цагийн буухиа болж ч юм уу, ямар ч гэсэн тэр зүг явах байх, очсон хойноо л лавтай мэдэцгээе гэхэд нь бид гурав хагас краун харуулаад Кингстон 11,5-ынх болооч дээ гэж гуйгаад,

	— Энэ буудалд таныг хэн, хаашаа явах ёстой гэдгийг мэдэх амьтан ганц ч алга. Та замаа нэгэнт мэдэхээс хойш дуугүйхэн шиг Кингстон руу явчхаач гэж ятгалаа.

	— За ноёд минь, надад мэдэх юм алга. Ямар ч бол Кингстон руу нэг нь явж л таарах байх, би явъя даа, хагас краунаа нааш нь өгчих дөө гэв.

	Тийнхүү бид Лондон-Баруун өмнөдийн галт тэргээр Кингстон орсон юм.

	Хожим нь сонсоход бидний явж ирсэн галт тэрэг Экстерийн шуудангийн тэрэг байсан болохоор Ватерлоод түүнийг хэдэн цагийн турш эрж сурагласан боловч хаашаа явсныг нь мэдэх хүн ганц ч үгүй байжээ.

	Бидний завь яг гүүрний хажууд хүлээгээд зогсож байлаа. Бид тэнд нь очоод юмаа дээр нь зөөж гаргаад өөрснөө дотор нь орсон юм даг.

	— За эрхмүүд минь бэлэн үү? гэж завины өртөөний эзэн асуухад бид,

	— Бүгд жин тан! гээд Харрис сэлүүрдэх, ба залуурдахаар болж, муу юм ёрлон бөөн уйтгар гансрал болсон Монморанси завины хошуун дээр гарч суухад, хоёр долоо хоногийн турш бид хэдийн гэр орон болох голынхоо усаар хөвж эхэллээ.

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Кингстон. Английн эртний түүхийн тухай зүйтэй бодрол. Сийлбэрт царс болон ер амьдралын тухай зүйтэй ажиглал. Дүүмэд Стиввингсийн тоогүй явдал. Эрт урьдын тухай бясалгал. Би залуур барьж яваагаа мартсан биш соньхон юм болов. Хэмптон Кортын хавьс. Харрис газарчилж нэг үзэв.

	Өвс, навчны зөөлөн ногоон өнгө гүн ногоон болон хувирдаг хаврын сүүлч буюу зуны тэргүүн сарын алдад ч гэж болох тийм үеийн налгар сайхан нэг өглөө сөн. Байгаль дэлхий хүүхэн болж буйгаа зүрх судасныхаа цохилтоор мэдрэн гайхалзах арван наймт хөөрхөн охин мэт авай.

	Голын эрэг дагуу ирмэглэн жирийх Кингстоны нарийхан гудамжнууд дуниартах нарны туяанд гойд үзэсгэлэнтэй харагднам бөгөөд усанд нь ачааны завинууд яарамгүй хөвөх голын гялалзан урсах ус, ойрхог эргийн жалгай, тэртээ эрэгт ярайх гоёмсог харшууд (улаан ягаан) судалтай аян замын цэгдэгтэй Харрис сэлүүрдэн амьсгаадаж буй байдал, Тюдор10 удмынхны харахаас ёозгүй хуучин цагийн орд - энэ бүхэн нийлж нүднээ тусахдаа амьдрал оргилох атлаа амгалан тайван байдлыг илтгэн хачин сайхан санагдах тул хэдийгээр өглөө эрт байсан атугай ч миний бие хүсэл мөрөөдлийн далайд бөөн бодол болон хөвөх шиг болж бил ээ.

	Би, Кингстон буюу саксоны хаад ширээнд сууж титмээ зүүдэг байсан цагт Кенингстун гэж нэрлэж байсан энэ хотын тухай бодол болов. Их жанжин Цезарь яг энэ хавиар Темз мөрнийг гаталж, ромын цэргийн ангиуд тэнд байрлан хуарагнаж байжээ. Цезарь, нэлээд хожим, Елизавета хатны адил энд тэндгүй буудалладаг болсон хэдий сайн санаат хатан Бессийг бодох нь ээ нэр төрөө арай илүү боддог байсан хүн тул дэн буудлаар хоноглодоггүй асан ажээ.

	Гэтэл английн тэр охин биеэрээ хатан хаан дэн буудалд хорхойтой хүн байжээ. Лондоноос хааш хааш арван бээрийн газар багтах бүх дэн буудлаас хэзээ нэгэн цагт шагайж үзээгүй юм уу, хонож өнжиж үзээгүй өнгөрөөсөн нь нэгээхэн ч үгүй. Одоо жишээ нь, Харрис төрлөө арилжаад агуу их сайн хүн болж ерөнхий сайдын албанд орж байгаад үхлээ гэхэд түүний соёрхон морилж байсан дэн буудлууд үүдэн дээрээ: «Энд Харрис нэг аяга хатуу пиво уусан», «1888 оны зун хоёр аяга Шотландын хүйтэн пиво хөнтөрсөн», «1886 оны арван хоёрдугаар сард Харрис эндээс хөөгдөн гарч байсан юм» гэхчлэн бичиг хадах болов уу яах бол? гэж сонин юм бодогдов.

	Үгүй байх л даа. Тийм бичиг дэндүү олон болчихно! Харин орж үзээгүй газар нь л нэрд гарах байх. «Лондоны өмнөд хэсэгт байдаг нэг байшинд л Харрис орж аяга тагш юм балгаж үзээгүй юм даг!» хүмүүс, мань эрийг яагаад тэнд орж үзээгүй юм бол гэж сонирхоод тэнд шавааралдах биз.

	Тэр хөөрхий донгио хаан Эдви11 гэгч Кенингстунийг хэчнээн их үзэн яддаг байсан байх нь вэ. Хаан ширээнээ залрах их найрын үеэр хэтэрхий амталж нялуун болгосон гахайн толгой идэж байж  ходоодонд нь зохиогүй юм уу (минийх бол ч тэгнэ гэж ярихгүй) аль эсвэл хэтэртэл дарс ууж бал бурам зооглочхоод тэр үү, ямар ч болсон тэр их хөлтэй найран дээрээс хайр сэтгэлт Элвигээ сэмхэн авч гараад сарны саруулд ганц цаг ч болтугай өнгөрөөхийг бодсон юм байж.

	Тэр хоёр цонхны тэнд хөтлөлцөн голын уснаа тусах мэлтгэр сарны туяаг ажиглаж байхад хурим найрын өрөө тасалгаануудад хүмүүс дүнгэр гангар ярилцах, гэнэ гэнэ пардхийн хөхрөлдөх сонсогдмуй.

	Тэгтэл Одо, Сент-Дунстан гэдэг адгуус мэт хоёр бүдүүлэг этгээд нам тайван өрөөнд нь дайран орж ирээд хөөрхөн үзэсгэлэнт хатагтайг муухай доромжлон харааж, хөөрхий Эдвийг согтуу хөлчүүгээр орилолдон хашхиралдах хүмүүсийн дотор хүчлэн оруулжээ.

	Он жил улиран өнгөрч англи-саксын хаад, англи-саксын галзуу мэт хурим найрынхаа хамт байлдааны хөгжмийн эгшиг татуулан авсанд нэг нэгээр оров. Кингстон ч урьдын их сүр жавхлан буурч, Хэмптон-Корт эхлээд Тюдорынхны, дараа нь Стюардынхны орд харш болж нэлээд хожим дахин нэг сэргэж ирэхэд хааны завинууд голын боолтын усанд найгалзах болж, өнгө хурц ганган цув хэдэрсэн дэгжин эрс ус руу шатаар ойртосхийн маадганан уруудаж англи хараал, франц ерөөл хоёрыг хольж хутган хашхиралдах болсон ажээ.

	Кингстон, хааны оршин суудаг газар байсан нь хуучны олон байшингийн янз байдлаас илт бөгөөд тэр үед түшмэд, ордныхон нь хаантайгаа хаяа хатган сууж ордны их хаалгаар ордог бүх замын дагуу өдөржин ган сэлэм жад хангинаж, хурдан хөлгүүд агсамнаж, үзэсгэлэнтэй авгай хүүхнүүдийн өнгөт царай зүс гялалзаж, өмссөн торго дурдан дээлийнх нь хормой сэрчигнэж байсан ажээ. Тор татсан бүнхгэр цонхтой шовх оройтой, дотроо асар том задгай зуухтай саруул том том байшинг харахад тэдгээрт урт оймстой, богино хантаазтай эржинтана хатгамал татуургаар дэгжирхэж элдвийн адармаатай бэлэнч үг тавьдаг байсан цаг байж билээ гэж санагдах бөлгөө. Тэдгээр байшинг «хүн барьж байгуулж чаддаг байсан» үед босгожээ. Он жил улиран өнгөрөх тусам хатуу улаан тоосго нь улам ясжиж, царс модон шатаар нь хүн айвуу тайвуу бууж явахад чахарч шахрах нь үгүй болжээ.

	Царс модон шат гэснээс Кингстоны нэг байшин жигтэйхэн сайхан сийлбэртэй сүрлэг царсан шаттай байсан нь санаанд минь орлоо. Тэр бол эдүгээ шуугиур захын дэвсгэрт нэг дэлгүүр болчхоод байгаа боловч урьд ямар нэг их түшмэлийн орон байр байсан бололтой. Кингстонд суудаг нэг найз маань тэр дэлгүүрээс бүрх малгай авах гэж ороод алмайрч байж гараа санамсаргүй халаас руугаа явуулан үнийг нь бэлэн мөнгөөр төлчихжээ.

	Дэлгүүрийн хүн (найзын маань танил байж) эхлээд аргагүй жаахан гайхаж л дээ; тэгээд төдхөн сэхээ авч тиймэрхүү худалдан авагчийг ямар нэг зүйлээр эрхбиш талархах нь зүйтэй гэж дотроо бодоод мань эрийг хуучин цагийн хачин сайхан сийлбэр үзэж нүд хужирлахгүй юу гэхэд нь найз маань дуртайяа үзье гэж дэлгүүрийн хүнийг дагаж явсаар шатан дээр нь очжээ. Хэрсэг, хайсных нь шон гэж урлагийн жинхэнэ гайхамшиг; шатны хана дагуу хийсэн сийлбэрт царсан самбар нь ямар ч орд харшийнхыг дагуулахааргүй ур хийцтэй харагджээ.

	Шатаар нь явсаар зочны цэлгэр том өрөөнд нь ороход ялимгүй этгээд юм уу гэмээр авч нүдэнд дулаан цэгээн цэнхэр өнгөтэй цаасаар ханыг нь хулдсан харагдана. Тэр өрөөнд хүн шохоорхмоор юу ч үгүй тул найз маань намайг яах гэж энд оруулаа юм бол хэмээн нэлээд гайхжээ. Эзэн хүн ханаа тогшиход мод нүдэх шиг бүдэх дуу сонстоно.

	— Царс, дандаа царс шүү дээ! Шалнаасаа дээврээ хүртэл яг шатных шиг сийлбэртэй гэж эзэн хүн тайлбарлажээ.

	— Бурхан тэнгэр минь, та чинь арай сийлбэртэй царсан дээрээ цэгээн өнгийн цаас наачихсан гэх гээд байгаа юм биш биз дээ? гэж манай найз тэсгэлгүй дуу алдахад нөгөө хүн хариуд нь,

	— Яг үнэн. Тэгэх мөртөө их мөнгө зарсан гээч. Эхлээд ханыг нь банзаар хулдах хэрэгтэй байлаа. Одоо энэ өрөө маань гэгээтэй болсон. Урьд бүр харанхуй оргиод байдаг байсан юм гэжээ.

	Би тэр хүнийг үг сүггүй зэмлэхгүй (ингэхэд сэтгэл санаанд нь их тус болно л доо). Амьдралыг аль болох амар жимэр явж туулах хүсэлтэй дунд зэргийн чинээтэй хүний бодлоор буюу хуучны юманд амиа тавьдаг интэй амьтны бодлоос өөрөөр аваад үзэхэд тэр хүн, хөөрхий ухаалаг л бодсон хэрэг. Сийлбэртэй царс гэдэг чинь нэг их хэтрүүлчихгүй бол харахад таатай эд, харин тийм юман дунд сууна гэдэг чинь тийм юманд донтой болоогүй хүнд ямар олиг байх вэ, сүмд сууснаас ямар ч ялгаагүй гэдэг нь эргэлзээгүй.

	Хамгийн харамсалтай нь гэвэл сийлбэртэй царсыг төдийлөн тоодоггүй хүний зочны өрөө нэл царсан ханатай байхад тийм юманд хорхойтой хүмүүс тийм ханатай болох гэж сүйдтэй хөрөнгө зарахаас аргагүй болдог нь нэн харамсалтай байгаа юм. Энэ хорвоогийн жам ер нь юм бүхэн дээр иймэрхүү байдаг юм даг аа. Хүн болгонд хүсээгүй юм нь байдаг атал өөрийнх нь жинхэнэ хүссэн юм бусдад л байдаг байна.

	Гэр бүлтэй хүмүүс эхнэртэй байдаг, гэтэл тэрийгээ хэрэггүй юм шиг боддог байхад залуу эрчүүл эхнэр олдохгүй юм гэж уйлах нь халаг байдаг. Чуу чаа амиа тэжээх ядуу улс амь гол болсон найман хүүхэдтэй байхад баян эр эм хоёр хураасан мөнгөө өвлөж үлдээх ганц ч үргүй явсаар амьсгаа хураах юм.

	Бас гуйсан хүнтэй охид байдаг. Гуйсан хүнтэй охид тэдэнд хайраа ер өгөхгүй. Тэд эргүүлдэг хүнтэй байх шиг дэмий, нажид юм алга гээд харин эргүүлдэх дургүй болсон, нас нь ч талийж яваа, үзэсгэлэн нь ч буурч яваа Смит авхай, Браун авхай гээд зөндөө юмнууд байхад тэднийгээ л эргүүлдэж явахгүй яасан янзын амьтад вэ хэмээн адалж, өөрсдийгөө эргүүлдэхийг үл хүснэ. Хүнтэй сууя ч гэж бодохгүй.

	Гэвч тиймэрхүү юм бодоод байх хэрэггүй, даанч гунигтай юм даа.

	Манай сургуульд нэг жаал хүү байсан юм даг, бид түүнийг Сэндфорд-Мертон12 гэдэг байж бил ээ, өөрийнх нь жинхэнэ нэр бол Стиввингс. Би л лав энэ насандаа үзээгүй гайхмаар сонин жаал байж бил ээ. Ном сурах үнэн дуртай байсан болов уу гэж би боддог. Шөнө орондоо ороод грек ном уншлаа гэж хэл аманд баахан ордог байсан юм даг. Франц хэлний буруу хувиралтай үйл үгнээс сална гэж зангүй. Эцэг эхийнхээ ганц горьдлого, сургуулийнхаа ганц бахархал болох гэж толгой тархиа элдэв бусын дэмий балай юмаар пиг дүүргээд урамшил шан хүртэх, эрийн цээнд хүрэхдээ их ухаантай хүн болж нийтэд тус болно гэх мэтийн баахан бодол өвөрлөнө. Би тийм жигтэйхэн хачин хүн насандаа үзээгүй гэхдээ нялх хүүхэд шиг хүнд гэмгүй амьтан байсан юм шүү.

	Тэр жаал долоо хоногт хоёр удаа өвдөж хичээл тасална. Сэндфорд-Мертон шиг тэгж олон өвдөж хичээл тасалдаг хүүхэд өөр манай сургуульд байгаагүй. Өөрөөс нь арван бээрийн тэртээд сураг нь гарах ямар ч болов өвчин заавал тусна, тэгэх мөртөө хамгийн хүнд хэлбэрээр тусна гээч. Намрын шар нартай цагт багтраа өвчин тусна, зул сард өвсний хумхаа авна. Зургаан долоо хоног ганц дусал бороо оролгүй гандаад байхад үе мөчний өвчин хөдөллөө гэнэ. Намрын харанхуй манантай өдөр гэрээс гараад буцаж ирэхдээ наранд цохиулсан байх жишээтэй.

	Нэг өвөл шүд өвдөөд тэсэхийн аргагүй боллоо гэхээр нь хөөрхийг мэдээ алдуулж байгаад бүх шүдийг нь авч хиймэл шүд хийчихсэн чинь чихээр нь хатгуулж мэдрэл таталдах өвчин тусдаг болж бил ээ. Хамрын ханиадгүй явах гэж нэг үгүй, харин улаан эсэргэнэ тусаад байхдаа есөн долоо хоног хамрын ханиадгүй байсан. Дэндэсхийвэл хэзээний л нэг юмаа хөлдөөчихсөн байна. 1871 оны булчин задрах их тахалд манай энэ хавийн нутаг л хэлмэгдээгүй юм даг. Ганцхан хүн өвдлөө гэсэн чинь өнөө залуу Стиввингс байж бил ээ.

	Өвчтэй хэвтэхээр нь тахианы мах, хүлэмжийн усан үзэм, янз бүрийн тансаг юм өгөх боловч латин хэлнийх нь дасгалыг хийлгэхгүй, герман хэлнийх нь дүрмийн номыг аваад нуучихлаар мань хүн орондоо уйлж мэгшинэ.

	Гэтэл бусад хүүхэд бид чинь эцэг эхдээ хожим нэг их сүрхий сайн хүн болох гэж улайхгүй хэр нь ядах нь ээ шилэн хүзүүгээр ч хөшихгүй, өвчин хүсэхдээ ганц өдөр ч гэсэн өвдөж орондоо хэвтвэл сургуулийнхаа арван улирлыг ч гаргуунд нь гаргаад хаяхад бэлэн байдаг сан. Тэгээд салхинд цохиулах санаатай гадаа гарч зогсоно, нэмэргүй, харин ч улам чийрэгжиж нүүр царай сэргээд ирнэ. Гэдсээ өвтгөх санаатай элдэв бусын муухай юм идэж үзнэ - мөн нэмэргүй, харин ч мах мариа нэмээд хоолны дуршил гаарч эхэлнэ. Ямар ч арга сүвэгчлээд сургуулийн амралт эхлэхээс өмнө бид өвчин авч чаддаггүй сэн. Тэгтэл амралт эхэлсэн яг тэр өдрөөс эхлэн цөмөөрөө салхинд цохиулах нь цохиулж, бүгшээ ханиад хүрэх нь хүрч, ер янз бүрийн өвчин тусаад дараачийн улирал эхэлтэл хэвтээд цааш нь энэ чигээрээ өвчлөх санаатай аль байдгаараа арга мэх хайвч бас нэмэр болсонгүй гэнэт эдгээд эрүүл мэнд маань хэзээ хэзээнээс илүү сайжирдаг хэрэг шүү.

	Амьдрал гэгч ийм л юм. Бид уг нь хадуурын ирэнд тас цавчуулаад зууханд орж түлэгддэг өвснөөс өөрцгүй арчаагүй амьтад л даа.

	Одоо нөгөө сийлбэртэй царсныхаа тухай эргэж ярилцах уу даа. Тэр бол бидний элэнц хуланц нарын гоо сайхан, урлагийн түвшнийг харуулсан зүйл юм. Ер нь ингэхэд өнөөдрийн бидний бүхий л урлагийн эрдэнэс гэдэг маань гурав дөрвөн зуун жилийн өмнө өдөр тутмын амьдралд хэрэглэж байсан жирийн л зүйлс юм аа. Ер нь бидний тун их дээдлэн үздэг хуучны тэр аяга, таваг, дэнлүүний тавиур маань хуучин цагийн гэсэн нэрдээ л бидний нүдэнд гайхамшигтай харагдахаас биш жинхэнэ гоо сайхан гэхэд юу л бол доо. Одоо айл, гэрээ гоёх гэж ханандаа зүүдэг хуучны «цэнхэвтэр шаазан таваг» гэгч бол хэдхэн зуун жилийн өмнө айл бүхний хэрэглэдэг байсан гал зуухны хэрэглэл байсан зүйл. Найз нөхдөдөө жигтэйхэн гайхуулан үзүүлэх, тэд нь ч учрыг нь ухаарч буй мэт сонирхон үздэг ягаан шаазан малчин, шар шаазан малчин эмэгтэй бол арван наймдугаар зууны үеийн эхчүүд нялх хүүхдээ орилж чарлахаар нь хуурч бариулдаг, гал тогоонд новширч байсан хэнд ч хэрэггүй юм байжээ.

	Ирээдүйд мөн л ийм байх болов уу? Өчигдөрхөн аар саархан юманд тооцогдож байсан зүйл маань өнөөдөр болоход эрдэнэ шиг үнэтэй болдог ийм ёс эгнэгт байх болов уу? Хоёр мянга хэдэн он гэхэд тэр үеийн ихэс дээдсийнхэн одоо үед бидний хэрэглэж буй уд модны навчин хээтэй хоолны тавгаар гал голомтоо чимэх болов уу? Манай Сара Жейнс дургүйгээ жаахан хүрсэн цагт хээвнэг хагалаад хаядаг алтан амсартай, дотор талдаа (байгальд байдаг эсэх нь сайн мэдэгдээгүй) нэг алтадмал цэцгэн хээтэй цагаан аяганы хагархайг хожим олж, нандигнан эвлүүлж наагаад тусгай хоргонд хийж өлөн тоосыг нь гагцхүү гэрийн эзэн авхай арчих эрхэм хүндэт эрх эдлэх тийм хэрэг болж мэдэх үү?

	Тавилга хэрэгсэлтэй байрны маань унтлагын өрөөнд гэрийн чимэг болгож тавьсан шаазан нохойг үз. Цагаан нохой. Нүд нь цэнхэр. Хамар нь жижигхэн хар хар толботой хөөрхөн улаан. Толгой нь эгц боловч хүзүү нь хөндүүр юм уу гэмээр. Нүүрнийх нь ерөнхий байдлыг ажвал солиотойн эрхээр нэг их бодь сайхан сэтгэлтэй амьтан юм болов уу гэмээр. Надад бол гайхаж магтмаар юмгүй санагддаг. Урлагийн бүтээлийн хувьд нь гэвэл харахаас эгдүү хүрнэ. Юмыг цаагуур бодож үнэлж цэгнэхийг мэддэггүй миний найз нар ч яах вэ хараад л шууд шоолно, тэр ч байтугай гэрийн эзэн авгай нэг их тоохгүй, авга эгч нь бэлэглэсэн юм болохоор л гэртээ байлгадаг юм гэнэ.

	Харин хоёр зуун жилийн хойно бол хөл нь байхгүй, сүүл нь хугарсан юм хаанаас ч юм нэг газраас ухаж олж аваад хуучин шаазан эдлэлийн музейд худалдана, цаадуул нь аваад шилэн хоргонд нандигнан хадгалах нь магадгүй байх аа. Хүмүүс ч тал талаас нь эргэн хурган сонирхож, гайхаж гаслалдах биз. Тэгээд хамрынх нь будаг нүдэнд яасан сайхан дулаан өнгөтэй байсан бол хэмээн шагшин, сүүл нь хэчнээн гоолиг үзэсгэлэнтэй юм байсан бол, даанч үрэгдэж дээ хэмээн таамаглан халаглана - энэ бол эргэлзээгүй.

	Бид энэ насандаа тэр шаазан нохойн гоо сайхныг олж харахгүй байгаа юм. Дандаа хардаг болохоор нүдэнд дасдаг юм байна л даа. Нар жаргах, од гийхийг нэг их гайхдаггүй шүү дээ. Нүдэнд маань дандаа тусч байдаг болохоор нүд бас өөгшинө гэж байх юм л даа. Шаазан нохойг ч гэсэн мөн өөрцгүй. 2288 оны хүмүүс үзэхээрээ ёстой цэл хөхөртлөө мэл гайхна. Тийм нохой хийж чаддаг байсан тийм сайхан урлаг одоо нэгэнт үгүй болж гэлцэнэ. Бидний үр сад, хойч үеийн хүмүүс бидний урлагийн чадварыг гайхаж, мөн ч ухаантай улс байж дээ хөөрхий гэлцэнэ. «Арван есдүгээр зуунд алдаршиж байсан агуу их дээдэс уран зураачид маань шаазангаар ийм сайхан нохой урлан туурвиж байсан ажээ» гэж биднийг хайрлан хүндэтгэж ярилцах болно.

	Эгчмэд охины чинь сургуульд байхдаа хатгамалласан юмыг олчихвол «Викториа хатан хааны13 үеийн хананы хивс» гээд үнийг нь тэнгэрт хадаана. Өнөөгийн зам бараадсан дэн буудалд хэрэглэж байгаа цэнхэр бөөртэй цагаан аяганы хэлтэрхийг олж авах гэж алттай адил үнэ өгч хөөцөлдөн, баячуул нь холимог дарсаа шимэх аяга болгоно. Японы жуулчид бүтэн үлдсэн нэгийг нь «Рэмсгейтийн бэлэг», «Маргейтын гарын бэлэг» гэж худалдан авч английн эртний урлагийн дурсгалт эдлэл хэмээн Иедодоо14 аваачна даа.

	Яг ингэж бодож байтал Харрис сэлүүрээ орхиж суудлаасаа өндийн босож явснаа гэдрэг харж хэвтээд хоёр хөлөө гозгонуулж эхлэв. Монморанси нэг гаслаад өнхрөхөд дээд талын сагстай юм унаж доторх хамаг юм нь асгарлаа.

	Би нэлээд гайхсан боловч уурласангүй. Тэгээд

	— Хүүе, та минь юу болж байна даа? гэж аятайхан асуулаа:

	— Юу болж байна даа? Ээ, чи...

	Харрисын юу гэж хэлснийг энд тэр чигээр нь хэлээд ч яах вэ дээ. Миний буруу ч байсан байж мэднэ. Гэхдээ Харрис мэт сүрхий хүмүүжил боловсролтой хүн бэлэнч, муу үг хэлэх, муу зан гаргахыг юугаар ч зөвтгөж болохгүй. Надад өөр төөр юм бодогдож эхлээд завь жолоодож яваагаа ч мартаад (Энэ бол аргагүй шүү дээ, та минь) хаашаа яваагаа мэдэхээ болих маань тэр. Нэг хэсэг бид чухам аль талд нь байгаа, Темзын маань Мидлсексийн эрэг нь аль билээ гэдгээ ялгахаа больдог хэрэг байна. Тэгээд яах вэ, хөөрхий, сүүлдээ зүг чигээ олох нь олсон.

	Харрис, би бишгүй зүтгэлээ, боллоо, яршиг, одоо чиний ээлж болсон гэв. Нэгэнт эрэг рүү шаагаад орсон хойно, яана гэхэв. завинаасаа буугаад татлагаасаа чангааж завиа Хэмптон-Кортын хажуу тийш заллаа. Энэ хавийн эрэг дагуу хуучин цагийн хэчнээн сайхан хана харагдана вэ! Энэ хавиар явж өнгөрөх болгонд сэтгэл минь сэргэдэг юм. Хэчнээн сайхан, хэчнээн сүр жавхлантай хуучин хана гэж бодно! Энд нь ч хаг өвс хагдарсан, тэнд нь ч хөвд хөвхийсөн, хөл хөдөлгөөн ихтэй мөрний энэ хавийг сониучлан шохоорхож хөөрхөн бүлтгэр нүдээрээ ширтэж байгаа юм шиг усан үзэм бөнжийлцөж байхад, цаахна талд нь додигор зантай ороонго өвс ассан харагдах энэ үзэсгэлэнт байдалд уран зураач үзгээ соривол мөн ч сайхан зураг болно доо! Хуучин ханаа даган арваад метр яваад л ажихад будаг нь тавин янзын өнгө сүүдрээр ялгарна. Би зурж чаддаг, яаж будахыг мэддэг сэн бол тэр хуучин хананы тэр сайхан дүрийг зотон даавуун дээр тэр аяар нь буулгачихгүй юу. Хэмптон-Кортод суудаг байсан бол мөн сайхан аа гэж дандаа бодогддог юм. Харахаас цаанаа л нэг амгалан тайван, өглөө эртхэн олон хүн гарч ирэхээс өмнө тэр хавиар нь маадайтал алхаж баймаар даанч сайхан газар даа.

	Гэсэн ч жинхэнэ ажил хэргийн талаар бодох дээр хүрвэл би тэнд заавал шилжин суух гэж мэрийхгүй байх л даа. Оройхон тийшээ болохтой зэрэг, хулдсан ханан дээр нь дэнгийн муу гэрэл ёлтойн тусаад хол яваа хүмүүсийн хөлийн чимээ хүйтэн чулуун гудмаар нь цуурайтан нэг ойртож, нэг холдож зүрхний маань цохилтоос өөр чимээ аниргүй үхээрийн газар шиг үхмээр уйтгартай санагдана байх.

	Бид эр эм өөрцгүй бултаараа энэ нарт ертөнцийн хүүхэд. Бид чинь гэрэл амьдрал хоёртоо дуртай. Тэгээд ч хот суурин газраа бараадан нэг дор бөөгнөрч, хөдөө нутаг газар маань улам улам цөлжиж буй бил ээ. Нарныхаа гэрэл цацарсан гэгээн цагаан өдрийн цагт хамаг байгаль амь орж бужигнаж түжигнэж байхад уул толгодын задгай ар энгэр, өтгөн ой шугуйн аль алинд дуртай байдаг атлаа эх дэлхий маань биднийгээ сэрүүн орхиод нойрсдог шөнийн цагт хорвоо ертөнц маань дэндүү ганцаардмал болчихсон санагдахтай зэрэг, бид чинь хав харанхуй байшинд хоригдсон тахианы дэгдээхэй шиг аймхай амьтад болдог шүү дээ. Тэр мөчид бид суугаад уйлж унжмаар ч санагддаг, цэлийсэн сайхан гэрэлтэй гудамж хүний дуу хоолой, хүний бүхий л нижгэр амьдралын мөрөөдөл болдог бил ээ. Харанхуй шөнийн салхинд модны навч мөчир үе үе сэрчигнэхээс өөр сонстох юмгүй агуу их чимээ аниргүйн дунд бид даанч өчүүхэн, даанч арчаагүй амьтад мэт санагддаг. Тал талд үй олон сүг оршиж чимээгүйхэн шиг сүүрс алдахад бидний дотор палхийн хачин их уйтгар гунигт автана. Тэгж байснаас хот газраа бөөгнөрч суугаад сая живаа дэнлүүгээрээ асар том түүдэг болгоод хамтдаа хашхиралдан дуулж, зүрх зоригтой хэмээн ханхалзах нь хол дээр биш үү!

	Харрис намайг Хэмптон-Кортын хавист орж ер нь үзсэн үү гэж асуулаа. Өөрөө бол нэг хүнд гарах замыг нь зааж өгөх гэж орсон. Зургийг нь урьдчилан судалчихвал тэр чинь инээд хүрмээр амархан юм байна лээ, тийм юмаар орох гэж хоёр зоос төлдөг маань ч илүү явдал болсон гэв. Цааш нь ярихдаа, тийм зураг байдаг нь орсон хүмүүсийг маллах гэж л зориуд зохиосон зүйл, жинхэнэ хависыг харуулсан юм биш, гагцхүү төөрүүлэх санаатай хийсэн зүйл гэж үзсэн гэнэ. Хөдөөгөөс ирсэн нэг зээгээ дагуулж орохдоо: 

	— Хавис ч гэж дээ ор нэрээс өөр юмгүй газар, нэгэнт энд ирснийх нутагтаа очоод ийм газраар орж үзлээ гэж ярихад зүгээр юм биз дээ. За чи эргэлт бүр дээр л баруун гар тийшээ эргээд яваарай. Арваад минутын дотор ороод гарна байх, тэгээд хоёул нэг газар орж хоол идье гэжээ.

	Тэр хоёрыг дөнгөж ороод явж байтал хэдэн хүн тааралдаж ярихдаа бид энд цаг шахуу яваад гарч чаддаггүй, одоо буцаж гарах сан гэхэд нь Харрис тийм бол та нар намайг дагаад явж болно шүү, би дөнгөж сая орж ирээд байна, одоо ингэсхийгээд буцаж гарна гэжээ. Цаадуул нь яасан сайн юм гэлцэн араас нь дагаад явжээ.

	Зуур замдаа хависанд төөрчхөөд гарахын мөн болж яваа баахан хүнийг хамж явсаар тэнд байсан бүх хүнийг дагуулсан байна. Тэндээс хэзээ нэг цагт мултран гарч гэр орон анд найз нөхдийнхөө барааг дахин олж харахаасаа өнгөрлөө гэж горь тасарсан тэр олон хөөрхий хүн Харрис болон түүнийг дагалдаж яваа хүмүүстэй нийлсэндээ урам нь сэргэж сайны ерөөлөө тавьж явжээ. Харрисын хэлэхээр дор хаяхад хорин таван хүн байсан, тэдний дотор нэг хүүхэд тэвэрсэн хүүхэн өглөөнөөс хойш төөрсөндөө бүр ядарсан амьтан өөрийг нь алдчихаас айгаад гараас тань бариад явъя гэж шалгаагаад байсан гэнэ.

	Харрис эргэлт болгон дээр баруун гараа дагаж явсаар байтал их ч хугацаа өнгөрч, зээ нь ч 

	— Энэ ер нь зэгсэн том хавис юм даг аа гэхэд Харрис, 

	— Өө, юу гэсэн хэл вэ, Европтоо хамгийн томынх нь нэг байхгүй юу гэжээ.

	— Тийм байх аа. Та бид лав л хоёр бээр газар явчихлаа гэж зээ нь хариу хэлэв.

	Харрис ч өөрөө гайхах янзтай болсон боловч цаашаа яваад л байж. Тэгтэл замд нь жигнэмэг боовны тал тааралдахад зээ нь энэ боов бидэнд долоон минутын өмнө тааралдсан, яг мөн гэлээ. Харрис,

	— Хаанаас даа! гэхэд хүүхэд тэвэрсэн эмэгтэй,

	— Юуны чинь «хаанаас даа!» гэж дуу алдлаа.

	Түрүүн Харристай тааралдахдаа хүүхдийнхээ гараас авч хаясан тал боов нь мөн байж. Тэгээд ийм худалч хүнтэй тааралдсандаа даанч их харамсаж байна гэсэн байна. Тэгэхэд нь Харрис жигтэйхэн уурлаж өнөөх зургаа гаргаж ирээд өөрийнхөө боддогийг тайлбарлаж эхлэв.

	— Наад зураг чинь хүн өөрөө чухам хаана нь байгаагаа мэдвэл тус болж магадгүй л дээ гэж нэг хүн хэлэв.

	Харрис хаана байгаагаа мэдэхгүй болохоор одоо буцаад явцгаая, тэндээсээ л дахин эхэлье гэжээ. Дахин эхэлье гэдэгт нь хүмүүс дурласангүй, харин гарах газар нь очихын тухайд бүгд санаа нийлж бүгд эсрэг зүг рүүгээ Харрисыг дагалдан алхсаар арваад минут өнгөрөхөд хависны тэг дунд ирчихжээ.

	Харрис эхлээд энд ирэх гэж ирсэн юм шиг ярьж эхлэхэд хүмүүс тун ёозгүй аймаар харахад нь өөрөө айгаад энд санаандгүй ирчихлээ гэж хэлсэн байна. Одоо ядах нь ээ хаанаас эхлэх вэ гэдгээ мэдэцгээв. Хаана байгаагаа мэдсэн хойно зургаараа дүйлгэж хараад үзэхэд одоо гарч явахад ядах цөхөх юм даанч үгүй санагдаад гурав дахь удаа аяллаа эхлэх нь тэр. Тэгсэн чинь гурван минутын дараа дахиад л төвдөө буцаад ирсэн байлаа. Дахиж хэчнээн оролдоод ч заавал буцаж ирчхээд ер болохгүй болжээ. Хаашаа ч явсан хэзээний л тэг дундаа буцаад ирдэг болоход зарим нь явалгүй хоцроод явсныгаа буцаад ирэхийг нь хүлээдэг болов. Харрис дахиад л зургаа гарган үзэхэд хүмүүс зэвүү нь хүрч наадхыгаа толгойтой үсээ буржийлгахдаа хэрэглэсэн чинь дээр гэжээ. Харрис энэ үед л нэр хүндийнхээ заримыг алдах шиг болсноо хожим арга буюу хүлээсэн юм даг.

	Хүмүүс сүүл сүүлдээ бүр уурлан бухимдаж гишгүүрээр дээш гарч манаачийг нь дуудаж гарах замаа заалгах болов. Гэтэл энэ үед тэдний толгой хачин их мансуурч хэр баргийн юм ухаарахааргүй янзтай байсан болохоор нөгөө хүн та нар наанаа хөдлөлгүй байж байгаарай би та нар дээр өөрөө очъё доо гэжээ. Тэд тийнхүү нэг дор бөөгнөрөн, нөгөө хүнээ дээрээс ороод ирнэ хэмээн хүлээжээ. Тэдний аз дутахад тэр нь шинэхэн орсон хүн байсан болохоор хависанд ороод төөрсөн улсаа олох бүү хэл өөрөө төөрчихжээ. Мань хүний толгой байн байн шоволзон харагдах боловч, таван минут хэртэй хүлээхэд бас л байдаггүй нэг газар шовсхийснээ бас өөр газар шовсхийгээд мөн л эргэж хургасаар сүүлдээ: та нар чинь хаана байна? хаачдаг улс вэ? гэж хашхирах болов.

	Тэгсээр байтал үдийнхээ хоолонд тайванхан яваад ирсэн настайвтар нэг манаач нь ирж тэднийг гаргаж өгчээ.

	Харрис хэлэхдээ, энэ бол бодоод байхад тун сайхан хавис юм гэсэн бөгөөд бид буцах замдаа Жоржийг түүгээр нэг оруулах юм шүү гэж санаа нэгссэн бил ээ.

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Их мөрний ням гарагийн өмсгөл. — Мөрнөөр зугаалагчдын хувцас. — Эрчүүлийн боломж. — Харрис хоолонд дуршилгүй болов. — Жоржийн аяллын хувцас. — Залуу оёдолчныд өнгөрөөсөн нэг өдөр. — Томас авхайн дурсгал. — Булш, бунхан хиргисүүр тоодоггүй хүн. — Харрис галзуурахад ганц хуруу дутлаа. Мань эр Жорж болон банк, жимсний усны талаар ямар бодолтой байсан нь. — Түүний үзүүлсэн үсэрч харайхын ур чадвар.

	Харрис, Маулсейн боолтоор гарч явах зуур нөгөө хависанд яаж хөглөсөн тухайгаа ярьсан юм даг. Усны боолтын ихийг хэлэх үү, түүгээр биднийхээс өөр завь байгаагүйг хэлэх үү, гатлах гэж мундахгүй их цаг зарсан юм даг. Маулсейн боолтоор ганцхан завь явж байсан удааг би ер санахгүй байна. Уг нь Боултерийн боолтыг ч оруулаад бодоход Темз мөрний хамгийн их хөл хөдөлгөөнтэй боолт гэж би боддог.

	Би заримдаа тэнд очоод ажигладаг л байлаа, тэгэхэд боолтын ус нь харагдахгүй харин зорчигчдын тод тод өнгө булаацалдсан хувцас, дэгжин дэгжин малгай, эрээн мяраан шүхэр, торго дурдан бошинз, цувцаа усны урсгал мэт жирвэлзэх түмэн өнгийн тууз, ганган цагаан даашинз л харагдана; боолтын хоргоных нь нүхээр очиж харах юм бол нэг их том хайрцагт түмэн өнгө хэлбэрийн цэцгийг тэвэр тэврээр нь авчирч ундуй сундуй пиг дүүргээд тэр нь тийнхүү солонгорон эрээлжилж байгаа юм шиг үзэгдэнэ.

	Ням гарагт тэнгэр сайхан бол ийм байдал бараг өдөржин үргэлжилнэ. Усны боолтын дээд доод талаар хаалганых нь гадна бүр олон завь жирийсэн жирийсэн эгнээ болон ээлжээ хүлээнэ. Усаар явж байгаа завинууд ойртож холдож байгаа нь ордноос Хемптон-Корт хүртэлх мөрний гялтганах усыг шар цэнхэр, ягаан, улаан, цагаан, улбар шар өнгийн толбо бүрхсэн мэт харагдана. Хэмптон Маусли хоёрын бүх оршин суугчид завиар зугаалах хувцсаа өмсөөд нохдоо дагуулсаар боомтон дээр ирж хөлхөлдөн тамхиа татан, авгай хүүхнүүдтэй маасганан, завинуудыг сонирхон ажна. Ер нь эрчүүлийн малгай, хүрэм, бүсгүйчүүлийн тод өнгөтэй ганган дэгжин дээл хувцас, хөөрч баярласан ноход, мөрний усаар гулсах завь, цас шиг цагаан дарвуул, үзэсгэлэнт сайхан эрэг газар, Темз мөрний тунгалаг ус - энэ бүгд нийлээд ирэхлээр уйтгар гунигт хуучин Лондон хотын ойр хавиас олж үзэж болох хамгийн олигтой нь болж нүдэнд тусдаг юм.

	Темз мөрөн сайхан хувцсаа олонд харуулах гэсэн хүмүүст өргөн бололцоо олгоно. Чухам тэнд эрчүүл бид ямар өнгөнд дуртайгаа харуулж чадна, сүрхий сорилтыг давж баймааж нь тэгж чадахаа нотолсноо та бүхэнд илтгэе. Өөрийн хувьд гэвэл би хувцсанд улаан өнгийг, улаан, хар хоёр өнгийг илүү таалдаг хүн юм шүү. Үс минь алтлаг шар гэдгийг хэлэх хэрэгтэй. Зарим хүн туяаных нь сайхныг гайхдаг юм байна бил ээ. Тэгэхээр нь бараандуу улаан өнгө үстэй минь сайхан харшдагийг хэлэх юун. Бас миний халимгийн өнгөнд цэгээн өнгийн зангиа зүүж, булигаар гутал углан, бүсэлхийгээрээ улаан торгон алчуур ороовол зохих байх, толгойны алчуур бол бүсийг бодох нь ээ хамаагүй дэгжин зүйл шүү дээ.

	Харрис дандаа эрээн мяраанд буюу шар, улбар шар хоёр хосолсон өнгөнд дурладаг нь энэ талаар мань эр тэнэгтээ тэгж байна гэж би боддог. Шаравтар өнгөнд өөрийнх нь зүс дэндүү бор юм. Шар өнгө ерөөс зохихгүй л дээ, энэ бол ямар ч маргаангүй. Цэнхэр дэвсгэр дээр цагаан буюу зөөхийрхүү өнгө байх юм бол хүний нүдэнд арай зөөлөн харагдах нөхөр байгаа юм. Гэсэн ч яана гэхэв! Хувцас хунараа аятайхан тааруулж хэчнээн чадахгүй байгаа хүн тэр хэмжээгээрээ зөрүүд байх юм л даа. Хувцас хунарынхаа талаар хэзээ ч олигтой байж чадахгүй нь дэндүү харамсалтай, уг нь ганц хоёр зохих өнгөө хэрэглэвэл ялангуяа тэгээд бүрхээ өмсчихвөл хүн амьтанд тийм муухай харагдах нь гайгүй байх ёстой.

	Жорж аялалд гарна гэж бага сага юм худалдаж авсныг нь үзэхэд даанч унхиагүй санагдсан. Аялалд өмсөх костюм нь дэндүү тод марзан өнгөтэй байлаа. Жорж миний ингэж бодож байгааг битгий л мэдчихээсэй, гэсэн ч надад өөрөөр хэлэх үг даанч алга. Пүрэв гарагийн орой худалдаж авчраад бидэнд үзүүлсэн юм байхгүй юу. Энэ чинь ямар өнгөтэй юм бэ гэхэд өөрөө хэлж мэдэхгүй байлаа. Тийм өнгөнд нэр байдаг эсэхийг мэдэхгүй юм байна бил ээ. Худалдагч нь хэлэхдээ дорно дахины л өнгө гэжээ. Жорж тэрийгээ өмсөөд ямар байна гэж биднээс асуухад Харрис: энэ чинь хавар эрт ногооны газар шувуу үргээх - мануухайд нөмөргөвөл их зүгээр юм байна, харин буурчийн газрын алиа салбадайгаас өөр хүн төрөлтэй амьтанд өмсгөх гэвэл бодохоос ой гутах юм байна гэв. Жорж жигтэйхэн уурлахад Харрис өөдөөс нь хэрэв чи хүний бодлыг мэдэх гээгүй юм бол яах гэж асуусан юм гэж бил ээ.

	Тийм хувцастай хүн суусан завийг маань хүн болгон хараад байх болно гэж Харрис бид хоёр зовж байсан юм л даа.

	Сайхан хувцастай хүүхнүүд ч гэсэн өөрцгүй завин дотор муухай харагддаггүй. Миний бодоход завиар зугаалахад зохисон хувцастай явахаас илүү нүдэнд дулаан юм байхгүй байх аа. Харин «завины костюм» гэдэг бол завиар аялахад л таарсан хувцас байх нь сайхнаас биш шил толь болсон газар өмсөх зүйл биш гэдгийг эрхэм хатагтай нар ойлговол их л сайн сан. Завинд чинь суусан хүмүүс аяллынхаа тухай бодохоос илүү хувцсаа л дандаа бодоод байх шиг аян замд муухай юм байдаггүй юм даа. Би нэг удаа тиймэрхүү хоёр хатагтайтай усаар аялал хийж муугаа үзсэн хүн. Ёстой нэг инээдтэй юм болсон гэж байгаа! Хоёул нүдээ бүлтийтэл гоёж хамаг хувцас нь дандаа торго, сүлжмэг, тууз, цэцэг болж хөлдөө шаахай гутал углаж, гартаа цав цагаан бээлий хийсэн нь усаар зугаалахын тулд биш эгээ л зургаа авхуулах гэж яваа улс шиг байлаа. Тэр хоёрын «завины костюм» нь Франц хувцасны зураг загвараар хийсэн хувцас байв. Тийм хувцас өмссөн хатагтай бодит газар, ус, агаартай хавьтах юм гэнэ гэж бодохоос хөх инээд хүрдэг юм.

	Тэр хоёр бүр анхнаасаа завин дотор нэг их ч цэвэрхэн биш гэж бодоод байх шиг цэмцгэнээд байхаар нь суудлынх нь тоосыг арчаад одоо бүр цэвэрхэн болсон гэхэд бидэнд итгэж өгөхгүй байв.

	Нэг нь суудлаа бээлийтэй долоовор хуруугаараа арчиж үзээд нөгөөдөө үзүүлж хоёул сүүрс алдсанаа сая нэг суухыг нь ажихад түр ч болов яс амрахын эрхээр, шатаж үхэх гал дээрээ займчин буй христосын эртний зовлон эдлэгч шиг харагдав. Сэлүүрдэж явахад яаж ч хичээлээ гэсэн ус хааяа үсчих номтой; гэтэл ганц дусал ус манай хоёр авхайн хувцсыг баллаад хаячихдаг юм байна, яагаад гэвэл хувцсан дээр нь дуссан ганц дусал хэзээ ч арилахгүй толбо үлдээдэг байх юм.

	Би хитэг дээр сэлүүрдэж явахдаа байдаг чадлаараа хичээж сэлүүрийнхээ далбанг хоёр алд хэр өргөж байх бүрдээ усыг нь шүүрүүлж дуусгахыг бодож буцааж усанд дүрэхдээ аль тайвавтар газрыг нь эрж байлаа. Завины хошуу талд сэлүүрдэж яваа нөхөр маань, би зиндаанд чинь хүрч сэлүүрдэж яавч чадахгүй юм байна гэж сэлүүрээ орхиод, хэрэв зөвшөөрвөл би сэлэх ур чадварыг чинь ажигламаар байна гэлээ. Миний сэлүүрдэж яваа аргыг нээрэн их сонирхож байсан юм шүү. Гэсэн ч хэчнээн хичээгээд болдоггүй, хэдэн удаа хэдэн дусал ус үсэргээд хамт яваа хоёр эмэгтэйнхээ хувцсанд толбо суулгачихлаа.

	Хоёр хүүхэн маань гомдол гаргасангүй гэхдээ хоёр биедээ наалдаж суугаад хөмхийгөө зууж байсан. Ус үсрэх тоолон давхийн их өвдөж зовж байгаа мэтээр нүүрээ үрчийлгэж байв. Зовлонг үг дуугүй хүлцэн явааг нь харахаас тэр хоёрын агуу ууч сэтгэлийг хүндэтгэж байсан боловч харах бүр сэтгэл минь зовоод болдоггүй. Ер нь би сэтгэлийн хөдөлгөөн ихтэй өр нимгэнтэй төрсөн хүн л дээ. Санаа минь жигтэйхэн зовчхоод ус үсэргэхгүйг хэчнээн их хичээх тусам, ган шиг төчнөөн улам их үсэргээд байх боллоо.

	Тэгэхээр нь болихоор шийдэж хошуун талд очъё гэлээ. Хошуунд сэлүүрдэж явсан найз маань тэр зүйтэй гэхэд хоёул байраа сольж суулаа. Намайг өөр тийш явахтай зэрэг нөгөө хоёр авхай маань дотор нь түр онгойх шиг сүүрс алдаад нүүр царай нь ч өнгө ороод явчихлаа. Хөөрхий амьтад даа! Намайг битгий яваач гэсэн бол аятайгүй юу. Одоо тэр хоёрын хажууд сууж сэлүүрдэх гэж байгаа хүн нь ямаршуу хүн бэ гэвэл хөнгөн хөвсөргөн, махан толгойлсон, амаа мэдэхгүй даага шиг амьтан, харин сэтгэлийн хөдөлгөөн, өрөвч сэтгэлийн хувьд гэвэл ньюфаундлэнд хэмээх шинээр олдсон газрын нохойн гөлөг эзнээ хайрлах төдийгөөс хэтрэхгүй этгээд л дээ. Хүн, өөрийг нь бүхэл цагийн турш хэчнээн муухай хялайн харлаа гэхэд анзаарахгүй, анзаарлаа ч гэсэн яах ч үгүй. Мань эр ширүүн гэгч сэлүүрдэж эхлээд завиар нэг ус үсэргэхэд нөгөө хоёр хүүхэн хачин ер бишийн байдалтай болж эвхрэлдэн бээцийн суух болов. Сэлүүрдэх бүрдээ сайхан хувцсыг нь ус болгох мөртөө маш их хөгжөөнтэйгөөр марсайн инээж: «Уучилж үзээрэй!» гээд энүүгээр арччих хэмээн нусныхаа алчуурыг өгөх гэнэ.

	Хөөрхий хоёр хүүхэн алчуур хантааз, сүлжмэг шүхрээр уснаас хаацайлахыг хичээхдээ биеэ бүтээх зуур, нусных нь алчуурыг авалгүй,

	— Зүгээр, наадах чинь хэрэггүй гэж байлаа.

	Үдийн хоол цайны цагаар нөгөө хоёр маань, хөөрхий бас их зовлоо. Өвсөн дээр суу гэхэд тоос ихтэй, дүнз модон дээр суу гэхээр сойздож цэвэрлээгүй юм байна гээд нусныхаа алчуурыг газар дэвсэн модон өмдтэй юм шиг шомбойтол суув. Нэг маань хуушууртай тавгаа барьж яваад модны хожуулд бүдрэн хуушуураа бутаргачихсан чинь аз болоход нөгөө хоёр хүүхэн дээр нэг нь ч туссангүй. Гэсэн ч тийм юм болсноос хойш нөгөө хоёр бас ийм аюул байдаг байх нь гэж ихэд гэлмэн бидний хэн нэгийг гартаа юм барьж явах бүр үргэсэн тором шиг бүртэлзэн эсэн мэнд очиж суун суутал маань нүд салгалгүй ажиглах болов.

	Манай найз сэлүүрч, хоол ундаа идэж уусан хойноо,

	— За хүүхнүүд минь аяга, сав суулгаа угаацгаа! гэж хөгжөөнтэй хэлэхэд тэр хоёр эхлээд учрыг нь олсонгүй. Учрыг нь ухаарсан хойноо бид сав суулга угааж мэдэхгүй шүү гэв.

	— Өө, би зааж өгье, их сонин ажил байгаа юм. Та хоёр байна шүү, доошоо хараад, үгүй, усныхаа эрэг дээр түрүүлгээ харж хэвтээд аяга тавгаа усанд булхаад бай гэж тэргүүн сэлүүрч маань чангаар хэллээ.

	Эгчмэд нь хэлэхдээ ийм ажил хийхэд тохирох хувцас бид хоёрт байхгүй юм, яана даа гэв.

	Мань эр хээвнэг,

	— Өө, наад хувцастайгаа болно, дажгүй, хормойгоо олигтойхон шуучих гээд тэр хоёр хүүхнийг ажилд оруулаад ингэж байх чинь зугаалгаар явахын хамгийн амттай нь байхгүй юу гэхэд цаад хоёр нь нээрэн их сонин юм гэлээ.

	Одоо би энэ бүхий л явдлыг эргэцүүлж санахад энэ нөхөр маань үнэхээр усан тэнэг амьтан уу, би буруу бодоод байна уу? Зөв ч юм уу? Ай, тийм биш юм! Харах царайнаасаа нялх хүүхэд шиг байсныг нь!

	Харрис, Хемптон сүмийн тэнд хүрээд бууж Томас хатагтайн бунхан үзэх сэн гэв.

	— Томас хатагтай гэдэг чинь юун хүн байсан юм? гэж би мэдэх санаатай асуулаа.

	— Би яаж мэдэх вэ! Дурсгалынх нь хөшөө жигтэйхэн хачин юм бил ээ, тэрийг нь л үзэх гэсэн юм.

	Би, яах гэсэн юм гэлээ. Би угаасаа гажууд зантай төрсөн хүн ч юм бил үү, үнэндээ мэдэх юм алга, гэхдээ булш бунхны чулуу сонирхон хэзээ ч дэмий тэнэхгүй. Харин таньж мэдэхгүй хот, тосгонд очсон хүн бол очмогцоо бушуухан л оршуулгын газар нь очиж бунхан сонирхдог ёстой гэдгийг л мэдэж байна, гэхдээ би өөрөө тэгж цаг нөхцөөх дургүй. Мэнгэртэй маажиг өвгөдийн хойноос дагаад гуниг төрүүлэх царай муутай сүмийн хашаагаар булшны бичиг уншиж явах дур над өчүүхэн ч байхгүй. Чулуунд шигтгэсэн гуулин дээр бичээстэй гунигт үгийг уншихад ч сэтгэл хөдлөх гэж байдаггүй юм.

	Элэг эмтрэм үгтэй бичгүүдийг нь уншаад ч, ажиг үгүй байхлаар эрхэм хүндэт ясчид хачин зэвүүрхэнэ, харин нэг нутгийнхаа хүмүүсийн үүх түүхийг ч хайхралгүй сүмийн хашаанаас гарч явахын түүс болж байгааг минь ажиглаад үнэн голоосоо гомдож байх шиг санагддаг юм.

	Алтан шаргал нар мандмал нэг их сайхан өглөө сөн. Хөдөөгийн нэг сүмийн хайс болж байсан намхан чулуун хана налан аз жаргалтай амар жимрийг бясалган зогсоод ажиж байхад сийлбэртэй царс модон хаалгатай, хана руу нь мөлхөө өвс ассан хуучны зэгэл саарал сүм, эгнээ өндөр өндөр уд модны дундуур шурган уул толгодыг ороон мушгиралдсан цагаан тууз мэт зам, цэмцгэр хайсныхаа дээгүүр өнгийх мэт сүрэл хучаастай жижиг байшингууд, хөндий даган урсах мөнгөн долгиот гол нүдний өмнө ил агаад ойрхог уул толгод тэртээх тэнгэрийн хаяанд сүглийх энэ бүхнийг харахуйяа сэтгэл тайвшран бүүвэйлэгдэх мэт болов.

	Тэр хавийн газар орны байдал гайхам сайхан. Үлгэрт гардаг яруу найрагт магтдаг шиг хийморь сэргээх урамтай нутаг санагдаж, би ч бодь сэтгэлтэй үнэхээр сайн хүн шиг бодогдоод явчихлаа. Үүнээс хойш муу үйл, нүглээс хол явах сан гэж бодогдоно. Энд нүүж ирээд дахин хажууд буруу юм ер хийхгүй, хэлэх үггүй, магтмаар сайхан аж төрж, мөнгөн саарал сахалтай намбатай өвгөн болдог хэрэг гэж бодогдлоо.

	Тэр мөчид би өөрийн төрөл төрөгсөд, анд найз нөхдийнхөө муу муухай олиггүй өөдгүй бүхий л нүглийг нэгмөсөн уучлан бүгдэд нь сайны ерөөл тавьж байлаа. Тэд юу гэж ерөөснийг минь мэдэхгүй өнөөх л нүгэл хилэнцэт замаараа замнаж, намайг энэ алс холын гацаа тосгонд ирээд өөрсдийнх нь төлөө ийнхүү зүтгэж явааг ухаараагүй л байгаа даа. Гэвч би зорьсондоо хүрлээ, тэгээд тэднийхээ төлөө хийсэн сайн үйлсээ өөрсдөд нь мэдэгдэх сэн би чинь тэднийгээ аз жаргалтай болгохыг хүссэн хүн байна шүү дээ. Иймэрхүү ээлтэй энэрэлгүй юм бодож хүсэл мөрөөсөлд автан байтал,

	— За эрхэм минь одоохон! Одоохон очлоо; эрхэм минь одоо очлоо, та битгий яараарай! гэсэн хэн нэгний чих дүлийрэм часхийх дуу гарч өнөөх сайхан бодлыг минь сарниулав.

	Эргэж харвал гартаа том гэгчийн хэлхээтэй түлхүүр барьсан халзан өвгөн оршуулгын газрын дундуур намайг чиглэн майжганан алхах агаад гишгэх бүрд нь өнөөх түлхүүрүүд нь хангир жингэр гэнэ.

	Би юм дуугаралгүй, гараараа цаашаа яв гэж сүрлэгээр зангасан боловч тэр хүн наашилсаар бөгөөд,

	— Эрхэм минь, би одоохон очлоо, одоохон очлоо. Би чинь ялимгүй хазгар хүн. Хөгшрөх гэдэг жаргал биш шүү дээ. Та өөрөө жаахан наашлахгүй юу? Энүүгээр! гэж муухай хашхирсаар байв.

	— Муу олхиогүй өвгөн чи цаашаа тонил! гэж би хэллээ.

	— Би чадлынхаа хэрээр яарч ирж байгаа минь энэ, эрхэм минь. Манай авхай таныг дөнгөж сая л олж харсан байна, та намайг дагаад яваарай.

	— Тонил цаашаа! Битгий дэмийрээд бай, хашаан дээгүүр давж ороод чамайг ална шүү гэж би үгээ давтан хэлэхэд өвгөн нэлээд гайхаж буй бололтой.

	— Та хөшөө дурсгал үзэхгүй юм уу? гэв.

	— Үгүй, энд энэ хуучин чулуун ханыг л налж зогсмоор байна. Тонилж үз, амар заяа үзүүлэхгүй яасан хачин хүн бэ. Ариун сайхан бодол болон ингэж зогсох надад таатай байна. Тэр хөшөө дурсгал гэдэг дэмий балай юмаараа хамаг нандин бодлыг минь сарниулж дэмий ирж уур хүргэх хэрэггүй. Тонил цаашаа, ясаа нэгнээр нь хямдхан шиг бариул, хагас зардлыг нь би өгөмз.

	Тэр зуур өвгөн барьц алдан балмагдсанаа нүдээ арчин намайг сонжин харна. Хүн харахад би хүн шиг л хүн байгаа биз. Учраа огт олохгүй байх шиг байснаа тэр хүн,

	— Та эндхийн хүн биш шив дээ? Энд суудаг хүн биш шив дээ? гэв.

	— Үгүй, би энд суудаггүй. Хэрэв би энд суудаг байсан бол та энд суухгүй байсан байх.

	— Тэгвэл та хөшөө дурсгал, хүн оршуулсан булш, авс энэ тэрийг үзэх хүсэлтэй хүн юм шив дээ?

	Миний эгдүү хүрч,

	— Та зальхай мэхч байна. Та нарын тэр булш бунхныг үзэх хүсэл надад алга. Юу боллоо гэж үзэх юм? Бид чинь өөрснөө өөрийн удам угсааныхаа булш бунхантай улс шүү. Кенсэл Гриний оршуулгын газар манай авга ах Пожерын хөшөө сүмийн харьяа нутгийнхаа бахархал нь болдог юм. Өвөөгийн минь Бау дахь бунхан найман хүн багтах зайтай; Финчлид миний үеэлийн эмээгийн дээрээ чулуун хавтантай тоосгон бунхан бий. Тэр бунхан дээр кофейн данхархуу юм товойлгож хийсэн чимэг бий. Хажуугаар нь зургаан ямх зузаан дээд зэргийн цагаан чулуугаар зассан замыг нь бодоод үзэхэд ч зөндөө олон паундын үнэтэй дээ. Булш бунхан сонирхмоор санагдвал би тийшээ л явдаг. Бусдынхыг үзэж сонирхох дургүй. Харин таныг оршуулсан цагт таныхыг ирж үзнэ шүү.

	Тэр хүн нулимс асгаруулж хэлэхдээ нэг хүний хөшөөн дээрх чулуу нь чулуужсан хүний хэлтэрхий болов уу гэж нэг хүн хэлж байсан; бас нэг хүний хөшөөн дээр сийлсэн бичгийг одоо болтол гаргаагүй юм гэв. Намайг зөөлрөх янзгүй байхлаар өвгөний сэтгэл бүр хямарч,

	— За тэгвэл та ядах нь ээ дурсгалын цонх үзэхгүй юм уу? гэхэд би тийм юмыг ч үзэхгүй гэвэл өвгөн эцсийнхээ мэхийг хийгээд үзье гэсэн янзтай дөхөж ирээд чихэнд минь чахруу хоолойгоор,

	— Сүмийн газар бунханд миний хадгалсан хоёр хүний гавлын яс байгаа, үзэх юм биш үү? Очоод үз л дээ, гавлын яс үз. Та амралтаараа яваа залуу хүн байна, юм үзэж нүд тайлах хэрэгтэй шүү дээ. Хоёул явъя, гавлын яс үз! гэж шивнэв.

	Ингэмэгц нь би ум хумгүй зугтахад араас,

	— Хүүе, нааш ир, хүний гавлын ясаа үз л дээ, буцаад ир, гавлын яс үз! гэж хашхирч байв.

	Харрис хэзээний авс, бунхан, дурсгалын бичигт хорхойтдог хүн болохоор Томас хатагтайн бунхныг үзэж чадахгүй нь гэж бодохоос галзуурахад ганц хуруу дутаж байлаа. Харрис, энэ аялалд анх гарна гэхдээ л Томас хатагтайн бунхныг үзнэ гэж бодсон, тэрийг үзэх боломжгүй байсан бол та нартай хамт ингэж нааш зүглэх ч үгүй байсан гэв.

	Би Жоржийн тухай яриа үүсгэж бид хоёр чинь яаж таван цаг гэхэд завиа аваад Шеппертонд түүнтэй уулзахаар хүрнэ дээ гэсэн чинь мань эр Жоржийг дайрч эхлэв. Юу боллоо гэж Жорж биднээр энэ муу хуучин ямбий завийг мөрний усны өөд уруу чирүүлж өөр дээрээ очуулах, өөрөө болохоор өдөржин дэмий хэсүүчилдэг юм? Жорж яахлаараа ирж жаахан ч болтугай ажил хийдэггүй хүн бэ? Яахлаараа нэг өдрийн чөлөө гаргаад бидэнтэй хамт явж болдоггүй юм? Банк ч гайгүй байна даа! Тэр банканд Жорж үхсэнийх нь хэрэг болоож? Би ер нь тэрийг тэнд ажилтай байхыг нь хэзээ ч үзээгүй. Өдөржин нэг шилний ард суугаад хүн харахад ажилтай хүн шиг царайлан суудаг юм бил ээ. Шилний ард дэмий суугаа хүний хэрэг ер нь юу байх вэ. Би аж төрөх гэж ажил хийж байхад мань эр яагаад ажил хийдэггүй юм? Тэнд байлаа гээд ямар ашиг байна? Ер нь энэ муусайн банк хэнд ямар хэрэгтэй юм? Хүний мөнгийг авах атлаа чек өгөхөөр «Тооцоо дууссан», «Чек олгогчоос лавла» гэж дээр нь хөндлөн гулдгүй эрээчээд эргүүлээд өгнө шүү. Ингээд ямар хэрэг байна? Намайг л лав өнгөрсөн ганц долоо хоногт хоёр удаа тэгж дөнгөсөн юм даг. Одоо би дахин тэгвэл хэрхэвч хүлцэхгүй, оруулсан мөнгөө буцааж авна. Жорж энд байсан бол хэдүүл яваад тэр бунхныг үзчих байсан, одоо банкин дээр ч байхгүй дээ, би мэдэж байна. Нэг газраар л тэнэж яваа, биднээр ажлаа хийлгэчхээд өөрөө зүгээр явдаг зантай хүн шүү дээ. Би ч гэсэн одоо эндээс явж жаахан юм балгамаар байна гэлээ. Ингэхээр нь би хэдэн бээр газар явахаас нааш дэн буудал байхгүй шүү дээ гэсэн чинь Темз мөрнийг давшлан эхэлж энэ мөрөн ер нь ямар хэрэгтэй юм, үүгээр явсан хүн болгон цангаж үхэх учиртай болж байна уу? гэв.

	Харрисыг энэ мэтээр дөвчигнөхөд нь огт тоохгүй орхисон нь дээр байдаг юм. Баахан дөвчигнөж сүүлдээ хий нь гарсан бөмбөлөг шалчийх шиг тэгсхийгээд өөрөө тайвширдаг юм.

	Сагсан дотор нимбэгийн өтгөн шүүс байгаа, завины хошуун талд байгаа савтай усаар найруулбал сайхан ундаа болно доо гэсэн чинь Харрис нимбэгийн шүүсийг хараан зүхэж ер нь гаатай пиво, улаалзганын ус гэх мэт юмнууд чинь «ням гарагийн сургуулийн хүүхдэд өгдөг угаадаснаас» ялгаагүй, бүгд л гэдэс өвтгөж биж үүсгэдэг, бие сэтгэл хоёрыг адилхан сүйтгэдэг, тэгээд бас Англид гардаг бүх гэмт хэргийн тэн хагасынх нь шалтгаан болдог юм гэснээ ямар ч атугай би нэг юм олж уух минь гээд суудал дээрээ гарч зогсон сагсан дотроос шилтэй юм олж авахаар тонгойв.

	Шилтэй шүүс хамгийн ёроолд нь харагдсан болохоор Жорж улам улам тонгойхоос өөр аргагүй болж бас бусад юм хум нь ундуй сундуй харагдахаар засах санаатай завиа залах гэхдээ буруу оосроос нь татаад эрэгт мөргүүлэн тийрэх хүчинд нь өөрөө тэнцвэр алдаж сагсан дотор толгойгоороо шааж унаад завиныхаа хажуугаас тас зуурахад хоёр хөл нь агаарт гозойв. Ус руу уначихаас айгаад тэр чигээрээ хөдөлж ч чадахгүй байхад нь би очиж хөлөөс нь татаж гаргалаа. Ингэж хөглөсөндөө хэзээ хэзээнээс илүү галзуу мэт болж бил ээ.

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Сүрдүүлэг. — Зохисон арга. — Эрэг хавийн газрын эздийн хар амиа бодсон хэрцгий зан. — «Анхааруулах» самбар. — Харрисын христост харш мэдэрц. — Харрис хэрхэн шог дуу дуулсан нь. — Дээдсийн үдэшлэг. — Хоёр залуу дамшгийн ичгүүрт явдал. — Ашиггүй бага сага мэдээ. — Жорж банжо хөгжим худалдаж авав.

	Бид Хэмптон цэцэглэгийн уд модны сүүдэрт их үдийнхээ хоол ундыг идэж уув. Буудалласан тэр газар маань, эргийг эмжсэн сайхан өвстэй бэгэлцэг нь дэвссэн ногоон хивс шиг нүднээ үзэсгэлэнтэй агаад өндөр өндөр уд мод дээрээс нь өнгийх тун сайхан газар юм. Бид хэд гуравдугаар хоолоо - чанамал жимстэй талхаа дөнгөж идэж эхэлж байтал амандаа богинохон ганс зуусан, хантаазтай нэг хүн хүрч ирээд та нар бусдын эзэмшил газар зүй бусаар орж ирээд байгаагаа мэдэж байна уу, үгүй юу гэлээ. Энэ асуудлын талаар бид тодорхой дүгнэлт хийхээр нэг их ултай нарийвчлан авч үзээгүй л байна, харин та биднийг үнэхээр бусдын эзэмшил газар зүй бусаар нэвтэрчээ гэдгийг эзэн хүний ёсоор итгүүлэх аваас бид олон таван үггүй итгэж байна гэж хариу өчлөө. Тэр хүн зохих ёсоор итгүүлсэнд нь бид хоёр талархлаа илэрхийлсэн боловч санаа нь дутуу, нэг юм горьдсон бололтой явахгүй зогсоод байхад нь танд бид юугаар тус болж болох сон бол гэж асуугаад Харрис маань угаас найрсаг хүн болохоор түүнд жаахан жимстэй талх идэхгүй юу гэв.

	Тэр хүн иймхэн юмаар хүнийг дөнгөх гэж бодоо юу гэсэн бололтой хачин их дургүйцэн наадахыг чинь идэхгүй гэхийг нь харахаас жимстэй талх идэхгүй гэж тангарагласан ямар нэг нийгэмлэг байдаг бол тийм нийгэмлэгийн гишүүн байж таармаар санагдсан шүү. Тэгээд мань эр биднийг тэндээс нэн даруй зайлахыг шаардах үүрэгтэй гэлээ.

	Харрис, хэрэв тийм үүрэгтэй бол биелүүлж л таарна, харин үүний тулд тохирох хамгийн шилдэг арга нь оу вэ гэж тэр хүнээс асуулаа. Харрис маань нуруулаг, ханхар цээжтэй, хүн харахад эрүүл чийрэг, шөрмөслөг лут эр шүү дээ. Нөгөө хүн, мань эрийг толгойноос нь хөлийг нь хүртэл нэг сайн ажсанаа би явж эзэнтэйгээ ярилцаж ирээд та хоёрыг мөрний ус руу шидэмз гэлээ.

	Дахиад тэр элэнцэг нь эргэж ирэх вэ, ганц шиллинг л салгаж авах санаатай тэгсэн хэрэг. Зуны цагт мөрний эрэг хавиар байнга эргэлдэж энэ мэт сүрдүүлэх аргаар зүрх зориг муутай хүмүүсээс мөнгийг нь салгаж авч сүрхий завшдаг цөөнгүй луйварчид байдаг юм. Тэд өөрсдийгөө газрын эздийн төлөөлөгч гэцгээнэ. Иймэрхүү үед хэрэглэх хамгийн зохистой арга зам гэвэл газрын эзэн нь үнэхээр мөн юм бол өөрийнхөө нэр усыг тодорхой хэлээд, таны алга дарам газар дээр жаахан сууснаар бид ямар хохирол учруулсныг та нотлон шүүхэд өг л дөө, яах вэ гэх л хэрэгтэй. Ихэнх хүмүүс тиймэрхүү явдлыг таслан зогсооё гэж хатуурхан хөөцөлдөхийн оронд залхуурч, бас хөөцөлдөөд ч олигтой юм болохгүй болов уу хэмээн хулчийдаг учраас уг зүй бус явдлыг үнэндээ өөгшүүлдэг юм шүү дээ. Газрын эзэд үнэхээр хавчаад байвал тэдэнд яадгийг нь үзүүлээд өгөх хэрэгтэй. Эрэг хавийн баячуул ер нь жилийн жилд хэт даврах гээд байгаа юм. Тэднийг дураар нь тавих юм бол Темз мөрнийг тэр чигээр нь цоожлон хаана гэхээс сийхгүй амьтад. Одоохондоо тэд мөрний цутгалан, булан тохойг л хааж байна. Усны ёроолд шон шааж хоёр эргийн хооронд гинж татаад мод болгон дээр энд бууж болохгүй, тэнд бууж болохгүй гэсэн бичигтэй том том самбар хадаж байна. Тэр муусайн самбаруудыг харахаас нүд хорсож уур хилэн минь бадардаг юм. Бүгдийг нь нэгд нэггүй эвдэж унагаад хадсан хадаасыг нь эздийнх нь толгойд шааж алах сан, тэгээд газар булж оршуулаад самбарыг нь бунхны оронд шарил дээр нь зоох сон гэж санагддаг юм.

	Би ингэж бодож байгаагаа Харрист хэлэхэд мань эр би бүр чамаас ч дор юм санаж байна, би л бол самбар хадсан хүнийг ганцаарыг биш бүр гэр бүлээр нь, найз нөхөд, хамаатан садантай нь бүгдийг алаад байшинг нь шатаах сан гэж хүсдэг гэв. Энэ чинь арай ч хэтрэх байх гэж намайг хэлэхэд Харрис,

	— Гонж. Бүгдийг нь санаандаа хүртэл хядаж шатаагаад үнсэн товрог дээр нь шог дуугаа дуулна гэлээ.

	Харрисын хүний цусанд өлөн чоно мэт ханаж цадахгүй ийм чанартайг нь бодохоос миний дотор муухай оргих шиг болж бил ээ. Бид шударга ёсонд дуртай гэхдээ түүнийгээ өшрөн муу санаалах хорлонтой үйл болгон хувиргах ёсгүй шүү дээ. Би Харрисыг иймэрхүү юман дээр арай хүнлэг хандах ёстой гэж ятган итгүүлэх гэж ихээхэн цагаа гарзадсаных. Харрис сүүл сүүлдээ тийм хүмүүсийн найз нөхөд хамаатан садныг устгахаа больё, үнсэн товрог дээр нь гарч шог дуу дуулахаа ч больё гэж амласан бил ээ.

	Харрисыг шог дуу дуулахыг та сонсоогүй л дээ, хэрэв сонссон бол хүн төрөлхтний өмнө миний байгуулсан гавьяаг ойлгох буй заа. Харрис өөрөө шог дуу дуулж чадна гэж яах аргагүй итгэчихсэн хүн. Гэтэл түүнийг дуулах гэж оролдохыг нь сонссон найз нөхөд нь бол түүнийг дуулж яавч чадахгүй, хэзээ ч чадахгүй, чадах эсэхийг нь үзэх гэж оролдуулах ч хэрэггүй гэдэгт яах аргагүй итгэчихсэн улс байгаа юм.

	Харрисыг айлд гийчилж байхад нь дуу дуулаач гэхэд мань хүн «Би шог дуу л дуулахаас өөр дуу дуулдаггүй шүү дээ» гэнэ. Ингэж хэлж байгааг нь сонсоход ч гэсэн тэрийгээ дуулж эхэлбэл сонссон хүн тэр чигээрээ үхэж таарна гэж бодогдмоор санагддаг юм.

	— Юун сайн юм, Харрис гуай та тийм дуугаа дуулаач дээ гэж гэрийн эзэн авгай хэлэхэд Харрис босож хэн нэгэн хүнийг ямар нэг юмаар гийгүүлэх гэж байгаа юм шиг малилзан инээмсэглэсээр төгөлдөр баян хуурын дэргэд очно доо.

	— За, нөхөд минь чимээгээ аядах юм биш үү. Харрис гуай шог дуугаа барих гэж байна! гэж гэрийн эзэгтэй хүн хүн рүү харж хэлнэ.

	Цаадуул нь,

	— Өө яасан сайхан хэрэг вэ! хэмээн ам амандаа хэлсээр хүлэмжээс орж ирэх нэг нь орж ирж, шатаар буух нэг нь шатаар бууж, өрөө тасалгаанд байгаа нөхдөө бүгдийг нь дуудаж дагуулсаар бушуухан орж ирээд зочны өрөөнд дугуйран суугаад дуулж эхлэхийг нь амьсгаа даран хүлээнэ.

	Харрис ч дуулж эхэлнэ.

	Шог дуу дуулж байгаа хүний дуу хоолойг улс амьтан нэг их сонирхдоггүй, үгээ зөв хэлж байна уу, ая нь зөв үү ч гэж нэг их анхаарахгүй. Дуулах дундаа хоолойгоо өргөх юм уу, гэнэт хэтэрхий нам болгох юм уу, яаж ч байсан хүн нэг хэсэгтээ ерөөс анзаарахгүй. Ая айзмыг нь нэг их сонирхохгүй. Хөгжимчнөөсөө хоёр айзмаар түрүүлээд дунд нь гэнэт зогсоод хөгжимчинтэйгөө зөвлөж үг солиод бадгаа дахин эхэлж байсан ч тоохгүй, маяглаж алиалж байна л гэж бодно. Хамгийн гол нь дууны үгийг нь л юу гэх нь вэ хэмээн отоод байдаг юм.

	Сонсож буй хүмүүс дуучин маань эхнийхээ бадгийн гуравхан мөрийг санаад бусдын нь мэдэхгүй тэр хэдэн мөрөө хоршин дуулагчдыг дуулах хүртэл давтсаар байна гэж ердөө ч бодохгүй. Дуулж байснаа гэнэт зогсож пүй гэж тургиад цааш нь юу гэдэг бил ээ, санахгүй байна ай золиг гэснээ огт өөр юм оруулан хашхирч байснаа гэнэг мартсанаа санаж дахин шинээр эхэлж бөөн будилаан бантан болгож байсан ч нэг л учиртай гэж бодохоос биш ингэнэ чинээ хэн ч бодохгүй. Бас тэгээд... за болих уу даа. Одоо би та нарт Харрис дуу дуулна гэж яажшуу хөглүүлдгийг нь дүрсэлж өгье, та нар өөрснөө энэ талаар юу гэж үзэхээ бодоод үзээрэй.

	Харрис (төгөлдөр хуурын дэргэд зогсож хүлээн ядан буй хүмүүст хандан)

	— Их л хуучны дуу шүү дээ, та минь андахгүй. Та нарыг андахгүй байх гэж би бодож байна, андахгүй дээ андахгүй. Гэвч энэ бол миний мэддэг ганц дуу. «Энгэрэвчид» гардаг шүүгчийн дуу — үгүй би «Энгэрэвч» гэж байгаа юм биш шүү, би уг нь өөр юм хэлэх гэсэн юм, өөр юм, та минь андахгүй дээ. Та минь хоршиж дуулах ёстой шүү, та минь андахгүй биз гэв.

	Хүмүүс хоршин дуулна гэж баясан хоорондоо шивэр авир гэлцэнэ. Уцаар хөгжимчин «Тангарагтны шүүхийн» шүүгчийн дууны оршил хэсгийг гайхмаар сайхан тоглов. Харрис одоо дуулж эхлэх ёстой атал мань эр мэлийсээр өнгөрөөв. Уцаар хөгжимчин оршил хэсгээ дахин эхлэхийг завдтал Харрис шууд дуулан эхлээд «Энгэрэвчийн» нэгдүгээр ноёны дууны бадгаас хоёр мөрийг шудраад тавьчихлаа. Уцаар хөгжимчин оршлоо ямар ч болсон дуусгахыг оролдсоноо болиод «Тангарагтны шүүхийн» шүүгчийн дуунаас дарж Харрисыг дагахыг хичээсэн боловч ер болж өгөхгүй болохоор нь юу болоод байгаа учрыг бодож олох санаатай оролдсоноо ухаан нь самуурч гэнэт зогсов.

	Харрис (их л найрсаг сайшаасан байдалтай):

	— Зүйтэй, тун зөв байна, үнэхээр, за цааш нь гэхэд уцаар хөгжимчин,

	— Нэг л эндүүрэл болоод байх шиг байна, яана даа, та ямар дуу дуулах гээд байгаа юм гэхэд Харрис түргэнээр,

	— Яагаа вэ, «Тангарагтны шүүхийн» шүүгчийн дуу. Та мэддэггүй юм уу? гэв.

	Харрисын нэг найз (арын суудлаас):

	— Биш ээ, буруу, мал минь чи чинь «Энгэрэвчийн» усан цэргийн даргын дууг дууллаа шүү дээ гэв.

	Харрис чухам ямар дуу дуулж байгаа тухайг Харрисын найз Харристай баахан маргав. Сүүл сүүлдээ Харрис нэгэнт дуулна гэж босоод дуулж байгаа хойно Харрис юу дуулж байгаа нь ерөөс хамаагүй байдаг юм гэж найз нь хэлэхэд Харрис голдоо хүртэл гомдсон хүний байдалтайгаар хөгжимчнөө дахин эхлэхийг гуйв. Төгөлдөр хуурч чингэхэд нь усан цэргийн даргын дууны оршил хэсгийг дарж эхлэхэд Харрис өөртөө таарна гэсэн мөчийг хүлээзнэн байгаад эхлэв.

	«Багадаа би өмгөөлөх албыг биеэрээ хийж явлаа... гэж дуулж эхлэв. (Хүмүүс нирхийтэл инээлдэхэд Харрис тэднийг магтан баясаж байна гэж ойлгожээ). Төгөлдөр хуурч эхнэр хүүхэдтэйгээ амьд мэнд дээрээ уулзахыг бодоод хүч тэнцүүгүй энэ тэмцээнийг орхиход оронд нь мэдрэлээр нэлээд бөх өөр нэг хөгжимчин ирж суулаа.

	Шинэ төгөлдөр хуурч (баясгалантайгаар):

	— За эрхэм минь эхэл дээ, би таныг дагая, оршлоор яах юм, шууд л эхэлье гэв.


Харрис (юу болсныг сая л ухаарав бололтой инээмсэглэж):

	— Ээн бурхан минь. Уучлаарай, би хоёр дуу хооронд нь хольж хутгачихжээ. Женкинс л намайг будилуулчихлаа, та минь андахгүй!

	«Багадаа би өмгөөлөгчийнд биеийн хүчээ үнэлж явлаа» гээд (дуулмагц дуу хоолой нь зоорь дотроос газар хөдлөхийн анхны үл мэдэг дохио шиг сонстоно).

	Харрис хөгжимчнөөсөө: «Эрхэм минь, арай чангахан, одоо дахиад нэг эхлэхгүй юү» гэнэ.

	(Эхний хоёр мөрийг дахин дуулахдаа энэ удаа их л нарийн хоолойгоор авлаа. Сонсогчид тун их гайхаж байхад задгай зуухны дэргэд суусан сэтгэл үймрүү настай нэг авгай цурхиран эхлэхэд түүнийг тэндээс гаргахаас өөр аргагүй болов) Харрис (дуугаа үргэлжлүүлэн):

	«Шал ч угааж явлаа, цонх ч угааж явлаа тэгсэн чинь...» гээд таг болсноо,

	— Биш. биш би чинь урд талын том хаалганы цонхнуудыг угааж цэвэрлэж байсан хүн байхгүй юу. Бас шал угааж явсан... Үгүй ээ, лүд чинь юу бил ээ, та минь уучлаарай, хачин юм болоод байна, би тэр мөрөө мартчихаж. За одоо яана гэхэв шууд л дахилтдаа орцгооё гээд (ингэж дуулав):

	 

	«Эр биеийн чадлаараа би хө-хө-хө-хө-хө-хө

	Эзэн хатны усан цэргийг жолоодож явлаа»

	 

	— За одоо найрал дуучид-сүүлчийн хоёр мөрийг давтана шүү дээ, та минь андахгүй гэхэд

	Бүгдээр:

	 

	«Эр биеийн чадлаараа би хө-хө-хө-хө-хө-хө

	 

	Ингэх мөртөө Харрис өөрийнхөө хэчнээн дэмийрч байгааг ч өөртөө гэм хор хийгээгүй хүмүүсийг хэчнээн залхааж байгаагаа ч ойлгох байтугай харин тэднийг баясгаж байна гэж үнэн голоосоо бодоод оройн хоол цайны дараа та нартаа бас нэг хошин дуу дуулж өгнө гэлээ.

	Хошин дуу, үдэшлэг найрын тухай ярьсан биш надад урьд нэг тохиолдсон, би өөрөө тэнд нь байсан тийм нэг ихээхэн сонин явдал санагдлаа. Тэр бол ер нь хүний дотоод сэтгэхүйн ажиллагааг уудлан гаргахад нэмэр болох зүйл учраас миний бие түүнийг энд өгүүлэх нь зүйн хэрэг гэж бодлоо.

	Нэлээд хээнцэр дэгжин, өндөр соёлтой хүмүүс цуглараад байсан юм. Бид цайныхаа хувцсыг өмсөж аль байдаг боловсон сайхнаар ярилцаж, туйлын их баясгалантай байж бил ээ. Саяхан Германаас буцаж ирсэн хоёр оюутан л бидний дотор байв. Тэр хоёр бидний билиг ухааны зиндаанд үнэндээ хүрэхгүй учраас суудлаа олж ядан их л зовсон байдалтай сууна. Үнэндээ бидний чамин мөртөө хэтэрхий ухаалаг яриа хөөрөө, гоо сайхны өндөр мэдлэг маань тэр хоёрт ахдаж байлаа л даа. Хөөрхийс ёстой л үнсэнд хаягдсан шалз гэгч шиг санагдаж байж бил ээ. Бидний дунд дэмий л орчихсон байна гэж өрөвдөж байсан юм. Сүүлд нь хүн болгон нээрэн дэмий байж дээ гэлцсэн шүү.

	Бид германы хуучин хөгжмийн зохиолчдын бүтээлийн morceau15 тоглож, завсар хооронд нь гүн ухаан, ёс суртахууны асуудлаар арцалдан байсан юм даг. Авгай хүүхнүүдээ эргүүлэх маань ч цаанаа л нэг ур чимэгтэй байсныг хэлэх үү. Хошин шог яриа маань хосгүй уран нарийн байсныг хэлээд ч яах вэ дээ. Оройн хоолны дараа нэг маань Франц шүлэг хачин сайхан уншиж, нэг авхай испани хэлээр уярлын дуу дуулахад сэтгэл зүрх маань донсолж нэг хоёр маань тэсэлгүй нулимс унагалаа.

	Гэнэт нөгөө хоёр залуу босож ирээд: та минь Слоссен-Бошен ноёны дуулахыг сонссон уу гэж асуулаа. (Слоссен-Бошен ноён гэдэг нь дөнгөж сая орж ирээд хоолны өрөөнд байгаа юм гэнэ). Тэр хүн германы их алдартай нэг хошин дуу дуулдаг юм байж.

	Бидний хэн маань ч тийм хүний нэр сонссоноо санахгүй байлаа. Хоёр залуу тэр дууг хосгүй сайхан гээд бид Слоссен-Бошен ноёныг таньдаг юм, та нар сонсохыг хүсвэл дуулуулж болно шүү. Нэг жигтэйхэн инээдтэй дуу, хүний элэг хөшөөнө. Германы эзэн хаанд нэг удаа дуулж өгөхөд эзэн хааныг оронд нь аваачиж хэвтүүлсэн юм даг.

	Слоссен-Бошен шиг тэгж дуулж чадах дуучин ер байдаггүй юм, эмгэнэлийн дуу дуулж байгаа юм шиг царай зүсээ их гунигтай байлгадаг болохоор улам ч их инээдтэй болдог юм. Чухам сэтгэлийнхээ их донсолгоог дарах мөртөө тийм их ёслол хүндэтгэлийн байдалтай харагдаж чаддаг нь яах аргагүй инээд хүргэж элэг хөшөөдөг юм л даа гэхэд нь бид сонсохыг туйлын их хүсэж байна, дотроо амартал сайн инээж авмаар байна гэлээ.

	Хоёр залуу ч доош буугаад төдхөн тэр Слоссен-Бошен ноён гэдэг хүнээ аваад ирэв.

	Тэр хүн тийнхүү төдхөн орж ирээд олон таван үггүй төгөлдөр хуурын ард суухыг нь харвал их л дуртай дуулж өгөхөөр болсон бололтой.

	— За одоо ч та нарыг инээлгэж гарна даа гэж нөгөө хоёр залуу бидний дундуур явж өнгөрөхдөө шивнэж хэлээд хоёул профессорын арын эгэл суудал дээр очиж суув.

	Слоссен-Бошен өөрөө хөгжимдөөд өөрөө дуулж гарлаа. Оршил хэсэг нь хошин дууны шинжгүй их л уйтгар гунигтай мэт тул голоор хүйт оргих шиг болов. Гэтэл бид, германчууд ер нь иймэрхүү аргатай байдаг л даа гэж хоорондоо нам дуугаар хүүрнэлдээд наргиантай мөч эхлэхийг хүлээж байлаа.

	Би германаар ганц ч үг ойлгохгүй. Сургуульд байхдаа хоёр жил үзсэн боловч сургуулиа төгссөнөөс хойш ганц ч үггүй бүгдийг нь мартаж аваад санаа амарсан. Гэхдээ би хүмүүст огт мэдэхгүй хүн байна гэж бодуулахыг хүсдэггүй. Тэгээд ч энэ удаа яг зөв нэг арга олж авлаа. Нөгөө хоёр оюутнаасаа нүд салгалгүй хараад дагаад байя гэж бодлоо. Жиг-жиг гэхэд нь жиг-жиг, пар-пар инээхэд нь пар пар инээгээд бас бусдыгаа ойлголгүй өнгөрүүлчихсэнийг олсон хүн болж зарим газар өөрөө санаачлан ялимгүй хөхөрч байлаа. Энэ талаар би ер нь тун чадамгай байсан гэж бодсон шүү.

	Нөгөө хүн дуугаа дуулж байх хооронд нь хулгай нүдээрээ ажвал бусад маань бас л над шиг нөгөө хоёр залуу руу ширтсэн харагдав. Тэр хоёрыг жиг-жиг гэхэд нь бас жиг-жиг, пар-пар инээхэд нь пар-пар инээлдэж байлаа. Хоёр залуу ч байсхийгээд л жиг-жиг, пар-пархийтэл инээлдэж бусдыг дагуулах учраас дуулж дуусах хүртэл тун сайхан юм болж байв.

	Гэтэл нөгөө профессор огт баярласан шинжгүй харин ч их л гунигтай харагдана.

	Эхлээд биднийг инээлдэхэд тэр хүний нүүр царайд жигтэйхэн хачирхсан байдал илэрч сонсогчдыг инээн хөхрөлдөхийн чинээ санаагүй янзтай байсан юм. Тийм байдлыг нь бид ойлгохдоо инээх юман дээр инээх бүү хэл бүр хээвнэг байдалтай байж чаддаг нь хошигнолынх нь тэн хагас мөн дөө гэлцэж байлаа. Үнэхээр инээдэмтэй юм шүү гэсэн шинж дуулагчийн маань нүүрэнд өчүүхэн төдий илэрвэл хошигнол нь хошигнол бус болох нь л дээ. Инээлдэх тусам дуучин маань гайхахаа больж гутарч зэвүүцэн сүүлдээ бүр ардаа суух хоёр залууг харахгүй байсан болохоор тэр хоёроос бусад бид бүгдийг хараан зүхэж гарлаа, ёстой элгээ хөштөл унаж тустлаа «инээлдэн» элэг авах нь ээ, үхэх нь ээ, ийм ч инээдтэй юм байх уу даа» хэмээн хоорондоо бас л үг солилцож дууных нь үгийг сонсоход л элэг авчихмаар юм байхад дээрээс нь дуучин маань ийм байдалтай байж чадна гэдэг чинь арай ч дэндүү юм гэлцэв.

	Дууныхаа эцсийн бадагт бүр ч байдгаа алдлаа гэмээр болсон шүү. Хэрэв бид урьд нь хошин дуу дуулах герман аргын тухай сонсоогүй бол тэр дуучныхаа уур хилэн бадарсан догшин ширүүн харцыг нь хараад ухаан алдталаа айх байсан байх шүү. Дууныхаа хачин аяыг жигтэйхэн гунигтай төгсгөхөд нь хэрэв бид энэ маань хошин шог дуу шүү дээ гэж урьд нь мэдээгүй байсан сан бол бүгдээрээ уйлан мэгших байсан байх.

	Биднийг элгээ хөштөл үхэх дөхөн инээлдэж байхад дуучин дуулж дууслаа. Бид амьдралдаа ийм зугаатай юм ер сонссонгүй. Ийм хошин дуу байдаг атал германчуудад ерөөс хошин шог чанар заяагаагүй юм гэлцдэг хачин юм даа. Профессор та энэ дуугаа англи хэлэнд орчуулбал жирийн олон түмэн жинхэнэ хошин шог юм гэдгийг ойлгох биш үү? гэж бид асуув.

	Ингэхэд Слоссен-Бошен тэвчээр нэгэнт алдаж аймшигтай их уурлан биднийг германаараа хараан зүхэж (ийм хэрэгцээнд герман хэл хамгийн их тохиромжтой гэж санагддаг юм) дороо дэвхцэн хоёр гараа зангидан занаж англиар мэддэг хамаг муу бэлэнч үгээ барж би насандаа ингэж доромжлуулж үзээгүй гэж хашхирч байлаа.

	Дуулсан дуу нь шог хошин дуу огт биш харин Харац хэмээх ууланд байсан залуухан хүүхэн сэтгэлтэй хархүүгээ аврах гэж амь насаа зориултал цаад хархүү нь мөн үхээд хоёулын сүнс нь тэнгэрт уулзсан боловч хархүүгийн сэтгэл хувирч өөр нэг хүүхний сүнстэй нөхцөн яваад өгч буй тухай нэн их гунигтай дуу юм санж. Чухам нарийн ширийн явдлыг нь би мэдэхгүй, ер нь л иймэрхүү эмгэнэлт дуу байж, та минь ч андахгүй биз. Тэр дуугаа нэг удаа германы эзэн хаанд дуулж өгөхөд хаан нялх хүүхэд шиг уйлж байсан гэнэ. Энэ бол герман дуунуудын дотроос хамгийн эмгэнэлт гашуудалт дуу гэж Слоссен-Бошен ноён хэлэв.

	Ингэж хэлэхэд нь бид эвгүй, үнэнхүү эвгүй байдалд орж юу ч гэж хэлэхээ мэдэхгүй мэлийснээ, биднийг нөгөө хоёр оюутан л ингэж дөнгөлөө гэж ойлгоод харсан чинь дуу дуулж дуусмагц сэмээрхэн гараад алга болсон байжээ.

	Тэр оройн наргиан ийм паянтай дууссан юм. Орой үдшийн хурим найр ийм чимээ аниргүй тарж байсныг би насандаа анх удаа үзлээ. Бие биедээ сайхан нойрсоорой, сайхан амраарай ч гэж хэлж чадахгүй, нүүр буруулцгаан, шатаар буухдаа сүүдэр талыг нь бараадасхийн ганц ганцаараа сэм сэмхэн хөлөө зөөж байв. Малгай хувцсаа авахдаа шивнэж, хаалга үүдийг өөрснөө онгойлгож годосхийн гараад бушуухан шиг өнцөг тойрч бие биеэс аль болохоор дөлж явлаа.

	Тэр цагаас хойш миний бие герман дууг нэг их сонирхохоо больсон юм даг.

	Бид гурван цаг хагас гэхэд Санберийн зогсоолд хүрч бил ээ. Зогсоолын хаалтын тэндэх голын байдал нэн үзэсгэлэнтэй бөгөөд татах усыг нь харахад гайхмаар сайхан, гэхдээ тэр хавьд усных нь урсгал сөрж сэлүүрдэнэ гэж горьдох ч хэрэггүй.

	Би нэг удаа оролдсон юм байхгүй юу. Би сэлүүр дээр байсан болохоор хитгийнхнээсээ сэлүүрдээд үзвэл яадаг сан бол гэсэн чинь чадал л мэдэх хэрэг гэв. Тэд маань намайг чадна гэж бодсон хэрэг л дээ. Бид, хоёр далан дамнуулж тавьсан явган хүний жижиг гүүрэн дор дөнгөж хүрч очоод байхад тэд ингэж хэлсэн юм, би ч хамаг чадлаа дайчлан сэлүүрдэж гарлаа. Үнэндээ сайхан сэлүүрдсэн. Хүчээ аваад нэг айзмаар юунд ч торохооргүй хөдөлж хоёр гар хөл ууц нуруу өвчүүнийхээ бүхий л хүчийг зангидан жигд хурдан, үнэхээр сүр жавхлантай сэлүүрдэнэ гэгчийг үзүүлж байлаа. Хоёр найз маань ингэж явахыг чинь харахаас бахархах сэтгэл төрөх юм гэнэ. Тийнхүү таван минут хэртэй явсны дараа даланд тун дөхсөн биз хэмээн бодоод дээгүүр харсан чинь өнөөх л гүүрнийхээ дор яг байсан газраасаа бид ер хөдлөөгүй тэндээ л дүгрээд байж. Нөгөө муу хоёр солиот харин элгээ хөштөл инээж байхгүй юу. Би гэдэг нэг амьтан тэр муу завиа яваад байна гэж бодсон чинь дороо дүгрээд байсан юм санж. Үүнээс хойш түүнээс цааш урсгал сөрж сэлүүрдэхээ бүр больё гэж шийдэж бил ээ.

	Тэндээс бид хэд эрэг хавийн гэхэд овоо нэг томхон хот Волтонд хүрч очлоо. Эрэг хавийн аливаа бүх газрын адил зөвхөн өчүүхэн өнцөг нь усан талдаа байдаг болохоор завин дээрээс харахад зургаа долоохон байшинтай тосгон юм уу гэж харагдана. Лондон, Оксфорд хоёрын хооронд Виндзор, Эбиндон хоёр л усны тэртээгээс харахад зэгсэн нэг хоторхуу юм үзэгддэг юм. Бусад нь болохоор өнцөг булангаар нуугдчихаад гол мөрөнд ганцхан гудамжаа үзүүлнэ, гэтэл тэр хоёр хот маань номхон томоотой учраас ой мод хээр тал, ус дамжуулах байгууламжуудад мөрний эргийг найр тавьсанд нь би талархдаг юм.

	Ридинг ч гэсэн угаас мөрнийг чадах ядахаараа бузарлах бохирдуулах гутаах гэж улайрдаг мөртөө муухай царайгаа баргийг нь далдхан байлгах сайн санаа өвөрлөдөг юм.

	Цезарь, Волтоны хавьд зуслан цайз юм уу нэг тиймэрхүү газартай байсан байна. Цезарь бол мөрнөөр өгсөх их дуртай эр байж. Елизавета хатан хаан бас үүгээр байдаг байж. Тэр авгайн байсан газар энд тэндгүй тааралдана. Энд бас Кромвель16, Брэдшо17 (лавлах бичиг хэвлүүлсэн нь биш, нөгөө Карл хааны толгойг авхуулдаг нь) хоёр ч сууж байсан удаатай. Тэр хоёр ч ёстой таарсан таар шуудайнууд байсан байж таарна!

	Волтон сүмд «адайр авгайчуулыг хазаарлах» төмөр амгайвч үзүүлдэг байсан нь дээр үед бүсгүй хүний амыг цагдах гэж тийм юм хэрэглэдэг байж л дээ. Одоо чингэхээ нэгэнт больжээ. Эдүгээ төмөр ховордоод өөр юмаар хийнэ гэхээр хэврэгдээд байх болсон хэрэг гэж би боддог.

	Тэр сүм дотор бас алдар суутай булш бунхан байдаг болохоор Харрис үзэж сонирхоод салж өгөхгүй дээ гэж би дотроо зовж байлаа. Тэгсэн чинь Харрис огт анзаарсан шинжгүй байхлаар нь бид цааш шууд явлаа. Гүүр өнгөрмөгц мөрөн их мушгиралдсан байдаг. Энэ нь харах нүдэнд үзэсгэлэнтэй байх боловч сэлүүрдэгч буюу татлага татагч хүнд тун дэмий санагдаж сэлүүрдэгч залуурдагч хоёрын хооронд маргаан үүсгэдэг юм.

	Баруун эрэг дээр нь Оутлэндын цэцэглэг гэж эртний нэр суутай газар бий VIII Генрих18 нэгнээс нь (чухам ямар хүнээс гэдэг билээ би мартчихжээ) хулгайлж аваад энд суудаг болсон гэдэг. Цэцэглэг доторх нэг агуй нь их гоё учир бусдад мөнгөөр үзүүлдэг нэрд гарсан эд боловч би үзээд ер сонирхоогүй юм даг. Оутлэндст суудаг агсан Йоркийн талийгаач хатан нохойд их дуртайнх олон нохой тэжээдэг байв. Үхсэн нохдоо оршуулж байх гэж тусгай оршуулгын газар хашаалан зэхсэн нь эдүгээ тэнд тус бүр дурсгалын хөшөө цоолборлосон бичигтэй тавь орчим нохойн бунхан буй ажээ.

	Гэхдээ юманд учир бий, тэр ноход нь үнэндээ дунд зэргийн христос мөргөлтний хийх ач тусаас хамаагүй их тус хүргэдэг байж шүү дээ.

	Волтон гүүрний эхэнд «Кворвей Стейкс» дээр Цезарь, Кассивеллаун19 хоёр тулалджээ. Кассивеллаун, Цезарийг тосон байлдахад бэлдэхдээ голын усанд олон тооны гадас шон шааж дээр нь үүгээр нэвтэрч болохгүй гэсэн бичиг наасан нь эргэлзээгүй боловч Цезарь гатлан гарч иржээ. Цезарийг юугаар ч тогтоон барьж чадсангүй. Эрэг хавийн долгонцог эзэдтэй тэмцэхэд Цезарь шиг л хүн бидэнд уг нь хэрэгтэй.

	Хэллифорд Шейппертон хоёр эргийн талаас харахад аюулын аятайхан харагдавч уг нь олигтой юмаар маруухан. Шеппертоны сүмд дээрээ бичигтэй нэг бунхан бий. Харрис, тэрийг үзнэ гэж золигтох вий гэж бодохоос дотор эвгүй оргиж байлаа. Хүрч очихын алдад мань эр юу юугүй шунаглан ширтэж эхлэхэд нь би ухаан сийлж, малгайг нь ус руу шидчихлээ. Ингэмэгц давхийгээд намайг даанч болхи амьтан гэж зэвүү нь хүрч угаас их хайртай дуртай булш бунхнаа мартаж орхих нь тэр.

	Вейбрижийн хавьд Вей гол (Гилфорд хүртэл жижиг завиар явах боломжтой; би сайн судалъя гэж бодсон боловч одоо хүртэл судалж чадаагүй байгаа тун сайхан гол байгаа юм) Бурн гол, Бэзингстокийн суваг бүгд нийлээд Темз мөрөнд цутгана. Усны хаалт нь хотын чанх өөдөөс харсан байдаг болохоор хот үзэгдмэгц сайтар ажиглавал Жорж тэнд байгаагийн шинж тэмдэг буюу жуулчлалынх нь хувцас усан хаалтын хаалганы нэгэн дээр харагдав.

	Монморанси уулгалан хуцаж эхлэхэд би цочин дуу алдаж Харрис муухай хашхирав. Жорж малгайгаараа даллан хариу болгож хашхирч байна. Усны хаалтын сахиул, хаалт руу хүн уналаа гэж бодоод олс барьсаар годосхийн гарч ирсэн боловч унасан хүн байхгүйд урам нь хугаран нэлээд гонсойж буй бололтой.

	Жорж гартаа хулдаасан бүрээстэй нэлээд хачин юм барьсан харагдав. Дугариг атлаа нэг тал нь хавтгай урт шулуун бариул цухуйна.

	— Энэ чинь юу вэ? Хайруулын тогоо юу? гэж Харрис асуухад.

	Жорж нүдээ нэг хачин сөрвөлзүүлснээ,

	— Үгүй ээ, энэ бол энэ жил гол мөрнөөр аялах хүмүүсийн хэрэглэж байгаа хамгийн чухал чамин зүйл. Банжо хөгжим гэдэг чинь энэ гэв.

	— Чамайг банжоддог гэж даанч бодсонгүй! гэж Харрис бид хоёр яг нэг зэрэг хэлэхэд Жорж,

	— Би ч тоглож чаддагтаа аваагүй л дээ. Сурахад төлөөгүй амархан гэлцэх юм. Сурах бичиг зааврыг нь ч олж авсан гэв.

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Жоржийг ажиллуулав. — Татлагын гутамшигт зөн. — Дөрвөн сэлүүрт завины бач. — Чирэгч ба чирүүлэгчид. — Сэтгэлтэй хоёрыг аятайхан завшив. Хижээл хатагтайн хачирхмаар алга болсон нь. — Яарвал даарна. — Хүүхнүүдээр чирүүлэв. — Сэтгэл хөдлөм явдал. — Хаалт алга болсон буюу шидэт мөрөн. — Хөгжим. — Амь гарлаа!

	Бид Жоржийг гартаа нэгэнт оруулсан болохоор ажил хийлгэх болов. Уг нь мань эр ажлаас аль болохоор бултаж байлаа. Ситид учиргүй их ажилтай, тун ч их зүдэрлээ гэнэ. Төрөлхийн сэтгэл хатуутай өрөвдөхийг мэдэхгүй Харрис,

	— Аа тийм үү! Тэгвэл одоо ажлаа өөрчилж гол мөрний ажилд зүтгэх болж дээ. Ажлаа солих хэнд ч хэрэгтэй байдаг юм. За наашаа гараад ир гэлээ.

	Жорж ичсэндээ (эрхбиш ичих зовох юм Жоржид байдаг гэж бодохул) үгүй гэж тас зөрсөнгүй, гэхдээ Харрис та хоёр татлага дээрээ үлд, би завин дээрээ байж цайгаа бэлтгэвэл дээр биз дээ. Та хоёр маань их ядарсан байна. Цай чанаж бэлдэнэ гэдэг чинь зүдэргээтэй шүү гэв. Харин бид хоёр шууд татлагыг нь өгөхөд мань эр барьж аваад завинаас арга буюу гарав.

	Татлага гэдэг бол баримжаа нь үл ойлгогдох хачин зүйл байгаа юм. Шинэ өмд эвхэж байгаа юм шиг тун их хичээж эвхлээ гэж бодоод таван минутын дараа авч үзэхэд монди чинь учир нь яагаад ч олдохооргүй эвхрэлдэн ончирчихсон байдаг эд.

	Би юмыг нэг их хэтрүүлж гүтгэх бодолгүй хүн тэгэхдээ тийм нэг ердийн татлагыг тэгшхэн газар тэнийлгэж тавиад өөр тийшээ харж байгаад гучин хоёр секунд болоод эргэж харвал нөгөөдөх чинь тэгшхэн газрынхаа тэг дунд бөөн цагариг болж, хоёр үзүүр нь ч үзэгдэхгүй бөв бөөрөнхий шавааралдсан юм болчхоод, ончроог нь гаргах гэж өвсөн дээр тухтайхан суугаад хамаг бэлэнч муу үгээ барахад лавтай хагас цагаа гарзадна гэдэгт би хатуу итгэж байна.

	Татлагын талаарх миний ерөнхий ойлголт ийм байдаг юм. Бас гайгүй тал ч бий байлгүй; байхгүй гэж би арцахгүй; зохих үүрэг мэргэжлээ хүндэтгэдэг ухамсартай, дэг журамтай тэгээд бас дэндэсхийвэл эвхрэлдэн зангирч байх нохой бодолгүй тийм татлага байж болох, бий ч байх гэж би найдаж байна. Гагцхүү тийм татлага байдгийг өөрийн нүдээр ганц боловч удаа олж үзээгүйдээ л харамсах юм.

	Энэ татлагыг би усны хаалтад хүрч очихоос өмнөхөн аятайхан янзалсан. Харрисыг гар хүргээгүй, яагаад гэхэд их хайнга эр байгаа юм. Би татлагаа тун их болгоомжтой аяархан эвхэж дунд нь нэг зангидаад хоёр хэсэг болгон завиныхаа ёроолд нямбайлан тавьсан юм. Харрис гайхмаар эвтэйхэн сэвхийтэл өргөөд Жоржид бариулав. Жорж лав гэгч нь барьж аваад өлгийтэй хүүхдийн даавуу солих гэж байгаа хүн аятай их цэрвүү зогсон задалж гарах нь тэр. Арваад метрийг дөнгөж тэнийлгэтэл нөгөөдөх нь муухан сүлжиж хийсэн дэвсгэр шиг учир нь олдохгүй хачин юм болчихлоо.

	Ер аливаа юмыг тэр чигээр нь хэзээ язааны юм шиг үзэх явдал байдаг. Ончирсон татлагын ээдрээг гаргах гэж эрэг дээр үйлээ үзэж байгаа хүн хамаг гэмийг татлага эвхсэн хүнд өгнө, мөрний усанд яваа хүн ч өөрцгүй тийм юм харвал бас л тэгж бодно.

	— Юу хийх гэж бодсон юм бол? Загасны тор хийх гээ юү? Үгүй мөн бантагнуулжээ, тэнэг чинь! Аятайхан эвхчхэж даанч болсонгүй юу! гэж Жорж ончроог нь гаргах гэж элдвээр оролдох зуураа ууртай үглэн олсныхоо энд тэнд үсчин гарч үзүүрийг нь эрэн үйлээ үзнэ.

	Гэтэл эвхсэн хүн нь задалж буй хүнд ончроосны хамаг бурууг өгч,

	— Чамд зүв зүгээр юм авч өгсөн, юу хийх гэж байгаагаа яагаад боддоггүй юм? Юу л хийвэл дандаа нэг хачин юм болгочхоод байх хаашаа янзын хүн бэ, чи ч шургааг модыг ч ончроох хүн юм даа гэж их л зэвүүцэн зэмлэв.

	Тэгээд хоёул бие биедээ их уурлаж тэр татлагаар бие биеэ боож алах сан гэж бодно. Арваад минут өнгөрөхөд ончроо гаргах гэж тамаа цайж буй нь аймаар муухай дуугарч галзуурах нь уу гэмээр аашилна. Татлагаа дэвсэлж эхэлснээ гартаа тааралдсан нэг газраас нь бариад чангаана. Ингэх тусам улам ончирно. Нөгөө нөхөр нь туслах гэж завинаасаа бууж ирээд хамжилцахад хоёул бие биедээ тээр болон олсных нь ээдрээ улам нэмэгдэнэ. Хоёул нэг зэрэг нэг хэсгээс нь шүүрэн бариад хоёр тийш нь татах мөртөө дийлдэхгүй яасан хачин юм гэж бодно. Тэгж тэгж нэг юм болгохчоо аядаад завь руугаа харвал цаадах нь далангийн зүг сулдаа хөвж байна.

	Иймэрхүү явдал миний мэдэхээс нэг тохиолдсон юм даг. Бовений дээхэн нэлээд их салхитай өглөө сөн. Бид голын уруу сэлүүрдэж явлаа. Толгой тойртол мөрний эрэг дээр хоёр хүн харагдав. Хоёул бие биеийг туйлын сандарч мэгдсэн гуньж гутсан байдлаар ширтэж байв. Миний бие урьд хожид хүний нүүр царайд тийм хачин байдал илрэхийг огт үзээгүй бил ээ. Тэр хоёр хүн татлага олсны хоёр үзүүрээс барьсан байх тул бид учрыг ухаарч тэдний дэргэд сэлүүрдэн очиж юу бол оо вэ, та минь гэхэд тэд эгдүү нь хүрсэн байдлаар,

	— Татлагынхаа ээдрээг гаргах гэж завинаасаа буугаад эргэж харахад завь маань алга, ул мөргүй арилаад өгсөн байна! гэв.

	Завиа эвгүй зан гаргадаг ач мэддэггүй яасан хар золиг вэ? гэсэн байдалтай харагдана.

	Тэр оргодлыг нь бид бүтэн хагас бээрийн тэртээ зэгсэн дунд ороод зогсчихсон байхыг нь олж эздэд нь авчирч өгсөн юм даг. Тэрнээс хойш тэр хоёр завиа бүхэл долоо хоногийн турш ганцаарыг сул орхиогүй байх гэдэгт би өчүүхэн ч эргэлзэхгүй.

	Завины эрэл хийн хоёул татлага олс барьчхаад мөрний эрэг дээгүүр хойш урагш мацаж байсан тэр хоёр хөөрхий эрийн дүр миний дотроос ер гардаггүй юм.

	Завийг татлагаар чирэх үед гол мөрний хавьд хачин хачин юм болохыг зөндөө үзэж болно. Чирч яваа хоёр нь яриандаа согтчихсон түргэн түргэн алхаж явахад завин дээрээ, зуугаад алхмын тэртээ хоцорсон гурав дахь нь тэр хоёрыгоо дуудан сэлүүрээр дохио өгөх гэж цөхрөнгөө баран оролдож байх явдал хамгийн олон удаа тохиолддог юм. Нэг юм нь алба шиг болохоо байсан байна. Залуур нь мултарчихсан юм уу, дэгээ нь ойчсон аль эсхүл малгайгаа усанд унагачихсан байна. Тэгээд анхандаа нөгөө хоёрыгоо,

	— Хүүе, түр зогсоорой! Малгайгаа унагачихлаа! гэж их л тайван аажуу дуугарна. Дараа нь нэлээд ширүүсэж, — Хүүе Том, Дик чих чинь таглараа юу? гэснээ сүүлд нь, — Хүүе, өөдгүй бармууд, мулгуу малууд, зогсооч, хүүе! Ай муусайн..! гэж хашхирна.

	Адаг сүүлд нь өөрөө огло харайн босож завин дээгүүр урагш хойш үсчин хоолойгоо сөөтөл хашхиран мэддэг бүх хараалаа барна. Чингэхэд нь эрэг хавьд байгаа хүүхэд багачуул харж шоолон чулуугаар шидэхэд тэр хүн цагт дөрвөн бээрийн хурдтайгаар хажуугаар нь дэмий л хөвөн өнгөрөхөөс биш бууж очоод тэднээс хариугаа авах боломжгүй байна.

	Хэрэв чирч яваа хүмүүс нь чирч яваа гэдгээ санаж завин дээр яваа нөхрөө ямаршуу байгаа бол гэж байн байн эргэж хардаг сан бол иймэрхүү маягийн тоогүй хэрэг цөөрөх сөн бил ээ. Уг нь нэг л хүн чирвэл дээр юм. Хоёр болохоор хоорондоо чалчсаар мартчихна тэгэхээр завь угаас гавьтай эсэргүүцэл үзүүлж чадахгүй тул тэдэнд үүргийг нь сануулж дөнгөхгүй.

	Чиргүүл дээр хоёр хүн ажиллана гэдэг бол туйлын хоцрогдсон арга мөнийг нотолсон ихээхэн сонирхолтой жишээг, Жорж нэг удаа бид оройнхоо хоолыг идчихээд тэр сэдвээр ярилцаж суухад ярьсан юм даг.

	Нэг орой Жорж гурван нөхрийнхөө хамт Мейденхедээс хүнд ачаатай завинд суугаад өгсөж явахдаа Кукхэлийн усан хаалтын дээхэн тун ер бишийн сонин яриандаа согтсон бололтой залуу хархүү хүүхэн хоёр аажуухан алхан найгаж яваа харагдаж гэнэ. Хоёул гартаа завины дэгээ барьжээ, дэгээнээс нь урт татлага олс чирэгдэж үзүүр нь усанд буй ажээ. Гэтэл завь үзэгдэхгүй бараа туруу ч үгүй байлаа. Тэр завь одоо яасан, түүнд байсан хүмүүс ямар юм амссан - энэ талаар мэдэгдэх юм огт алга байжээ. Ямар ч гайтай юм тохиолдсон байлаа гэхэд чиргүүл олсны үзүүр барьж яваа тэр залуухан хархүү, хүүхэн хоёрт өчүүхэн ч падгүй мэт амуй. Гарт нь чирэх олс, олс тогтоодог дэгээ байгаа хойно гүйцээ гэж тэр хоёр бодсон бололтой.

	Жорж тэр хоёрт хашхирч дуудан ярианых нь согтуугаас гаргахыг завдсанаа гэнэт нэг уран арга ухаан тархинд нь харван орж ирээд амаа даруй барьжээ. Тэгээд мань эр тэр хоёрын хойноос гүйцэн очиж чирч яваа татлагынх нь үзүүрийг уснаас тонгойн байж аваад өөрийн завинд гогцоолдон уяад хоёр найзынхаа хамт сэлүүрээ амрааж өөрснөө хитэг дээр сууж тамхиа нэржээ.

	Тийнхүү нөгөө залуу хархүү, хүүхэн хоёр маань ланжгар дөрвийг хүнд завиных нь хамт Марло хүртэл чирч явсан ажээ.

	Усны хаалт хүрэхэд залуу хархүү, хүүхэн хоёр сүүлчийн хоёр бээр газар хүний завь чирч явснаа ойлгоод царайд нь урьд өмнө ямар ч хүний нүүрэнд илрээгүй тийм их гүн бодолд гутрал гунил тодрохыг Жорж ажжээ. Сэтгэлт хүүхэн нь хажууд нь яваад ухаан бодол нь тайтгаран уужирч байгаагүй бол тэр залуу амандаа орох аль муу хараалын үг урсгаж мэдэх л байсан байх гэж Жорж дүгнэсэн ажээ.

	Хүүхэн ихэд гайхсаар учрыг ухаармагцаа хоёр алгаа хавсарч,

	— Хүүе, Хенри авга эгч маань тэгээд хаана байгаа хэрэг вэ? хэмээн дуу алдаж байсан гэнэ.

	— Тэр настай авгай нь олдоо болов уу гэж Харрис асуухад Жорж яасныг бүү мэд гэв.

	Чирэгч чиргүүлэгчдийн хооронд аюултай тоогүй явдал болдгийн бас нэг жишээг Жорж бид хоёр Волтоны ойролцоо үзэж бил ээ. Чирдэг зам усанд ойрхон тийм газар сан. Бид хэд цаад эрэг дээр нь ерөнхий байдлыг ажиглаж байсан юм даг. Нэг жижиг завь торойсоор торойсоор тод үзэгдэх боллоо. Жижиг хүүхэд унасан тэрэгний мундаг гэгч морь чиргүүлийг нь татсан харагдана. Завин дээр таван залуу хааш яаш суугаад хүсэл мөрөөдөлд автан нозоорсон янзтай, ялангуяа залуур дээр байгаа нэг нь бүр ч унтаж явна уу гэмээр харагдана.

	— Залуураа буруу тавьчхаасай гэж Жорж тэдний хажуугаар хөвж өнгөрөх зуур шивнэхэд яг тэр агшинд нөгөө хүн буруутаад завь нь эрэг мөргөж дөрвөн түмэн дарвуул салхинд урагдах шиг их дуун гарлаа. Хоёр зорчигч, хүнстэй сагс, гурван сэлүүр нь зүүн тал руугаа нэн даруй үсрэн мөрний эрэг дээр хаягдахад нэг бүтэн хагас агшны хойхно бас хоёр зорчигч нь баруун тал руугаа мөн эрэг дээр хаягдан дэгээ, дарвуул, үүргэвч, лонх савны дунд лагхийн буух нь тэр. Хамгийн сүүлчийн хүн нь хориод алхмын тэртээ хаягдан годройтов.

	Ингэснээр завь нь их л хөнгөрсөн бололтой харагдах бөгөөд жаал хүү хоолой мэдэн хашхирч хөлгөө дэргүүлэн хурдлав. Нөгөө хүмүүс өндийн суугаад бие биеийг мэл гайхан ширтэлцсээр нэлээд хэдэн хором өнгөрөхөд юу болсныг сая л ухаарав бололтой гэнэт дуу алдацгаан нөгөө жаалын хойноос зогс зогс хэмээн адган хашхиралдав. Цаадах нь хөлийнхөө хурданд хэтэрхий хөөрөн баяссан тул араасаа гүйлдэн яваа тэдний дуу хоолойг сонсон зогсох байтугай улам гялалзуулсаар бараа туруугүй алга болоод өгөв.

	Би тэднийг өрөвдсөн гэж хэлж чадахгүй. Үнэндээ энэ маягаар завиа чирдэг бүх маанаг залуус (тийм амьтад тун олон) тиймэрхүү сүйрэлд орж байвал таарна гэж боддог юм. Тэд өөрснөө осолтой аюулд ороод зогсохгүй бусад завьтай хүмүүст гай тарьдаг юм байхгүй юу. Тийм хурдтай явах улс чинь өөрснөө аятайхан шиг эвийг нь олоод өнгөрөх бүү хэл бусдыг ч хажуу тийш зайлах бололцоогүй болгодог юм. Тэдний татлагын завины дэгээнд тээглээд хөмрүүлчхэж ч мэднэ, аль эсхүл хэн нэгнийг нь ороож аваад ус руу шидчих ч юм уу, нүүр амыг нь хага зүснэ. Тийм тохиолдолд хэрэглэх ганц сайн арга бол өөрснөө сайтар ул суурьтай зэхэж байгаад тэр муу татлагыг нь дэгээнийхээ бүдүүн үзүүрээр зайлуулах л хэрэгтэй.

	Татлагаар чирэх практикт сэтгэл хөдлөм хамгийн сайхан арга бол хүүхнүүдээр татуулах байдаг юм байна лээ. Тийм сайхан гээд хэлэхэд үг дутах учраас өөрснөө л үзэх хэрэгтэй дээ. Гурван хүүхнээр татуулдаг жамтай. Хоёр нь чирч явахад нэг нь нөгөө хоёроо тойрон бүжиж элгээ хөштөл инээж явна. Тэд зөвхөн л татлагадаа орооцолдож эхэлдэг юм. Давын өмнө хөлөө орооцолдуулчхаад зам дээр сууж бие биеийнхээ хөлийг суллах гэсээр хүзүүгээ ороогоод боож үхэхийн даваан дээр очно гээч. Гэсэн ч цаадуул чинь амаргүй амьтад болсон хойно дажгүй мултраад завиа чирээд аймаар хурдан гүйнэ. Зуугаад метр тэгж гүйгээд амьсгаадан тагларахынхаа алдад гэнэт зогтусан өвсөн дээр унаад инээлдэж гарна. Тэгэхэд чирүүлж явсан завь нь усны голд очоод эргэлдэж эхлэхэд цаадуул нь арай чарай сэлүүрээсээ барьж авна. Хүүхнүүд баахан хөхрөлдөж хэвтсэнээ босон харайгаад гайхшаа барж,

	— Хүүш, хараач өнөөх чинь усны дунд оччихож гэлцэнэ.

	Тэгээд завиа нэг хэсэг овоо аятайхан чирч явснаа нэг нь сүлбээр зүүгээ хатгаадахъя гэж зогсоход завь нь газардчихна даа.

	Цаадуул нь завинаасаа буугаад түлхэн гаргахыг оролдохын зуур та нар битгий зогсооч гэж хашхиралдана.

	Хүүхнүүд,

	— За, юу бол оо вэ? гэж хариу хашхирна.

	— Битгий зогсооч

	— Битгий яа гэнэ ээ?

	— Битгий зогс, яв-яв-яваач!

	— Эмили, цаадуул чинь юу гээд байгаа юм, чи тэдэн дээр очоод ир гэж нэг нь хэлэхэд Эмили нь ирээд юу гэсний нь лавлаж,

	— Та нар юу гээд байгаа юм, юу болов? гэнэ

	— Юу ч болоогүй ээ, зүгээр та нар зогсолгүй яваад бай.

	— Яагаад зогсож болдоггүй юм?

	— Зогсоод яаж чирэх вэ дээ. Завиа урагш нь л явуулах хэрэгтэй байна шүү дээ.

	— Яалаа гэнэ ээ?

	— Завиа л урагш нь зогсолтгүй явуулаад байх хэрэгтэй байна шүү дээ.

	— Өө тийм үү, би тэр хоёртоо хэлье. Биднийх ер нь болж байгаа биз?

	— Өө бололгүй яах вэ, их сайн болж байна, битгий л зогсчхож байгаарай.

	— Нэг их бэрх ажил биш юм байна шүү. Тун хэцүү байх гэж бодож байсан юм.

	— Тийм ээ амархан, ядах юмгүй. Зогсолгүй л яваад байх хэрэгтэй, өөр гойд юмгүй.

	— Ойлголоо. Миний улаан алчуурыг аваад өгөхгүй юу. Дэрэн дор байгаа,

	Алчуурыг нь аваад өгвөл бас нэг нь хүрээд ирнэ, бас л алчуур нь хэрэгтэй болсон бололтой. Тэгээд хоёул бас Мэрийн алчуурыг аваад явъя гээд явснаа төдхөн Мэрид алчуур хэрэггүй гэнэ гэж буцаж ирээд оронд нь самаа авна. Ингэж чингэсээр хориод минут ирээд буцаад явах боловч энд үхэр байна гэхэд завиныхан нь бууж замаас хөөж өгөхөөс замгүй болно.

	Хүүхнүүдээр завь чирүүлээд уйтгарлаж суух агшин хүний урамд гардаггүй нь мэдэгдэж байгаа биз?

	Жорж тэгсхийгээд татлагынхаа ончроог гаргаж аваад биднийг Пентон Хүк хүртэл зэгсэн сайн чирсэн бил ээ. Тэнд хүрээд бид хэд хэрхэн хоноглох тухай чухал асуудал хэлэлцэв. Тэр шөнөдөө завиндаа унтах эсхүл энд Пентон-Хукт, нэг бол Стэйнз өнгөрөөд нэг газар шөнө өнгөрөөе гэв. Гэхдээ нар тэнгэртээ мандсан хэвээр байсан тул дугжрах тухай бодох ч аргагүй учраас гурван бээр хагас хэртэй өгсвөл модтой, чимээ анир бага, хоргодох сайхан газартай Ранинмидэд очих тул зүйтэй санагдав.

	Гэсэн ч хожим нь бид хэд, Пентон-Хуктээ л хонодог байж хэмээн амаа барьж бил ээ.

	Өглөө эрт гурав дөрвөн бээр өгсөх бол нохойн сүүлээр даллахад бүтэх хэрэг, гэтэл өдөржин махаа идсэн хойно туулахад даанч амаргүй даваа юм байжээ. Тиймэрхүү үед газар орны үзэсгэлэн жавхааг сонирхож явах сөгөө ч үгүй болно. Хоорондоо ярих, хүүрнэх, инээх ханиах ч чадал тасарна. Хагас бээр зайтай газар хоёрын дайтай санагдана. Хаа яваа гэдгээ ч мэдэхээ болино, газрын зураг худал байж таарна гэдэгт итгэнэ. Арваад бээр явчихлаа гэж бодоод харахад хаалт бараа ч үзэгдэхгүй болохоор нь лав нэг амьтан аваад явчихсан хэрэг юм болов уу гэж дотор палхийнэ.

	Нэг удаа мөрөн өгсөж яваад яг суусан маань санаанд орлоо. Эхийн талынхаа нэг үеэл хүүхэнтэй Горинг орохоор уруудаж байсан юм сан. Нэлээд оройтлоо, гэртээ бушуухан хүрэх сэн гэж (үеэл маань яарч байсан юм даг) бодож явлаа. Бенсоны хаалт хүрэхэд зургаа хагас болж үдшийн барай бүрий унахад үеэл хүүхэн маань сэтгэл тавгүйтэж эхлэв. Оройныхоо хоол унднаас хоцрохгүй харих ёстой гэнэ. Би ч гэсэн яг л тэр цагаар харихыг хүсэж байна гээд биедээ авч явсан зургийг гаргаж одоо хэр зэрэг зай үлдсэнийг лавлавал дараачийн хаалт Воллинфорд хүрэхэд бүтэн хагас бээр, тэндээс Клив хүрэхэд таван бээр байв.

	— Өө, дажгүй! Долоо болохоос өмнө дараачийн хаалт хүрчихнэ цаана нь ганц хаалт байгаа юм чинь гайгүй гэж би хэлээд улам дорвитойхон сэлүүрдэж гарлаа.

	Гүүр өнгөрөөд хаалт харагдана уу гэхэд харагдахгүй, юу ч алга гэнэ. Тэгэхээр нь би «Өө тийм үү!» гэчхээд сэлүүрдэж явсаар таван минут өнгөрсөн хойно одоо харагдана уу, сайн хараарай гэсэн чинь,

	— Үгүй, хаалтын бараа ч алга гэв.

	— Та чинь усны хаалт гэдгийг мэднэ шүү дээ? бишгүй л үзсэн байлгүй? гэж гомдоохгүйг хичээн тээнэгэлзэсхийн асуулаа.

	Ингэж асуусанд маань гомдохгүй болов уу гэсэн чинь гомдоод та өөрөө харж явсан дээр биз гэнэ. Тэгэхээр нь сэлүүрээ тавиад алсыг саравчлан харлаа. Үдшийн саруулд мөрний ус бээр хэртэй цэлийн харагдах боловч усны хаалт байгаа шинж огт үгүй байлаа.

	— Төөрчихсөн юм биш биз дээ, та юу гэж бодож байна? гэхэд нь арай ч тийм юм болохгүй биз гэж бодсон боловч юмыг яаж мэдэх вэ, буруу голдирлоор ороод хүрхрээ рүү шууд эргэчихсэн юм биш байгаа даа гэлээ. Энэ үгийг сонсоод үеэл хүүхэн маань ихэд гэмшин уйлж одоо хоёул усанд живж үхэх байх бурхны хилэгнэлээр л би тантай зугаалгад гарч дээ гэв.

	Тэгвэл дэндүү хэтэрсэн шийтгэл болно гэж би бодож байхад үеэл хүүхэн тэгж бодохгүй нэгэнт л өнгөрч буй хойно бушуухан л болоосой гэж байлаа.

	Би сэтгэлийг нь засах санаатай: ер ажрахгүй дээ, би бодсоноосоо удаан сэлүүрдсэн байж таарна, одоо ингэсхийгээд хаалт хүрнэ гээд дахин нэг бээр газар явлаа.

	Сүүлдээ миний өөрийн маань сэтгэл зовж эхлэлээв шүү. Газрынхаа зургийг дахиад нэг үзлээ. Бенсоноос доош бүтэн хагас бээрийн зайд Воллингфордын хаалт тодоос тод тэмдэглэсэн байна. Найдвартай сайн зураг, тэрнээс гадна хаалтыг би өөрөө андахгүй мэдэх юм чинь, урьд хоёр удаа дайрч гарсан юм байхгүй юу. Харин бид хоёр одоо альхан талд нь байна вэ? Ер нь юу болоод байна даа? Энэ лав зүүд байх, би лав ор дэвсгэртээ байх шиг байна, ингэсхийгээд л сэрэх байх тэгэхэд арван цаг өнгөрч байх болов уу гэж бодлоо.

	Үеэлээсээ чи зүүд гэж бодоогүй биз гэхэд өөрөөс чинь би яг ингэж асуух гэж байсан юм, чи урьдчихлаа гээд хоёул их гайхаж хоёул унтаа байгаа юм уу, тэгвэл хэн маань жинхэнэ унтаа зүүдэлж байгаа, хэн маань нөгөөгийнхөө зүүдэнд орж байгаа бол? гээд их сонин зугаатай санагдаж бил ээ.

	Сэлүүрдэн ахисаар байхад хаалтын бараа туруу ер харагдахгүй үдэш оройтож шөнийн харанхуй зузаарч юм бүхэн ёозгүй муухай санагдах болов. Буг чөтгөр, чөтгөрийн гал шөнөжин хад хясаан дээр сууж байгаад хүмүүсийг усны хүрхрээ элдэв муу юманд мэхлэн оруулдаг шуламсын тухай бодогдох боллоо. Тэгээд би түүнийг мөс сайтай хүн байсан болоосой, ном уншлага илүү мэддэг байсан бол аятай юу гэж гэмшиж байтал гэнэт «Нүдээ бүлтийтэл гоёжээ, тэр» гэсэн гайхамшигт аялгуу дуурьсаахай хуураар хачин муухай хөгжимдөх сонстоод бид хоёр аврагдсаныг би ойлголоо.

	Би угаас дуурьсаахай хуурын дуунд дурамжхан хүн байгаа юм. Харин энэ удаад бол тэрний ая дуу бид хоёрын чихэнд Орфейн дуу хоолой Аполлоны пийпаа хөгжмийн эгшиг юм уу, тэр хавийн бүхий л эгшиг айзмаас илүү сайхан санагдсан юм. Тэнгэрлэг эгшин дуу бол тэр агшинд бид хоёрын чихнээ уйтгар гутралыг улам дэврээх байсан биз. Сэтгэлийг гижигдсэн эгшиг дууг хэлэх өөгүй сайхан хөгжимдөх сонсогдлоо гэхэд бид хоёр үхлийн дохио ирлээ гэж санаад амьд явахын горь бүрмөсөн тасрах байсан буй заа. Харин гонгиносон муу хөгжимд «нүдээ бүлтийтэл гоёжээ, тэр хархүү» гэдэг дуу дэгэн догон чих дэлсэх нь хүний халуун сэтгэл амьд явахын сайхан бэлгэ мэт байж бил ээ.

	Санаа сэтгэлийг тэтгэсэн тэр ая дуу тодрон тодорсоор байтал түүнийг дотроосоо халиаж буй завь ч бидний харалдаа зэрэгцлээ.

	Тэр завиар нутгийн хэдэн залуу хархүү, хүүхнүүд сарны гэрэлд зугаалахаар гарсан байв. (Саргүй шөнө байсан авч энэ бол тэдний буруу биш юм даа, хөөрхий). Би энэ яваа насандаа тийм нүдэнд дулаахан хайр хүрмээр залуусыг үзээгүй юм. Тэднийг дуудаад Воллингфордын хаалтыг хаагуурхан явж хүрэх вэ, тийшээ очих гээд бүтэн хоёр цаг эрж байна гэхэд тэд,

	— Воллингфордын хаалт уу! Ноёнтон гуай минь тэрийг чинь устгаад жил гаруй болж байна, одоо Воллингфордын хаалт гэж байхгүй болсон. Одоо та Кливт хүрэх дөхжээ. Билл энэ ноён Воллингфордын хаалтыг эрж байгаа юм гэнэ, ийм хөгийн юм гэж байх уу даа! гэв.

	Тэндхийн хаалт байхгүй болсон гэж даанч бодсонгүй. Би тэр залууг баярласандаа тэвэрч аваад үнсмээр санагдаж бил ээ. Тэгтэл тэндхийн урсгал их ширүүн байсан болохоор чингэх боломж олдсонгүй тэгээд баярлаж талархсан хэдэн үгээ хэлэхээс хэтрээгүй юм даг.

	Үеэл бид хоёр баярласнаа байн байн хэлээд их сайхан шөнө байна даа, та минь тавтай сайн зугаалаарай гэсэн. Би хувьдаа тэднийг манайхаар очиж нэг долоо хоног болоорой гэж урихад үеэл хүүхэн маань манайхаар очвол ээж минь та нарт их баярлана гэж хэлсэн шиг санагддаг юм. Тэгээд бид хоёр Фаустын цэргийн найрал дуунаас хангинуулсаар ямар ч болтугай оройныхоо хоол унднаас хожимдолгүй гэрийн бараа харж бил ээ.

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Бидний анхны шөнө. — Дарвуулын дор. — Тусламж гуйв. — Данхны адайр зан, түүнийг хэрхэн давах. — Оройн зоог. — Хэрхэн буянтан болох. — Болж өгвөл номхон далайн өмнө этгээдэд оршдог тохилог бөгөөд хуурайвтар зэлүүд арал хэрэгтэй болов. — Жоржийн эцэгт тохиолдсон хөгтэй нэгэн явдал. — Нойр хулжсан шөнө.

	Белл Вирийн хаалтыг бас хаасан юм биш байгаа даа гэж Харрис бид хоёр бодсон бил ээ. Жорж биднийг Стейнз хүртэл чирч, тэндээс бид халааг нь авахад тавин тонн ачааг дөчин бээр газар чирэх шиг санагдав. Долоо хагас гэхэд зорьсон газраа хүрч бүгд завиндаа орж суугаад мөрний зүүн эрэгт тулж очин чухам хаахна буухаа харав.

	Уг нь бид мөрний ус мушгиралдан үзэсгэлэнт сайхан цэл ногоон хөндийгөөр дайран урсдаг Магна Чарт Арал хэмээх үзэсгэлэн төгөлдөр газар хүрч жижиг булангуудынх нь нэгэнд бууя гэж бодсон юм. Гэтэл яагаад ч юм, өглөөгүүр байгалийн үзэсгэлэнт газар бараадах их хүсэлтэй байсан маань одоо тийм ихгүй болж нүүрс ачсан онгоц, хийн үйлдвэр хоёрын дундах жаахан усанд анхныхаа шөнийг өнгөрөөсөн ч болоод явчихмаар санагдлаа. Байгалийн сайхныг сонирхохтой манатай оройныхоо хоол ундыг бушуухан идэж уугаад сүүжээ амраах сан гэж бодож байсан юм. Гэхдээ бид «Зугаалагчдын хошуу» гэдэгт хүрч том уд модны дор тун аятайхан газар бууж тэр модныхоо их биеэс завиа аргамжив.

	Оройныхоо хоолыг түргэхэн бэлдэж идмээр санагдав. (цаг хэмнэхийн тулд цайгүй өнгөрье гэсэн чинь Жорж зөрж харанхуй болохоос өмнө майхнаа босгоё, тэгсэн хойно яах ийхээ бодъё гээд тайван суугаад хоол ундаа зэхвэл таатай биш үү гэв).

	Майхан босгоно гэдэг ажил бидний хэний маань ч бодсоноос хавьгүй их яршигтай ажил байлаа. Бодоход амархан мөртөө хэрэг дээрээ очихоор яггүй юм. Модон бөөрөнцгийн амархуу том таван төмөр цагаригийг завин дээрээ босоогоор нь тогтоогоод дээгүүр нь зотон даавуугаа татаж тээглүүлэхэд арван минутад аажуухан багтана гэж бодсон маань тийм биш байв.

	Нөгөө цагаригуудаа үүрэнд нь суулгах боллоо. Ингэхэд осол аюул юу ч үгүй гэж анх хэн ч бодохоор юм, гэтэл тэр ажлыг хийхэд оролцсон бид бүгд одоо амьд мэнд гараад юу болсон тухайг ярьж байна гэхэд би өөрөө ч бараг итгэдэггүй юм. Цагариг биш шуламсууд байсан гэлтэй золиг. Хоногтоо таарч орно гэж ер байхгүй. Бид бүр цөхрөнгөө барахдаа хоногт нь амсуулж байгаад дээр нь гарч дэвсэлж, завиныхаа дэгээгээр балбан байж нэг юм оруулахчаа аядна. Тэгсэн чинь буруу нүхэнд нь шаасан учраас хэзээний ёрдойтол гараад ирсэн байна шүү. Тэгсэн мөртөө амархан сугарахгүй. Хоёул хоёул хамжиж таван минут ноцолдож байж сая нэг юм сугална гээч. Сугарахдаа гэнэт хүчтэй мултраад өөрсдийг маань усанд унагаж живүүлэх гэнэ. Дундаа нугастай, сэрэмжтэйхэн байхгүй бол нэг мэдэхэд хамгийн эмзэг газрыг маань хавчиж мэднэ. Цагариганы нэг талыг зохих үүргээ биелүүлэх байдалд оруулах гээд оролдож байхад нөгөө тал нь бүр итгэл алдсан хулгайн аргаар бидний толгой руу байлгаад авахыг нь яана.

	Тэгж, тэгж тогтоохчоон болоод зотонгоо татах ажилд орлоо. Жорж задлаад завины хамар дээгүүр давуулж өглөө. Харрис дунд биед зогсоод Жоржоос авснаа надад дамжуулах ухаантай. Би тэрийг нь аваад хитэг дээр аваачих учиртай. Надад хүрч иртлээ мөн ч удна. Жорж өөрийнхөө хувийг овоо борлуулж байхад Харрис тийм ажил хийж байгаагүй болохоор баахан мунгинав. Арваад минутын турш хүний хэр чадлаас хэтрэм их чармайлт гаргаж байж биеэ бүрмөсөн ороочихсон учрыг би ч ойлгоогүй, мань эр өөрөө ч ойлгосонгүй. Жигтэйхэн чанга, бүр боож багласан юм шиг орооцолдсон болохоор өөрөө гарч чадахыг больжээ. Харрис хүлээснээсээ чөлөөлөгдөх гэж амь өрсөн тэмцэлдэж (энэ бол англи хүн бүрийн төрөлхийн эрх билээ) байж (хожим сонсоход) Жоржийг дайрч унагасан, Жорж нь уурлан мөчөөрхөж байж өөрөө бас даавуутайгаа орооцолдчихсон юм гэнэ лээ.

	Би тэр үед энэ талаар юу ч мэдэхгүй, юу болж буй тухай ямар ч ойлголтгүй байв. Зогсож бай гэсэн газар нь л зогсоод даавуу хүрч ирэхийг нь хүлээж байлаа. Тэгээд Монморанси бид хоёр хүлээсэн шиг хүлээсээр байв. Дарвуулын даавууг байн байн хүчтэй угзчин байхыг хараад ингэдэг нь нэг арга юм байлгүй гэж бодоод огт оролцоогүй юм.

	Дарвуулын дороос бүдэх дуу сонстоход тэр хоёрын ажил тийм ч амар биш бололтой гэж тааварлаад уг явдлыг нь нэлээд нааштай болохын алдад хамжилцах хэрэгтэй юм гэсэн дүгнэлт хийв.

	Тэгээд хэсэг хүлээж байтал уг байдал улам ээдрээтэй болж буй мэт санагдтал Жоржийн толгой завины цаад талаас шовсхийн цухуйж,

	— Чи нааш ирээч, юу гэж зүгээр хараад мануухай шиг зогсоно вэ, бид хоёр боож үхэх дөхөж байгааг чи харахгүй байна гэж үү, өөдгүй новш минь? гэв.

	Хүнийг туслаач бариач гэхэд би зүгээр байж чаддаггүй хүн болохоор дэргэд нь гүйж очоод даавуунаас нь салгасан маань зол боллоо. Тэрнээс биш Харрисын царай харлаад хариугүй боож үхэх гэж байсан байна бил ээ.

	Дахин хагас цаг махаа идэж байж нэг юм босгохчоо болоод завиа цэвэрлэж хоол ундаа бэлдэж эхлэв. Завиныхаа толгой талд данхтай усаа буцалгахаар тавиад сүүл тал руу явахдаа өөр төөр ажил оролдоод данхныхаа дэргэдүүр тун ч завгүй царайлан ажиглаагүй юм шиг өнгөрлөө.

	Гол мөрөн дээр цай буцалгах цорын ганц арга энэ бил ээ. Хэрэв хэдийд буцлах бол гэж хүлээж яарах юм бол буцлах нь бүү хэл шуугих ч үгүй. Тэгэхээр ерөөсөө цай уулгүй хоолоо л идэх гэж байгаа юм шиг холдож очоод юм хумаа идэж эхлэх хэрэгтэй. Данх руугаа хяламхийхийн ч хэрэггүй. Тэгвэл төдхөн даргилж эхлээд цай чинь бэлэн болчихно.

	Тун их яаруу хэрэг гарсан ч цайны хэрэг байхгүй, цайгаар ер нь элэнцгээ хийх юм гэж хоорондоо чанга чанга ярилцах нь зүйтэй байдаг юм. Данхандаа дуулдахаар ойр очоод «би ч хувьдаа цай уухгүй, хүүе Жорж, чи яах вэ?» гэхэд Жорж хариуд нь «Өө, үгүй, үгүй, цай уугаад яах юм, оронд нь жимсний ус уучихъя, цай чинь хоол шингээхэд муу байдаг юм» гэвэл данх чинь юу юугүй оргилон дэвэрч гарна.

	Бид хэд ийм нэг гэмгүй мэх хэрэглэсний ачаар хамаг юмаа бэлдэж дуусахад цай маань бэлэн болчхоод хүлээж байлаа. Тэгээд дэнлүүгээ асааж, тухлан сууцгаалаа.

	Оройн зоогоо мөн ч их хүлээж дээ. Гучин таван минутын турш тэр завины хөндлөн гулдад аяга таваг, халбага сэрээ хангинан дөрвөн эрүү ирмүүхэн зажлахаас өөр чимээ огт гарсангүй. Тийнхүү гучин таван минутын дараа Харрис сая дуу орж:

	— Ёх! гээд зүүн хөлөө жийж баруун хөлөө дороо хийж суув.

	Таван минутын дараа Жорж бас «Ёх» гээд тавгаа эрэг дээр шидэхэд гурван минутын дараа Монморанси бидэнтэй хамт аянд гарснаас хойш анх бодит байдалтай эвлэрсний шинж тэмдэг болгон хажуу талаараа сунаж хэвтээд хоёр хөлөө жийв. Би ч гэсэн «Ёх» гэж хэлээд толгойгоо гэдэсхийхдээ нэг муу цагаригт сүрхий цохисон боловч хараал тавилгүй өнгөрлөө.

	Хоолонд цадах шиг сайхан юм хаа байх вэ! Юм бүхэн сайхан санагдаад явчихна. Энэ юу болохыг биеэр амсаж үзсэн хүмүүс надад ярихдаа нүгэл хилэнцгүй явсан хүний сэтгэл амар, өег хангалуун байдаг бол ходоодонд хоолтой байгаа цагт тийм байдал аяндаа, хямдхан ч бий болдог гэсэн юм даг. Шингэц сайтай хоол их идэж цадсан хойно ууч өгөөмөр сэтгэл, сайн үйлийг бүтээх, бусдыг хайрлан асрах ариун бодол санаа аяндаа оргилон ирдэг юм.

	Хоол боловсруулах эрхтэн маань ухаан билгээсээ тийнхүү давамгайлдаг нь туйлын хачин шүү, ходоодоо эс хүссэн цагт ажил хийж ч чадахгүй, юм ч сэтгэж чадахаа больдог. Бидний сэтгэлийн хөдөлгөөн, хүсэл тачаал бүгд түүний эрхэнд баймуй. Өндөг, гахайн шарсан мах идсэн хойно «ажилла!» гэнэ. Үхрийн жигнэсэн мах, гахайн чанасан мах идсэн хойно «Унтаж амар!» гэнэ. Аяга цай уусан хойно (аяганд хоёр халбага цай хийгээд гурван минутаас илүү идээшүүлэлгүй) тархинд ийм заавар өгнө. «За, одоо бос, хүчээ үзүүл. Үгээ цэцэн, ухаанаа гүн нарийн болго, хорвоогийн нууцыг гярхайлан хар, жолоогүй тэмүүлэх санаа бодлынхоо цагаан жигүүрийг дэлгээд тэнгэрийн бурхан адил цойл, дороо эргэлдэх замбуутивийн дээгүүр дүүлж, гялалзах оч мэт од гарагийн уужим огторгуйг туулан туулсаар үхэлгүй мөнхийн хорвоогийн үүд хаалганд хүртүгэй!» гэнэ.

	Халуун гамбир идсэн хойно: «Мулгуу, хүний үнэргүй, хээрийн махчин араатан шиг бодох санах, айх цочих, хайрлах өрөвдөх сэтгэлийн гэгээ үл илрэх нүдтэй тархигүй адгуус шиг бай» гэнэ. Шарз архийг ихээхэн хэмжээгээр хүртээд ирэхээр: «За, тэнэг минь одоо чи өөрийнхөндөө элэг доог болохын тулд гуйварч дайвар, инээж, солиор, хундага хатуу архинд муурын зулзага шиг ухаан санаагаа живүүлсэн хүн ямаршуу арчаагүй новш болж хэл ээдрүүлэн утгагүй юм чалчдагийг үзүүл» гэнэ.

	Бид бүгдээрээ ходоодныхоо жинхэнэ арчаагүй боол юм. Найз нөхөд минь, ёс суртахуун шударга хэргийн төлөө гэж цорволзох хэрэг алга, тэгэхийн оронд ходоодоо сонор сэрэмжтэй ажиглаж, хооллохдоо учиртай ухаантай байгтун! Тэгвэл санаа сэтгэл чинь аяндаа тайвширч, сайн сайхан бодлоор дүүрнэ, тэгээд улс дотроо сайн иргэн, бүл дундаа хайртай эцэг, гэргийдээ сайн нөхөр, нэг үгээр хэлбэл. ариун бодолтой, жудагтай хүн болно.

	Оройн хоолноос өмнө Жорж, Харрис бид гурав араншин муутай, хэрэлдмээр, эгдүүцдэг байсан бол оройныхоо хоолыг идсэнээс хойш хэдүүл нэг дор сууж бие биеэ харан малилзтал инээмсэглэн бас нохойгоо ч хараад малилзаж байлаа. Бид хэд бие биедээ, ер хүн бүхэнд хайртай болов. Харрис, Жоржийн хөлийн эвэр дээр гишгэчхэв. Хэрэв хоолны өмнө гишгэсэн бол Жорж, Харрисын энэ ертөнц ба хойд ертөнцөд амьдрах хувь заяаны талаар амьд хүний толгойтой үс арзасхиймээр хүсэл эрмэлзлээ илэрхийлэх байсан.

	Гэтэл чингэх бүү хэл,

	— Найз минь аяархан, өвгөнийхөө эврийг хөндчихлөө гэв.

	Харрис арваадхан метрийн зайтай байхад хөлийг чинь гишгэхгүй өнгөрөх боломжгүй шүү дээ гэж муухай ёжлохын оронд, ер нь ийм урт хөлтэй хүн жирийн завинд сууж баймааргүй юм, хөлөө завины хоёр хажуу руу унжуулж явсан чинь дээр байх шүү гэхийн оронд ердөө л:

	— Ээ, найз минь, уучлаарай, тийм их өвтгөж орхив уу, одоо яадаг бил ээ? гэв.

	Хариуд нь Жорж,

	— Зүв зүгээр миний өөрийн буруугаас боллоо гэхэд Харрис,

	— Надаас л болсон гэв.

	Тэр хоёрыг энэ мэт ярилцахад бахархмаар сайхан санагдав.

	Тэгээд хэдүүл тамхиа асаан, үдшийн сайхныг шагшин магтаж ярилцан суулаа.

	Жорж, энэ чивэлт авлигач ертөнцөөс холхон зайлж, эрүүл саруул, энх тунх, буян үйлдсэн амьдралын замаар орж яагаад болохгүй билээ гэсэн санаа гаргаж ирлээ. Тэр бол миний хэзээний мөрөөсөж ирсэн амьдрал гэж би хэллээ. Тэгээд дөрвүүл амьдрахад тохитой эзгүй цөл сайхан арал дээр очиж ой тайгад нь аж төрж болох юм байна гэж өөр хоорондоо хэлэлцсэн юм.

	Тийм цөл арлын аюул нь дэндүү их чийгтэйдээ байдаг юм гэнэ лээ гэж Харрис хэлэхэд Жорж, олигтойхон хатааж чадах юм бол тийм аюул үгүй болно гэв.

	Тэгээд бид хэрхэн хатаах тухай хэлэлцэж эхэлтэл Жорж, эцэгтээ тохиолдсон нэг маш сонин хачин явдлын тухай нэхэн санаж ярив. Эцэг нь нэг найзынхаа хамт Веллсээр аялж яваад нэг шөнө жижигхэн дэн буудалд буужээ. Тэнд нь бас өөр хэдэн хүн байсан тул тэдэнтэй нийлэн тэр шөнийг тэнд өнгөрөөжээ.

	Инээдтэй юм ярьж хөөрсөөр оройтоод унтахаар хэвтэхэд (Жоржийн аав, Жоржийн аавын найз хоёр) нэлээд аяншиж нозоорсон байж. Лаа асааж аваад дээш гарч очоод лаагаа хананд цохиж унтраасан болохоор тэр хоёр харанхуйд тайчин орондоо орох болов. Харанхуйд хувцсаа тайлж нэг нэг оронд орлоо гэж бодсон чинь хоёул нэг оронд мэдэлгүй хөл толгойгоороо хоёр тийш хараад орчхож л дээ. Нэгнийх нь хөл нөгөөгийнхөө дэрэн дээр байсан хэрэг шүү дээ.

	Хэсэг дуугүй байснаа Жоржийн аав,

	— Жо! гэж дуудахад,

	— Юу вэ, Том оо? гэж Жогийн дуу хөлийнх нь тэндээс сонсогджээ.

	— Миний орон дээр нэг хүн байх юм, хөл нь дэрэн дээр минь байна гэж Жоржийн аав хэлэв.

	— Аа тийм үү, мөн ч жигтэйхэн хэрэг байна даа.Том минь миний орон дээр ч бас нэг хүн байна, би худал хэлэхгүй.

	— Тэгвэл одоо яах вэ? гэж Жоржийн аав асуув.

	— Би ч одоохон түлхээд унагалаа гэж Жо хариу хэлэв.

	— Би ч гэсэн тэгнэ ээ! гэж Жоржийн аав баатарлаг байдалтай хэлж байна.

	Тэгээд түр тулалдаан болж шалан дээр хоёр юм түсхийн унах дуулдаад дорой дуу:

	— Том оо, яав? гэв.

	— Би энд байна!

	— Чи яав даа?

	— Үнэнийг хэлэхэд нөгөө хүн чинь намайг орноос минь буулгачихлаа.

	— Намайг ч бас тэглээ. Энэ ер нь базаахгүй ёрын буудал байна шүү, чи юу гэж бодож байна?

	— Нэрийг нь юу гэдэг байсан юм? гэж Харрис сонирхов.

	— «Гахай, шүгэл хоёр» гэдэг юм, юу гэж? хэмээн Жорж хариу хэлээд асуулт тавиад Харрис,

	— Өө, зайлуул тэгвэл ялгаа алга гэв.

	— Чи юу гэх гээд байгаа юм?

	— Их хачин юм даа. Яг ийм явдал миний аавыг хөдөөгийн нэг дэн буудалд буухад тохиолдсон байх юм. Ярихыг нь би олон сонссон. Яг л тэр буудал шиг чинь санагддаг...

	Бид тэр орой арван цагт хэвтээд, нэлээд ядарсан байсан болохоор төдхөн унтчих болов уу гэсэн чинь нойр хүрдэггүй. Уг нь хувцсаа тайлаад толгой дэрэн дээр тавьтал хүн хаалга нүдэж найм хагас болчхоод байна шүү гэдэг сэн, гэтэл тэр орой юм бүхэн биш санагдаад ер болдоггүй: юм бүхэн дасал болоогүйг хэлэх үү, завины ёроол сүүж нухаад хөл дээр нэг урт сандал дараад, толгой минь нэг урт сандал дээр байсан болохоор хэвтэхэд эвгүйг хэлэх үү, бас ус байн байн завины бөөр дэлсэж пал цал гэхийг хэлэх үү, модны мөчир салхинд сэрчигнээд ер амар заяа үзүүлдэггүй шүү.

	Гэсэн ч би хэдэн цаг нойроо авсан. Харин завинд анх (анх аялалд гарахад ер байгаагүй юм) шөнө буй болоод өглөө болоход үгүй болчихсон тэр нэг юм шөнөжин зоо нуруу руу минь тулж нухаад байсан юм даг. Нойрон дунд би нэг мөнгөн зоос залгичихлаа, тэрийг хүмүүс авах гэж нурууг минь өрөмдөж нүхлэв гэж ч зүүдэллээ. Та минь, яасан муухай улс вэ, одоо авах гэж бүү оролдооч, энэ сарын сүүлчээр гайгүй төлөөд өгөмз гэж би хэлж байх юм. Тэгтэл тэд үг сонсохгүй одоо л гаргаж авахгүй бол горьгүй, хүү нь гүйцэлдэхээ болино шүү дээ гэхэд нь уур хүрч муу муухайг нь дуудсан чинь мань өвгөд өрмөөрөө гол тасартал өвтгөхөд би ёолоод сэрчихлээ. Завин дотор бүгчим, толгой минь өвдчихжээ. Шөнийн сэрүүнд гадаа гардаг хэрэг гэж бодлоо. Тэгээд тэмтэрч байгаад гарт өртсөн өөрийн бас Жорж, Харрис хоёрын хувцаснаас ч өмсөж нөмрөөд саравч доогуур бөхийсөөр эрэг рүү гарч явлаа.

	Үнэхээр сайхан шөнө. Сар шингээд тэнгэрийг одтой нь ганцаарыг тайван үлдээсэн байв. Дэлхийн үрс болсон бидний унтаа хойгуур нам гүм чимээгүйн дунд алсын од гарагууд дэлхий эгчтэйгээ нууц ид шидийг шивгэнэн ярилцсан мэт бөгөөд тэр нь хүний өчүүхэн сонорт хэрхэн сонстох билээ гэж санагдана.

	Тэр алс холын хачин хүйтэн хачин тод оддыг харахаас арга буюу бидний айдас хүрнэм. Бид бол бурхнаас шүтэж мөргөж бай гэсэн боловч учрыг нь бас л үл мэдэх бурхны бүдэх гэрэлт хийдийн дотор өчүүхэн хөлөө тавьсан хүүхэд мөний хувьд увдист галын гэгээтэй дээвэр дор зогсон дээдийн оргил ертөнцөд халин дүүлж байдаг, алимад аймшигт үзэгдлийг олж үзэх хэмээн горьдох айхыг зэрэгцүүлэн хараа сунган ширтнэм.

	Гэсэн ч шөнийн байдал сэтгэлд нийцүү, цаанаа хүч чадлыг илтгэнэ. Агуу их сүр хүчинд нь бидний өчүүхэн гуниг ичингүйрэн зугтана. Өдөр нь бөөн ажил зовлонгоор сэтгэл зүрхийг маань гаслант бодлоор дүүргэж, ертөнц бидэнд хатуурхан гомдоох мэт санагдаж байсан бол шөнө нь өршөөлт өрлөг эх адилаар бидний хөлөрч ядарсан толгойг энхрийлэн илбэж, доголон нулимстай нүүрийг маань эгцлэн ширтээд халуу оргисон хацрыг маань элгэндээ наагаад инээвхийлэхэд бидний зовлон гарын алга урвуулахын төдийд алга болох бөгөөд үг хэлж ярихгүй ч гэсэн юу гэж буйг нь бид ухаардаг бил ээ.

	Заримдаа бидний зовлон хэтэрхий гүнзгий бөгөөд бодитой болоход бид өмнө нь таг дуугүй зогсоно, яагаад гэвэл бид маань зовлонгоо ёолохоос өөрөөр илэрхийлэх халгүй амьтад шүү дээ. Шөнийн сэтгэл гэгч биднийг өрөвддөг юм. Тэр бээр бидний өвчнийг дарах чадалгүйдээ гарыг маань атгахад жижигхэн ертөнц маань улам жижгэрэн холдон бид ч хар жигүүр дээр нь суусаар, өөрөөс нь бүр ч хүчирхэг ахуйн дотогш туучин ороход тэрхүү агуу их ахуйн гайхамшигт гэрэлд бүх хүн төрөлхтний амьдрал бидний өмнө дэлгэсэн ном шиг болох агаад өвчин зовлон гэдэг бол бурхны л сахиулсан тэнгэр болохыг бид мэднэм.

	Зовлонгийн титэм өмсөж үзсэн хүмүүс л тэрхүү гайхамшиг гэрлийг үзэж чаднам бөгөөд тэд эргээд ирсэн цагтаа үүн тухайгаа ярьж зүрхлэхгүй буюу мэдэж авсан увдисаа хэлж чадахгүй.

	Эрт урьд цагт хэдэн сайн хөлөг баатар харь орны битүү ой шугуйтай газраар явж байхад тэндэх өргөстэй бахим том бутнуудын дотор төөрсөн хүмүүс махаа тас тас уруулдаг байж гэнэ. Ойд нь ургадаг модны мөчир навчис маш шигүү зузаан учир гэрэл гэгээ огт орохгүй тул тэнд мөнхийн харанхуй уйтгар ноёлно.

	Тийнхүү тэд тэр харанхуй шугуй дундуур явах зуур, нэг хөлөг баатар нөхдөөсөө холдон төөрөөд эгж ирсэнгүй. Цаадуул нь ихэд харамсан түүнийгээ үхсэнд тооцон гашуудан явцгаажээ.

	Зорьсон сайхан шилтгээндээ тэд хүрч очоод олон хоног найрлан цэнгэж, нэг шинэ их өргөөнд гал түлэн тойрон сууж ууж идэн найрлаж байтал тэдний алдагдсан нөхөр нь гэнэт хүрч ирээд мэнд усыг нь асуужээ. Хувцас нь урагдаж тасраад мөрөө халхлах юмгүй гуйлгачин мэт болж сайхан бие нь энд тэндгүй шарх сорвиор дүүрсэн боловч нүүрэнд нь гал, нүдэнд нь цог гялалзах адил туйлын их баяр баясгалантай харагджээ.

	Юу болсон, яасан ийснийг наадуул ам өрсөлдөн асууж шалгаахад, анх яаж төөрөөд олон өдөр хоног тэнүүчлэн хувцас хунар нь тамтаг болж төрсөн бие нь цус нөжөөр дүүрч үхлийн амсар өнгийн унан хэвтсэнээ ярьж гэнэ.

	Тэгээд яг үхэх гэж байтал нь хав харанхуйн дундаас нэг их сайхан охин гарч ирээд гараас нь хөтлөн хэн ч үл мэдэх замаар явж байтал гүн харанхуй ой модны дотор гэнэт гайхмаар их гэрэл туссаныг зүйрлэвэл өдрийн гэрэл түүний дэргэд нартайд асаасан дэнлүү мэт байх ажээ. Тэр гайхамшигт гэрлийн дунд орсон төөрсөн хөлөг баатрын маань нүднээ гайхаад эс барах төгс төгөлдөр гоо сайхан зүйлс харагдаж эхлэхэд илбэ жилбэд автахын адил болж өнөөх цус савирах шарх сорвио мартаж сэтгэл зүрхэнд нь бий болсон баяр баясгалан тэнгис далайгаас ч гүн, хэн ч хэмжээлж чадахгүй тийм гүнзгий санагджээ.

	Тэгсхийгээд нөгөө төгс төгөлдөр үзэсгэлэнт үзэгдэл аажмаар алга болоход манай хөлөг баатар газар сөхрөн мөргөж эрхэм дагинаа илгээж ийм гайхамшигт сайхнаа үзүүлсэнд нь туйлаас талархаж буйгаа илэрхийлжээ.

	Тэр харанхуй шугуйн нэр нь Гашуудал гэх боловч харин хөлөг баатрын үзсэн тэр гайхамшигт үзэгдлийн тухай бид ярьж хүүрнэхийг үл зүрхэлнэм.


АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Жорж, урьд нэг өглөө эртлэн боссон нь. — Жорж, Харрис, Монморанси гурав хүйтэн усны бараа ч харахыг хүссэнгүй. — Жейн эрс шийдэмгий баатарлаг явдал. — Жорж ба түүний цамц: ёс суртахуун номносон түүх. — Харрис тогооч хийв. — Сурагчдад голчлон зориулсан түүхийн хуудас.

	Маргааш өглөө нь намайг зургаан цагт сэрэхэд, Жорж бас сэрсэн байлаа. Хоёул эргэж хэвтээд дахин унтах гэсэн боловч чадсангүй. Хэрэв дахин унтаж хэрхэвч болохгүй, сэрмэгцээ бушуухан босож хувцаслах учир шалтгаан эс байсан бол бид хоёр цагаа хармагц унтаад арав хүртэл дугжрах л байсан. Хамгийн наад зах нь хоёр цагийн өмнө босох амьдралын шаардлага байгаагүй учир тийм цагт босох нь дээд зэргийн утгагүй хэрэг бөгөөд ерөнхийдөө юмсын ердийн урвуу чанарын дагууд бол таван минут илүү хэвтэх аваас бидэнд үхлээс өөрцгүй болох бил ээ.

	Арван найман сарын өмнө яг тийм нэг явдал, бүр ч нэт явдал Гиппинс гэдэг нэг хатагтайнд сууж байхад надад тохиолдсон гэж Жорж ярив. Цаг нь буруу явж байгаад найм арван тавд бүр зогсчихсон байж. Яагаад ч юм унтахын үед цагтаа түлхэхийг мартсан байж (энэ бол бараг ер бус тохиолдол аж) тэгээд цагаа харалгүй орныхоо толгойноос дүүжилжээ.

	Өвлийн цаг, дүн орох дөхөж байсан цаг юм санж. Бас тэгээд бүхэл долоо хоног битүү манан татаж байсан болохоор Жоржийг өглөөгүүр сэрэхэд цагийн баримжааг тэнгэрийн байдлаар таамаглах аргагүй байж, цагаа аваад үзэхэд наймаас арван тав өнгөрч байж.

	— Ээ, бурхан тэнгэрийн минь аврал! гэж Жорж дуу алдаад, — Би чинь есөн цагт Ситид очих ёстой хүн шүү дээ. Намайг яагаад сэрээсэнгүй вэ, ийм муухай юм болох гэж байх уу даа! гээд цагаа шидсэнээ орноосоо босон харайж, хүйтэн усаар биеэ шүршин, нүүр гараа угааж, хувцаслан, сахлаа хүйтэн устай савандаж хусав, яагаад гэвэл ус халаах цаггүй байв. Тэгээд цагаа дахин нэг харлаа.

	Орон дээр шидсэнээс явж эхэлснээс юм уу, ямар учраас гэдгийг Жорж хэлж мэдэхгүй байсан боловч ямар ч атугай цаг нь зогссон найм арван таваас цааш явж эхлээд одоо есөн цагт хорин таван минут дутуу болсон байж.

	Жорж цагаа шүүрч аваад шатаар уруудлаа. Зочны өрөө хав харанхуй, чив чимээгүй: гал хөс ч үгүй, өглөөний хоол цайны шинж ч үгүй. Энэ бол Гиппинс хатагтайн хувьд үнэхээр жигшмээр муухай хэрэг учраас орой хүрч ирээд энэ тухай бодсоноо хэлэх юм шүү гэж дотроо боджээ. Тэгээд пальто, бүрх малгайгаа өмсөж, шүхрээ бариад урд хаалгаараа гарахаар одов. Хаалга нь ч оньслоостой хэвээр байв. Жорж, Гиппинс хатагтайг яасан чавганц шиг залхуу амьтан бэ хэмээн дотроо хараагаад хүмүүс яахлаараа босох цагтаа босож чаддаггүй, үүд хаалгаа ч онгойлгодоггүй юм бэ? гэж бодсоор бушуухан гарч одов.

	Мань эр гурван зуугаад метр амьсгаадталаа гүйж явтал хүн тун цөөн тааралдаж, дэлгүүр мухлаг онгойгоогүй байхыг хараад их хачин жигтэй санагдаж эхлэв. Их манантай харанхуй өглөө юм байх, гэлээ ч гэсэн тийм юмнаас хөл хөдөлгөөн тасарна гэдэг чинь юу гэсэн хэл вэ. Өөрийг нь ажилтай явж байхад бусад хүн харанхуй манантай гээд л орноосоо ч өндийлгүй унтаж байна гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ?

	Тийнхүү явсаар Холбоонд хүрч очиход ганц ч цонх хаалтаа аваагүй, ганц ч автобус үзэгдсэнгүй! Нэг цагдаа, тэрэг дүүрэн байцай ачсан ногоочин, хөлсний нэг тэрэгчин гурваас өөр хүн харагдсангүй. Жорж цагаа гаргаж ирээд харвал есөд таван минут дутуу байв! Бүр гайхаад судсаа барьж үзлээ. Бөхийгөөд хөлөө ч чимхэж үзлээ. Цагаа барьсаар цагдаа дээр очиж цаг хэд болж байна, хэлж өгөхгүй юү гэж асуухад

	— Хэдэн цаг гэнэ үү? Одоо цаг цохихоор сонсоорой гээд Жоржийг толгойноос нь хөлийг нь хүртэл илт сэжигтэйгээр сонжин харав.

	Жорж чагнавал ойрх цамхгийн цаг төдхөн цохиж эхлээд дуусахад Жорж гомдсон мэтээр,

	— Гуравхан цаг гэж үү, даанч дээ! гэхэд цагдаа,

	— Танд хэдэн цаг хэрэгтэй байсан юм? гэв.

	— Есөн цаг байлгүй яах вэ гээд цагаа харуулбал

	— Та аль гудамжинд амьдардгаа мэдэх үү? хэмээн журам сахиулагч ширүүнээр асуужээ. Жорж бодосхийснээ хаягаа хэлэв.

	— Аа, тийм вий. Тэгвэл та миний үгэнд ороод буцаад тайван алх! Наад цагаа аваад яв, ингэж дахин битгий дэмийрч яв.

	Жорж яагаад ингэчхэв хэмээн учраа олж ядсаар ирсэн зүг эргэж алхсаар харив.

	Байрандаа орж ирээд хувцсаа тайчин унтъя гэж эхлээд бодсон боловч дахиж хувцаслах, дахиж нүүр гар угаах, бас усанд орох гэхээс залхуу нь хүрч больё ерөөсөө түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр суугаагаараа унтдаг хэрэг гэж шийдэв.

	Тэгсэн чинь нойр нь хүрсэнгүй, насандаа ингэж удаан сэрүүн хэвтэж үзсэнгүй, тэгээд дэнлүү асааж шатраа гаргаж өрөөд ганцаараа тоглож үзжээ. Ингэлээ гээд ч нэмэр болсонгүй, цаг ер явж өгөхгүй юм шиг болохоор нь болиод ном харж үзлээ. Ном унших дур огт үгүй тул пальтогоо нөмрөөд гадуур алхахаар гарав. Гадаа хүн амьтангүй ёоз муутай агаад цагдаа нар тааралдахдаа илэрхий сэжиглэж байн байн дэнлүүгээ тусган мөрдөхөд эвгүй санагдаж сүүлдээ нээрэн өөрөө нэг хэрэг хийчихсэн амьтан аятай болж цагдаа нар улам их сэжиглэн хүрч ирээд харанхуй газраас нь гаргаж энд юу хийж байгаа юм гэж асуух болов. «Юу ч хийгээгүй» би зүгээр л салхинд гарч явна (өглөөний дөрвөн цаг болж байв) гэхэд тэд итгэсэнгүй, тэгээд энгийн хувцастай хоёр цагдаа үнэн худлыг нь мэдэх гэж гэрийнх нь гадаа ирж мань эрийг түлхүүрээ гарган дотогш орохыг нь ажиглаж байснаа гудамжны цаад талд очиж тэндээсээ байшинг нь ажиглаж байжээ.

	Цаг барахын тулд гал ноцоож идэх уух юмаа бэлдье байз гэж бодсон боловч гартаа барьсан бүхнийг алдах буюу бүдчиж хадчин дуу чимээ гаргаад байх тул Гиппинс хатагтайг сэрээчихвэл хулгайч орж ирлээ гэж бодоод цонхоо нээн цагдаа дуудна, тэгвэл нөгөө хоёр цагдаа шууд орж ирэн гавлаж аваад сэргийлэх дээр аваад очвол яана хэмээн үхтлээ айжээ.

	Жорж ингэж бодохоос бүр их сандарч, шүүхэд шилжихэд хүрвэл учир байдлаа яаж ч тайлбарлахыг оролдлоо гэхэд итгэх хүн гарахгүй болж, хорин жилийн хүнд хүчир ажил хийх ял авбал муу ээж минь зүрх хагарч үхэх байх гэж боджээ. Тэгээд өглөөний хоол унд бэлдэх гэсэн санаагаа бүрмөсөн орхиж пальтогоо нөмрөн түшлэгт зөөлөн сандал дээр суусаар байтал ч долоо хагас болж Гиппинс авхай ч босжээ.

	Тэр гайт өглөөнөөс хойш хэтэрхий эрт босохоо нэгэнт больсон, сүрхий сургамж авсан юм даа гэж Жорж ярив.

	Жоржийг үнэн түүхээ ийнхүү ярьж байхад бид хоёр нөмөрдөг том алчуураар биеэ ороон суусан бөгөөд ярьж дуусмагц нь би сэлүүрээ шүүрэн авч Харрисыг сэрээн ажилдаа шууд орохоор зэхэв. Гурван удаа чичихэд мань эр нөгөө талаараа эргэж хэвтсэнээ одоохон хоолны өрөөнд очлоо, гутлыг минь дөхүүлж өгөөрэй гэв. Гэсэн ч бид бас дэгээ авч хаана байгааг нь мэдэгдэхээс өөр аргагүй болоход Харрис цочиж өндийхдөө яг хэнхдэгийг нь дараад үхсэн мэт унтаж байсан Монморансийг түлхэн өнхрүүлэхэд Монморанси хөндлөн гулдайж хэвтлээ.

	Тэгээд бид брезентээ сөхөн гадагш дөрвөн толгойгоо цухуйлган доорх усаа хараад жихүүцэн чичрэв. Өчигдөр орой унтахдаа өглөө эрт босож хучлагаа хуу татан брезентээ сөхөөд мөрний усанд үсрэн орж уушгиа тэлтэл хашхиралдан усанд шумбахын жаргалыг эдлэх хуна гэлцсэн юм. Харин одоо өглөө нэгэнт болсон хойно тэр бодол маань нэг их урам зориг бадраах юм биш санагдав. Ус хүйтэн дэндүү жихүүн салхи ч хавирга нэвт үлээгээд байх шиг нэг л биш ээ.

	— За хэн түрүүлж шумбах гэж байна? гэж Харрис ам нээлээ.

	Би гээд ухасхийх хүн гарсангүй. Жорж ч яах вэ бүр санаа амар эргэж суугаад оймсоороо оролдож гарлаа. Монморанси ч усанд орно гэхээс ухаанаа гартал айх шиг өөрийн эрхгүй гасалж байна. Харрис дараа нь завинд эргэж ороход тун хэцүү болно гэж бувтнан брезент доогуураа шургаж өмдөө хайж эхлэв.

	Би санаснаасаа буцах дургүй ч гэсэн усанд шумбах хорхой минь хөдөлж өгөхгүй байлаа. Лаг шавар тааралдах ч юм бил үү, өргөст ургамал хатгах ч юм бил үү гэж бас бодогдлоо. Тэгээд эхийг нь эцээж тугалыг нь тураахгүй гэгчээр би эрэг дээр очиж хүйтэн усаар биеэ арчъя гэж бодоод алчуураа авч завинаасаа гараад усанд шааж унасан нэг модны мөчир дээгүүр дамжин явлаа.

	Ус янгинам хүйтэн, салхи ч хутгаар зүсэх мэт, биед хүргэхийн аргагүй байхлаар завиндаа орж хувцаслахаар шийдээд буцаж явтал өнөөх мөчир хугарч алчууртайгаа хоёул усанд пал пүл унаад Темз мөрний уснаас гэдсэндээ дөрвийн бидон хэртэйг тээсээр тэг дунд нь орохоо мэдсэн бил ээ.

	— Үгүй ер! Жей маань ороод явчихлаа шүү. Ийм зүрхтэй эр гэж бодоогүй шүү. Чи юу гэж боддог вэ? гэж Жорж хашхирна.

	— Жигтэйхэн сайхан байна. Ийм сайхан байхад та нар усанд шумбахгүй даанч тэнэг байна шүү. Би ч ийм завшаан гарч байхад алдахгүй ээ. Та нар орооч, ялимгүй зориг л хэрэгтэй гэж би хариуд нь хэллээ.

	Гэсэн ч тэднийг ятгаж дөнгөсөнгүй.

	Хувцаслах хооронд нэг сонин явдал болов. Завин дээрээ гарч ирэхэд би их даарсан байсан болохоор цамцаа бушуухан өмсөх гэж байж усанд алдчихав аа. Уур минь, ялангуяа Жоржийн шоолон инээхэд хүрсэн гэж жигтэйхэн инээхээр юм болоогүй байхад юуг нь шоолоод байгаа юм гэсэн чинь улам марзганан инээх нь тэр. Тэгж их инээдэг хүнийг би ер үзээгүй. Сүүлдээ бүр уур минь шатаад чи ер нь яасан их солиотой балай этгээд вэ гэсэн чинь улам чанга тас тас хөхрөх юм. Ууртаа цамцаа нэг юмаар өлгөөд гаргаад ирсэн чинь миний цамц биш, Жоржийнх байлаа, би андуурсан юм байж, тэгээд анх удаа инээдэмтэй санагдан өөрөө инээж эхэлдэг хэрэг шүү. Тэгээд Жоржийн нойтон цамцыг нэг хараад Жорж руу харахад инээд улам их хүрч, сүүлдээ бүр элэг хөших дөхөж байж нөгөө муу цамцаа дахиад усанд алдчихав аа.

	Жорж инээддээ хахаж цацан,

	— Чи чинь, чи чинь уснаас гаргаад ирлээ гэсэн чинь яав аа? гээд л бас инээх юм.

	Би эхлээд үг ч хэлж чадахгүй инээсээр байж сүүлдээ нэг сэхээ аван,

	— Миний цамц биш, чинийх байж гэж арайхийн хэлтэл мань эрийн царай дорхноо хувираад явчихлаа. Тийм баяр баясгалантай царай тэгж амархан ширүүн догшин болж хувирахыг би ер насандаа үзээгүй.

	— Үгүй! Яалаа гэнэ ээ, муу үхээр чинь! Яасан барьсан тавьснаа мэддэггүй амьтан бэ? Эрэг дээр очоод хувцаслахгүй яасан юм, муу новш чинь? Чи ер нь завиар аялж таарахгүй этгээд байна. Аль тэр дэгээ өгөөдөх гэж Жорж хашхичлаа.

	Андуурч инээдэмтэй юм болсныг би Жоржид ойлгуулах гэж оролдоод барсангүй; мань эр заримдаа мал шиг тэнэгтээд тиймэрхүү юм ойлгодоггүй хүн л дээ.

	Харрис тэр өглөө өндөг хутгаж идэцгээе, би болгоодохъё гэлээ. Өндөг хутгахад өөрийгөө сүрхий мэргэжсэн хүн гэж бодож буй бололтой. Хөдөө зугаалгаар явах хөлгөөр аялахад тийм хоол дандаа өөрөө хийдэг байсан, энэ талаар нэрд бишгүй гарч байлаа гэнэ. Яриаг нь сонсоод байхад өөрийнх нь бэлдсэн өндгөн жаврайн амтыг авсан хүн өөр хоол идэх дургүй болж дахин олж идэж чадахгүй бол турж үхдэг гэнэ.

	Үүнийг нь сонсохоос бидний арааны шүлс гоожиж, хайруулын таваг, спиртийн дэн, хагарч сагсыг маань бузарлаагүй бүх өндгөө гаргаж өгөөд тэр хоолоо хийж өгөөч гэж гуйлаа.

	Мань эр өндөг хагалахдаа, өндөг хагалахдаа ч гэж дээ хагалчхаад хайруулын тогоонд хийхдээ ханцуй, өмд рүүгээ гоожуулах дөхөн жаахан мунгинаж эхэлсэн боловч ямар ч атугай арваадыг хагалж хийгээд тогооныхоо хажууд явган сууж сэрээгээр хутгаж гарлаа.

	Жорж бид хоёрын бодлоор бол Харрис тамаа цайж байгаа санагдсан. Тогоонд ойртох бүр гар хуруугаа түлчхээд барьж байсан юмаа хаяад тогоогоо тойрон дэвхцэж, хуруугаа үлээж, хараалаа барж байлаа. Жорж бид хоёрыг харах бүр Харрис тиймэрхүү эрэлхэг явдал гаргасаар байхад нь ингэх нь гал тогооны ажилд чухлаар шаардагддаг хэрэгцээ мөн болов уу ч гэж анхлан бодож бил ээ.

	Хутгасан өндөг гэж ямар хоол байдгийг бид уг нь мэдэхгүй болохоор улаан арьст индиан нар буюу Сэндвичийн арлын зэрлэгдүү хүмүүс заримдаа хоолоо сайхан болгохын тулд тогоогоо тойрон бүжиглэх зэргээр ёс дэг гүйцэтгэдэг тиймэрхүү маягийн хоол байж таарах нь гэж бодож бил ээ. Монморанси бас тэр хоолыг нь сонирхож хайруулын тогоо руу хошуугаа дүрэх дөхөн үнэрлэтэл халуун тос үсрэхэд муухай гаслан бүжиг эргэх шиг догонцов. Энэ бүхнийг ажиглахад би амьдралдаа хэзээ ч үзээгүй хамгийн сонин, сэтгэл догдолмоор юм шиг санагдаж байсан болохоор дуусахад нь Жорж бид хоёр мөн ч их харамсаж бил ээ.

	Үр дүн нь Харрисын бодсонд огт хүрсэнгүй. Үзүүлж гайхуулах юмаар ч базаасангүй. Хайруулын тогоонд зургаан өндөг орсон боловч харагдахаас хоолны дуршил гутмаар түлэгдсэн цайны нэг халбага хэртэй заваан юм үлдсэн байв.

	Харрис хэлэхдээ хайруулын тогооноос л ийм боллоо, хэрэв загасны тогоо, хийн зуух хоёр байсан бол хамаагүй дээр болох байсан гэв. Тэгээд бид тийм хэрэгсэл олж автлаа дахин ийм хоол хийх гэж оролдохгүй гэж шийдсэн юм.

	Биднийг өглөөнийхөө хоол ундыг идэж ууж дуусахад нар нэгэнт дээр мандаж, салхи намдаж, хүслэн дагасан найрсаг сайхан өглөө болсон байлаа. Арван есдүгээр зууны гэмээр юм тун цөөхөн үзэгдэж, өглөөний нарны туяанд гялалзах мөрний усыг ширтэхүл, 1215 оны үүрд үл мартагдан дуурьсах зургаан сарын тэр нэг өглөөнөөс хойших хэдэн зуун жилийн явдлыг алгуурлаж, английн йоменчуудын20 үр сад бид өөрснөө хийсэн хувцастай, бүсэндээ хутга зүүлттэй хэвээр байж дөрвөн зуу гаруй жилийн хойно утга учрыг нь эгэл хүмүүст зориулан тайлбарлах хэмээн Оливер Кромвел гэгчийн зориулан гүнзгий судалсан сүрлэг хуудас английн түүхэнд орохыг хүлээж буй мэт санагдаж бил ээ.

	Нартай намуухан дулаан өглөө байж бил ээ. Гэсэн ч мөдхөн болох салхи шуурганы шинж тэмдэг цэлмэг агаарт үл мэдэг дохиолж байв. Стэйнз хэмээх жижигхэн хотод зэр зэвсэгт хүмүүсийн хуяг дуулганы хангинаж жингэнэх, омголон хүлэг морьдынх нь туурай хад чулуунд харших төвөргөөн цэргийн дарга нарын захиран зандрах дуу хоолой сахал самбаа нь ургасан нумчид, жадтан, сэлэмтэн, харь хэлээр гуаглалдах цэрэг эрсийн зэрлэг хэрцгий аашлах буюу хоорондоо алиалах дуу шуугианы дуулиан урьд өдөр нь дохиолж байхад Жон эзэн хаан, Данкрофт Холлд нойрсож агсан ажээ.

	Замын шороо тоосонд дарагдсан ганган дэгжин хувцастай хөлөг баатар бөөн бөөнөөрөө уулгалан орж ирсэн тэр оройжин айж гэлмэсэн хотынхон хэрцгий цэрэг эрсийн түргэн ирэхэд үүд хаалгаа санд мэнд тайлан өгч аль дөмөг идэх уухыг амрах нойрсох орон байрыг өгөх ёстой агаад эс чингэвэл гэр орон хүнийхээ хамтаар муу юм амсах учиртай байв. Яагаад гэвэл тэр сүйдтэй үед шүүгч, яллагч, заргач, яргачин нь сэлэм л байсан юм, тэгэхээр сэлэм хүнээс юм булааж аваад оронд нь юу өгдөг вэ гэхэд юмаа булаалгасан хүний амийг өөрийн тааллаар үлдээе гэвэл амийг нь үлдээснээр тооцоо дуусдаг байсан хэрэг.

	Бароны цэргийн ихэнх нь зах зээлийн газраар хуарагнан гал түүдэг асаан шөнө дүл болтол идэж уун, согтуугаар хоолой мэдэн бархирч, мөрийцөн тоглож, хэрэлдэн шуугилдана. гэрэлд тэдний шавааралдуулан тавьсан зэр зэвсэг цэрэг эрсийн болхи биед хачин сонин сүүдэр тусна. Хотын хүүхэд багачууд тэднийг холоос хулгай нүдээр сонирхоно, хөдөөгийн булцгар хүүхнүүд инээж маягласаар дөхөж очоод харийн цэргүүдтэй согтуу хөлчүүгийн яриагаар харилцан марзганаж, хөдөөгийнхөө эргүүлдэгч залуу харчуулыг тоохоо болиход цаадуул нь дэмий л инээвхийлэн зайдуухан газраас мэлийн ширтэцгээнэ. Хотоос холхон газар ямар нэгэн их ноёдын цэрэг хуарагнан буудаллаж гал түүдэг асаасны бүдэх гэрэл харагдах агаад тэнд урвагч хаан Жоны21 хөлсний франц цэргүүд сүүлээ хавчсан аймхай чонон сүрэг мэтээр хотын гадуур давхилдах амуй.

	Тийнхүү харанхуй гудамж болгонд харуул зогсоож, өндөрлөг болгон дээр ажиглан харуулдах манааны гал асаасан тэр нэгэн шөнө өнгөрч эртнээс алдартай Темз мөрний сайхан хөндийн хойч ирээдүй үеийн хувь заяанд холбоотой агуу их үүр цайсан юм.

	Дөнгөж гэгээ гармагц бидний байгаа газраас ялимгүй дээхэн орших хоёр хүйлсний нэгэн дээр аймшигтай их үймээн шуугиан пижигнэн нүжигнэх чимээ гарав. Үй олон ажилчин өчигдөр орой тэнд авчирсан том цацар босгож, мужаан нар сандал хийж, Лондоноос ирсэн туслах дархнууд цэмбэ, торго алт мөнгөн хоргой бэлээхэн барьж зогсоно.

	Чингэж байтал эргийн дагуух мурий сарий замаар бароны дайчид хориод хүн алмаасан сүх зэвсгээ барьсаар инээлдэж хөхрөлдөн, хоолой багалзуураа шахан ярилцсаар дөхөн ирээд биднээс зуугаадхан алхмын зайтай, тэртээ эрэг дээр алмаасан сүхээ тулан зогсож хүлээнэ.

	Цаг хором өнгөрөх бүр зэвсэгт хүмүүс хэсэг бүлгээр уван цуван ирсээр агаад төмөр малгай, хуяг дуулганд нь өглөөний нарны туяа тусан гялалзаж нэг мэдэх нь ээ бүх замын туушид хөндөлсөх хүлэг морьд, ган сэлэм жад нүд алдам үргэлжилжээ. Хэсэг морьтон хашхиралдсаар өөр нэг хэсэг дээрээ очих ба жижигхэн туг дарцгууд салхины аясаар залхуурсан мэт намилзах агаад гэнэ гэнэ энд тэнд хөл хөдөлгөөн ихсэж цэрэг эрс хоёр тийш ханаран зай тавих нь түүгээр ямар нэг язгууртан жанжин дайны агсам хүлгээ унаж зэвсэгт баатруудаа дагуулсаар йомен, хараат нарынхаа толгойд гарах гэж яаран буй хэрэг ажээ.

	Мөрний цаад эргийн Купер-ухаагийн бэлд гайхаш тасарсан тариачид, хотын сониуч хүмүүс цугларчээ. Чухам юу болох гэж байгааг мэдэх хүн тэдэнд ганц ч байхгүй боловч хүн болгон янз янзаар тааварлан ард түмэнд ээлтэй их үйл явдал харсаар байтал болох нь зайлшгүй гэлцэхэд настнууд нь тийм хоосон үг олон удаа сонссон болохоор итгэлгүй толгой сэгсэрнэ.

	Том жижиг элдэв янзын завь, зарим нь гагцхүү ядуучууд л хэрэглэхээс биш нэгэнт шаарлагдсан завинууд ч мөрний усанд хар турлиах шиг Стейнз хот хүртэл үргэлжлэн харагдана. Зарим нь хүчирхэг сэлүүрдэгчдийн, зарим нь чирэгчдийн хүчээр бүгд урагшлан ахисаар хэдэн жилийн дараа бэлэн болох ёстой. Белл-Вирийн гоёмсог хаалтын буй тэр боргиогоор нэвтрэн хөвсөөр, Жон хааны өнөөх гайтай Хартид гарын үсэг зурахаар явахад нь зэхээстэй хүлээж буй дээгүүрээ бүрхүүлтэй том том хөлөг онгоцонд зоригийнхоо хар чадлаар л дөхөж очих амуй.

	Өнөөх булзаардаг Жон хаан ард түмнийхээ төлөө Хартид гарын үсэг зурахын оронд өөр юм үйлдэн хөлсний цэргүүдээ дагуулан бароноос буруулан Данкрофт-Холлоос зугтан зайлжээ гэсэн дам үг бидэн шиг их л тэвчээртэй хүлээж байсан их үдийн алдад олны дотор тархав.

	Гэсэн ч чингэж чадсангүй! Энэ удаа мань эр аргагүй аварга бахинд хавчигдаад зугтан буруулах гэж дэмий л оролджээ. Тэртээ хол зам дээр жижигхэн тоос манасхийн босож байснаа ойртох бүр томрон, олон хүлгийн төвөргөөн дуулдах болж, цугларсан олон хоёр тийш ярагдан зай тавихад сайхан хувцас хунартай ноёд баатрууд гялалзан орж ирээд тэдний урд, хойно, хажуугаас йоменчууд нь давхилдах бөгөөд Жон хаан дунд нь байна.

	Жон хаан өөрт нь зориулсан том хөлөгт ойртон ирэхэд их язгуурт ноёд нь угтан тосов. Хаан хариуд нь баяр хүргэж өөртөө зориулан бэлдсэн найр хуримд ирж байгаа юм шиг инээн баясаж найртай тоглоом, шог үг хэлж байлаа. Харин хөлгөнд суухын өмнө өөрийн франц хөлсний цэрэг ба өөрийг нь тойрон бүслээд ёозгүй царайлан зогсож буй бароны эгнэн жагссан цэргийг хоромхон зуур нүд хэсүүлэн харав.

	Нэгэнт өнгөрлөө гэж үү? Сэжиггүй зогсож буй хажуу дахь морин цэргийг ганц далайлтаар цохиж унагаад франц цэргүүдээ уриалан дуудаж зэхэж амжаагүй зогсож буй цэргүүдийг хиар цохин дайрвал төлөвлөснийг маань баллах гэсэн энэ урвагч ноёдод өнөөдөр мууг нь үзүүлж дөнгөх юм биш байгаа! Хэрэг явдлын чигийг гагцхүү хатан зоригоор өөрчилж болох юм. Ричард22 шиг чаддаг байсан сан бол эрх чөлөөний цомыг английн гараас булааж аваад дураар дургихын үр шимийг бас нэг зуун жилээр амсах буюу!

	Гэвч Жон хааны зүрх англи цэрэг эрсийн сүрлэг харцанд шантарчээ. Жон жолоогоо буулган барьж буугаад хамгийн түрүүчийн хөлөг онгоцонд суув. Барон нар жад сэлмийнхээ бариулаас чанга атгасан хэвээр даган хөдөлж, онгоцонд явах дохио нэгэнт өгсөн байлаа.

	Өнгө өнгийн будгаар эрээлэн чимсэн нүсэр том хөлгүүд тийнхүү Риннимдын эргээс аажуухан холдлоо. Тэдгээр хөлөг ширүүн урсгалыг арай ядан сөрсөөр одоогоос хойшид Эрх чөлөөний их Хартийн арал хэмээгдэх хүйлст битүү хангинах дуу гаргасаар тулж очив. Жон хаан эрэг дээр гарч ирлээ. Бид ч Английн эрх чөлөөний тулганы чулуу одоо нэгэнт баттай тавигдлаа гэсэн сүр жавхлант үг цуурайтуулан дуулдахыг амьсгаа даран чив чимээгүй хүлээлээ.

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	VIII Генри. Анна Болейн хоёр Амраг хос буй байшинд суухын зовлон. — Англи үндэстэнд нүүрлэсэн цөвүүн цаг. — Шөнийн пад харанхуйд үзэсгэлэнт газар эрэв. — Орох оронгүй, оочих аягагүй. — Харрис үхэхэд бэлдэв. — Тэнгэрийн элч заларч ирэв. — Гэнэт болсон баярт явдал Харрист нөлөөлөв. — Зэлмүүхэн хоол. — Өглөөн зоог. — Гичийн үнэ хадсан нь. — Аймшигт тулалдаан. — Мейденхед. — Усаар аялав. — Гурван загасчин. — Бид хараал идэв.

	Миний бие эрэг дээр энэ явдлыг дотроос сэргээн сууж байтал Жорж намайг олигтой амарч чадсан бол сав суулганаас угаалцаж өгөхгүй юү гэхэд нь алдар цуут тэр өдрүүдийн явдлаас өдгөөгийн нүгэл хилэнцэт жирийн энэ үедээ эргэж ороод завин дээрээ гарч хайруулын тогоогоо модны зомгол, өвсөөр арчиж Жоржийн нойтон цамцаар гялалзтал нь арчлаа.

	Бид эрх чөлөөний их Хартийн арал дээр очиж домгийн ёсоор бол Их Хартийн хэмээх гайхамшигт бичигт гарын үсэг зурсан чулуун хайраг жижигхэн байшинг нүд хужирлав. Далимд нь хэлэхэд тэр явдал чухам энэ хүйлс дээр болсон юм уу, аль эсхүл зарим хүний хэлэхээр Раннимид голын эрэг дээр болсон юм уу, зааглан тогтооход төвөгтэй юм. Жишээ нь миний хувьд бол арал дээр л болсон байх гэж боддог. Хэрэв би тэр үеийн баронуудын нэг нь байсан бол Жон хаан мэт олби оготно шиг ороо бусгаа этгээдийг аливаа ов мэх, зальхай арга хэрэглэх зай завсар өгөхгүй хүйлс дээр учрыг нь олсон дээр гэж санаа нэгт нөхдөдөө санал болгох байсан даа.

	Зугаалагчдын хошуунаас нэг их холгүй Энкевикийн шилтгээний газар VIII Генри хаан, Анна Болейнтай уулзахаар цэцэрлэгт нь цаг товлож байсан гэдэг тэр хуучны сүмийн тур байдаг юм. Тэр хоёр бас Кент дэх Хэвер-Шилтгээн, мөн ариун Олбенсын хавьцаа нэг газар уулзсан ажээ. Тэр хоёр хоосон тархит залуугийн эрхэлж наадаж явсан газрыг тэр үеийн англи хүн олж хэлэхэд хэцүү байсан биз.

	Амраг хосын байгаа байранд та ер нь байж үзсэн үү? Үзээгүй бол хамгийн зовлонтой юм чинь тэр мөн дөө. Зочны өрөөнд орж жаал сууя гэж бодон явж очоод үүдийг нь нээвэл хэн нэг нь гэнэт маш чухал юмаа нэхэн санаж буй мэт дуу гарна; ороод очиход Эмили нь цонхон дээр гудамжны цаад талд байгаа юмыг ухаангүй сонирхон харж буй мэт байхад Жон Эдвард найз чинь өрөөний нэг буланд нь суучхаад танихгүй хүмүүсийн зургийн цоморлог үзээд толгой дээш татахгүй байна.

	Хаалганы тэнчээгээ зогтусаад,

	— Өө! Хүн байсан юм уу гэхэд Эмили,

	— Мэдсэнгүй гэж үү? гэж үл итгэсэн байдалтай зэвүүхэн дуугарна.

	Та тэгс ингэсхийн холхиж байгаад,

	— Их харанхуй байх чинь, гэрлээ асаавал яасан юм? гэхэд Жон Эдвард,

	— Өө, тийм үү, мэдсэнгүй шүү гэнэ. Эмили хэлэхдээ аав минь үдээс хойш гэрлээ бүү эрт асааж бай гэдэг гэв.

	Нэг хоёр сонин дуулгаад Ирландын асуудлаар өөрийнхөө юу бодож байгаагаа ярьж өгөхөд нөгөө хоёр огт сонирхохгүй «Өө тийм үү? Нээрэн үү? Тэгээ юү? Уухай, арай үгүй байлгүй!» гэж ганц үгээр хариу болгоно. Иймэрхүү маягаар арваад минут болоод хаалга руу очиж гарахад хаалга ард чинь аяндаа бушуухан хаагдчих шиг болно.

	Хагас цагийн дараа хүлэмжид очиж тамхиа нэрдэг хэрэг гээд очиход тэнд байдаг ганцхан сандал дээр нь Эмили сууж байна. Эдвардын хувцасны байдлыг харахад шалан дээр сууж байсан бололтой. Тэр хоёр юу ч хэлэхгүй гэхдээ л нүднийх нь харцанд иргэншилт нийгэмд амнаас гарч болох бүхий л бэлэнч хар муу үг илрэх тул бушуухан буцаж гараад үүдийг нь хавхийтэл хаахаас өөр домгүй болно.

	Ингэсний дараа тэр байшингийн аль ч өрөөний үүд татахаас айдас хүрнэ, тэгээд шатаар өгсөж уруудан баахан холхиж байгаад унтах өрөөндөө орно доо. Тэгтэл гадуур гармаар санагдан малгайгаа өмсөөд цэцэглэг дундуур зам даган баахан алхаж байгаад сэрүүн асарт орохоор шагайхад нөгөө хоёр солиот нэг буланд нь бие биеэ налан сууж байна. Танимагцаа ер нь энэ этгээд ямар нэг хар муу зорилгоор бид хоёрыг даган мөрдөж байна гэж сэжиглэнэ.

	— Тусгай байр гаргаад зохих улсыг нь суулгаж баймаар юм даа! гэж аман дотроо бувтнаад бушуухан буцаж их тасалгаанаас шүхрээ авч нэг тийш зайлан одохоос өөр замгүй болно.

	VIII Генри гэдэг маанаг хүү, тэр жаахан Аннаг эргүүлж байхдаа бас л ингэж байсан биз. Тэр хоёрыг Виндзор, Рейсберийн хавьд зугаалж явахад нь Бекингхэмширийн хүмүүс санаандгүй дээр нь орчхоод, «Өө! Та энд байсан юм уу?» гэж дуу алдахад Генрийн царай улайж, «Тийм ээ, би нэг эртэй энд уулзах ёстой юм» гэх ба Анна, «Өө! Сайн байна уу? Их сонин тохиолдол боллоо, тэр цөөрмийн тэнд энэ эрхэм наймдугаар Генритэй тааралдсан чинь зам маань нийлэх байжээ» гэх жишээтэй.

	Тэр хүмүүс тэндээс нь зайлж,

	— Энэ хоёр эндээ ижилдэн сууж эрхэлж наадаг даа, бид Кент рүү явъя гэж бодоцгооно.

	Тэгээд Кентэд очиход нөгөө хоёр залуу тэнд оччихоод Хэвер Шилтгээнд янаглан явж байхтай тааралдана. Хүмүүс,

	— Яасан лай вэ! Эндээс зайлахаас биш. Харахаас зэвүү хүрч байна. Ариун Олбинст очъё, тэнд зүгээр, тийшээ л очъё гэлцэнэ. Тэнд очиход нөгөө хоёр гайтай новш нь сүмийн хананд үнсэлцээд зогсох тааралдана. Ингэхээр тэр улс тэр хоёрыг гэрлэх хуримаа хийтэл нь далайн дээрэмчид болж хувирахаас өөр замгүй болдог байжээ.

	Зугаалагчдын хошуу, хуучин Виндзорын хаалт хоёрын завсар газар үнэхээр гайхам үзэсгэлэнтэй бил ээ. Хоёр хажуугаар нь тохилог хөөрхөн байшингууд энд тэндгүй бондойн харагдах сүүдэр нөмөр ихтэй, замаар нь явахад мөрний эрэг эмжсээр тэр хавийн үзэсгэлэнт зочид буудлын нэг болох «Үслийн хонх» гэдэгт очих бөгөөд Харрисын үгээр бол тэнд сайхан дарс байдаг гэх ба үнэндээ ийм зүйлийн талаар Харрисын үгэнд лавтай итгэж болох бил ээ. Хуучин Виндзор энэ хавьдаа хамгийн их алдартай. Энд Номногч Эдвардын23 орд байсан, юм. Энд бас хааны дүүгийн амь насанд халдсан гэж тэр үеийн хуулиар ял тулгуулсан хүчирхэг гүн Годвин байжээ. Годвин гүн талхнаас эмтэлж аваад гартаа барьсаар,

	— Хэрэв би гэмтэй бол энүүгээр хахаж үхнэ дээ! гээд ам руугаа чихэж хахаж үхсэн гэдэг.

	Хуучин Виндзороос цааш явахад мөрөн онцын сонирхолгүй байснаа Бовени хүрэхэд дахиад их сайхан үзэсгэлэнтэй болж эхэлнэ. Жорж бид хоёр Альбертаас Викторын Гүүр хүртэл үргэлжилсэн Хоумпаркийн хажуугаар завиа чирээд Дэтчетийг өнгөрөхөд Жорж, анх бид Темз мөрнөөр зугаалснаа санаж байна уу, тэгэхэд бид Дэтчетэд оройн арван цагийн алдад буугаад хоноглох тухай хэчнээн их хүслэн болж байлаа даа гэхэд нь би,

	— Саналгүй яах вэ, тийм юм мартагддаггүй юм гэв. 

	Наймдугаар сарын амралтаас24 өмнөх Бямба гараг сан. Бид нөгөө л гурав шүү дээ, ядарсан, өлссөнийг хэлэх үү, Дэтчетэд хүрмэгцээ сагс, хоёр хүүдийтэй юм, алчуур, дээл мэт юмаа аваад хоноглох газар эрж эхлэв. Нэг зочид буудалд очвол ороонго, мөлхөгч өвс асаж ургасан жижигхэн хөөрхөн буудал боловч мэлрэг байхгүй юм, би яагаад ч юм мэлрэг гэж бодоод байсан болохоор,

	— Өө, энд буух хэрэггүй! Цаашханаа явъя. Мэлрэг ургасан газар байна уу харж яваарай гэв.

	Тийнхүү явсаар бас нэг зочид буудалд очвол тун аятайхан газар, мэлрэг ч асаж ургасан харагдана. Тэгсэн чинь Харрис маань урд хаалгыг нь түшин зогсож байсан нэг хүнийг хараад дургүй нь хүрчээ. Харахаас нүдэнд хүйтэн хүн юм, өмссөн гутлыг нь хараарай гэхээр нь хэдүүл бас цаашаа явлаа. Зөндөө их явахад буудал ер тааралддаггүй шүү. Нэг хүн тааралдахад нь ойр хавь байдаг хэдэн зочид буудал хэлж өгөхгүй юү гэвэл тэр хүн,

	— Та нар өнгөрөөд явж байна шүү дээ. Эндээсээ эргээд шууд яв, тэгвэл, «Бугад» очно гэлээ.

	— Тэнд чинь бид хэд очоод явж байна. Мэлрэггүй юм байна лээ.

	— За тэгвэл, яг тэрний чинь чанх өөдөөс харсан «Менорхаус» гэж байгаа. Тэнд очоогүй юу?

	Харрис хариуд нь хэлэхдээ, үүдэн дээр нь зогсож байсан хүн нүдэнд хүйтэн харагдаад бид тэнд хоноглохыг хүсээгүй юм, үснийх нь өнгө ч, өмссөн гутал нь ч өөдгүй санагдаад гэж Харрис тодруулж хэлэв.

	— За тэгвэл би та нарт юу хэлэх вэ, мэдэх юм алга даа. Энэ хавьд тэр хоёроос өөр буудал байдаггүй юм чинь, яана гэхэв.

	— Өөр дэн буудал байхгүй ээ! гэж Харрис дуу алдахад нөгөө хүн:

	— Байхгүй дээ гэв.

	— Тэгвэл одоо бид чинь яах бил ээ? гэж Харрис хашхирав.

	Дараа нь Жорж ам нээж Харрис та хоёр санаандаа таарах дэн буудал бариулаад таалагдах хүмүүсээ оруулж байвал таарна, би хувьдаа «Буга» руу буцлаа гэв.

	Агуу их ухаантнууд санаа бодлоо юун дээр ч хэрэгжүүлэн бодитой юм болгож байсан түүхгүй, тэгээд Харрис бид хоёр энэ хорвоод хүсэл мөрөөдөл хоосон байдгийг нэгэнт хатуу ойлгоод Жоржийн араас дагалаа.

	Бид тээшээ «Бугад» оруулж гудамжных нь зайд тавихад дэн буудлын эзэн хүрч ирээд, амар мэндийг маань асуухад Жорж мэнд усаа мэдэлцээд бидэнд гурван ор өгөхгүй юү гэв.

	Буудлын эзэн,

	— Ноёд минь, даанч арга алга, яана даа, даанч бололцоогүй болоод байна гэхэд нь Жорж,

	— Хоёр ор байсан ч болно шүү дээ. Хоёр маань нэг орон дээрээ унтчихна, тийм ээ? гээд Харрис бид хоёр өөд харж хэлэхэд Харрис,

	— Өө, бололгүй яах вэ гэхдээ Жорж бид хоёрыг нэг орон дээр унтахад яг болно гэж бодсон биз.

	— Ноёд минь, манай буудалд ганц ч сул ор байхгүй болоод байна, даанч харамсалтай хэрэг шүү. Ер нь бид нэг орон дээр хоёр заримдаа гурвыг ч унтахад хүргэдэг юм гэж дэн буудлын эзэн хэллээ. Бид ийм үг сонсоод хэсэг зуур баахан балмагдлаа.

	Харрис хуучин туршлагатай жуулчин гэсэндээ тухайн хүнд байдлыг дажгүй давж хөгжөөнтэйгөөр инээмсэглээд,

	— Одоо яана гэх вэ, ямар ч болтугай бид аргалахаас өөр замгүй. Харин та бид гурвыг биллиардынхаа өрөөнд оруулаадах гэв.

	— Ноёд минь даанч харамсалтай. Биллиардын ширээн дээр гурван хүн, кофены тасалгаанд хоёр хүн унтаж байгаа. Та хэдийг энэ шөнө аргалах арга даанч алга даа гэхээр нь бид хэд юм хүмээ аваад Мэнор Хаус руу явлаа. Тун хөөрхөн жаахан буудал байсан юм. «Бугаас» ч илүү аятайхан буудал гэж намайг хэлэхэд Харрис, 

	— Тийм шүү, дажгүй тэр улаан үстэй хүнийг анзаарах хэрэг ч байхгүй, хөөрхий амьтан ямар өөрөө улаан үстэй болж төрье гэж шилж сонгосон биш яана гэх вэ гэлээ.

	Харрис ийнхүү тэр тухай их л найрсаг өрөвдөх сэтгэлээр ярив.

	Мэнор Хаусынхан бид хэдийн үгийг ч гүйцэд сонсохыг хүссэнгүй. Эзэн авгай бид хэдийг үүдэн дээрээ угтан мэнд мэдээд сүүлийн цаг хагасын дотор буцааж байгаа арван дөрөв дэх бүлэг хүмүүс та хэд боллоо гэнэ. Бид жүчээнд тань юм уу, биллиардын өрөө, нүүрсний тань агуулахад ч гэсэн хоноё гэхэд эзэн авгай тэр сайхан байрууд маань та нараас аль өмнийн эзэнтэй болчихсон гээд шоолон инээлээ.

	Ганц шөнө толгой хоргодож өнгөрөөх байр тэр бүхэл тосгонд байгаа эсэхийг мэдэх болов уу? гэж асуулаа.

	Бид их шалгаагаагүй бол хэлж өгөхгүй байсан байх, тэгэхдээ эндээс хагас бээрийн тэртээ Итоны зам дээр пивоны жижиг мухлаг байдаг санж.

	Бид хэд дахин үг сонсохыг хүлээлгүй сагс, хүүдий, алчуур, боодолтой юм хум, хувцсаа шүүрч аваад л санд мэнд жирийлгэлээ. Хагас бээр нь бүхэл бээр хол юм шиг санагдах боловч ямар ч болсон амьсгаадсаар гүйж хүрээд шууд л ороод явчихлаа.

	Тэндхийн хүмүүс муухай хэрцгий зантай, биднээр бүр элэг доог хийж байна. Ерөөсөө гуравхан ортой байтал одоо тэнд нь ганц биеэр яваа долоон хүн, хоёр хос эр эм улс унтаж байгаа юм байж. Тэнд байсан сэтгэл сайтай нэг завьчин бид хэдийг «Буга» буудлын дэргэд байдаг хуурай хүнсний мухлагт очиж азаа туршвал яасан юм гэхээр нь бид ч уухайн тас буцаад шогшлоо.

	Тэднийх бас л пиг дүүрэн. Мухлагт уулзсан настай авгай аргаа барахдаа биднийг хугас бээр хэртэй газар өөрөө газарчлан явж найз авгайндаа хүргэхчээ болж бил ээ. Зам зуур настай авгай маань зоо нуруугаар өвддөг тухайгаа тасралтгүй ярих нь явган аяллын маань чимэг болсон юм.

	Найз авгайнх нь хэдэн өрөө бас пиг дүүрэн байлаа. Тэндээс № 27-д оч гэхэд нь очвол № 27 нь бас пиг дүүрэн тэгээд № 32-т оч доо гэхэд нь очвол № 32 нь мөн л пиг дүүрэн байлаа.

	Тэгээд бид буцаж хээрийн замдаа ороход Харрис сагсан дээрээ суугаад одоо би эндээс хаашаа ч явахгүй, энд их тайван газар байна, эндээ л үхье гэнэ. Жорж бид хоёрыг эхийгээ өөрийнхөө өмнөөс үнсээрэй, бас хамаатан садандаа цөмийг нь уучлаад сэтгэл амар үхсэн гээрэй гэж гэрээслэв.

	Яг тэр мөчид тэнгэрийн элч жижиг хүү болон хувираад хүрч ирэв. (тэнгэрийн элч тэгтлээ зүсээ хувилгаж чадна гэж би ер бодоогүй). Нэг гартаа пивотой бидон нөгөө гартаа олс бариад үзүүрт нь нэг юм уясан байна. Тэр уясан юмаа мөр дээрээ тааралдах хавтгай чулуу бүр дээр тавьснаа дор нь буцаагаад авах юм, тэгэхэд нь гол нуруугаар хүйт оргиж үс арзасхиймээр хачин муухай дуу гарах юм.

	Бид хэд тэнгэрийн элч гэдгийг нь сүүлд мэдсэн юм. Амархан айлгаж гаргаад цөхрөнгөө барсан гурван хүнд орон байрыг нь өгүүлж болох цөөн бөгөөд чадал муутай (ялангуяа чавганц буюу саа өвчтэй өвгөчүүл бол бүр сайн) хүнтэй тийм ганц байшин байгаа газрыг мэдэх үү? Мэдэхгүй бол гахайн сул байр ч юм уу, хэрэглэхээ болиод хаягдсан бааюу ч юм уу, ер нь тиймэрхүү газар мэдвэл хэлж өгөхгүй юу гэж асуухад тийм газар огт мэдэхгүй гэх боловч хэрэв та хэд надтай хамт явбал ээж маань илүүчлэх нэг өрөөтэй, тэнд хонож болох биз гэлээ.

	Бид хэд ухаан зулаггүй баярласандаа нөгөө хүүг сарны гэрэлд хүзүүдэн ерөөж дээрээс нь дарж ойчив. Хэрэв элч хүү бидэнд тэгж дарагдаад хөдөлж ч чадахгүй болоогүй сэн бол тэгээд бас зураг авч чаддаг байсан бол хүний сэтгэл хөөрнө гээч юу болохыг харуулсан мөн ч сайхан зураг гарах байсан даа. Харрис баярласандаа зүрх нь дэндүү их хөөрч ухаан алдаад пивотой бидоныг нь булааж аваад тэг дунд нь хүртэл уучхаж бил ээ. Тэгмэгцээ мань эр тэдний рүү хар хурдаараа гүйсэн болохоор Жорж бид хоёр хамаг тээшээ хоёулхан авч явахаас өөр домгүй болох нь тэр

	Жаал хүү, эхийн (ээлтэй амьтан!) хамт дөрвөн өрөөтэй жижиг байшинд суудаг юм байж. Гахайн шарсан мах өгөхөд нь (таван паунд) бид хэд бүгдийг нь идчихлээ, бас чанамал жимстэй бялуу, хоёр данх цай өгөв. Идэж уугаад унтах боллоо. Тэр өрөө нь хоёр ортой юм. Нэг нь өргөөшөө хоёр хагас фут25 эвхдэг ор. Жорж бид хоёр, ойчихоос болгоомжлон цагаан даавуугаар биесээ уяад хэвтлээ. Нөгөө нэг нь хүүхдийн ор юм, түүн дээр Харрис ганцаараа унтав. Өглөө босоод харахад Харрисын хоёр нүцгэн хөл орноосоо уртаа цухуйх тул Жорж бид хоёр усанд орохдоо хоёр алчуураа хөлөөс нь өлгөж бил ээ.

	Тэрнээс хойш бид Дэтчерт очихдоо зочид буудлын талаар цамаархахаа больсон юм даг.

	Саяхныхаа аяллын тухай эргэж ярихад онцын гойд юм болоогүй. Завиа чирсээр Сармагчны арлаас яльгүй доохнуур гарч зогсоод их үдийнхээ хоолыг идэв. Үхрийн хүйтэн махнаасаа идэх болсон чинь гичээ авч гарсангүй, таг мартчихсан байлаа. Би ер нь бүх насандаа урьд хожид гич хэрэглэх юм сан гэж энэ удаа шиг тийм их хүсээгүй юм байна. Уг нь гичид нэг их сүйд болдоггүй хааяа л хэрэглэдэг байсан юм, гэтэл энэ удаа гич өгсөн хүнд замбуу тивийг ч өгөхөд бэлэн байлаав шүү.

	Сансар хорвоод хэчнээн замбуутив байдгийг би мэдэхгүй гэхдээ яг тэр үед надад ганц халбага гич өгсөн хүн замбуу тивүүдийг бүгдийг нь авах байсан юм шүү. Би ер нь хүссэн юм маань бүтэхгүй бол юунаас ч буцахаа больчихдог хүн.

	Харрис ч гэсэн гич өгсөн хүнд олон замбуутив өгнө гэлээ. Бид хэдийн байгаа газар нэг хувин гичтэй ирсэн хүн ёстой завших байсан юм даа: насан турхруу замбуутив замбуутив хэсээд л жаргах байсан юм.

	Гэсэн ч учиртай шүү! Гич аваад ирэх юм бол Харрис бид хоёр дэнчингээ адилхан л буцах гэж оролдоно. Хүн, сэтгэлээ их хөдөлсөн үед хамаагүй их юм амлачихдаг явдал бий, гэтэл бодоод үзвэл авах гэсэн юмныхаа оронд өгөх юм маань хэтэрхий тэнцүүр алдсан байдгийг ухаардаг юм. Швейцарын ууланд авирч явсан нэг хүн аяга пиво өгсөн хүнд замбуутив өгөх юм сан гэж байсан атлаа пиво зардаг нэг муу мухлагт ороод лонх нь таван франк гэхлээр яасан цадиггүй их үнэтэй юм, шулж байна, мөлжиж байна гээд аймаар их хэрүүл шуугиан дэгдээгээд Таймс сонинд муучлан бичсэн юм гэнэлээ гэж би хүнээс дуулсан байдаг.

	Гич олдоогүй болохоор манай завиныхан бүгд уруу царайлан үхрийнхээ махыг дуугай идэж суулаа. Амьдрал гэгч хов хоосон, ямар ч сонирхолгүй санагдаж байлаа. Хүүхэд ахуйнхаа цагийг санагалзаад бид сүүрс алдаж суулаа. Харин алимын бялуу идэх үе бүгдийн маань магнай ялимгүй тэнийж, Жоржийг сагсны ёроолоос лаазтай хан боргоцой гаргаж ирээд завины шалан дээгүүр өнхрүүлэхэд амьдрал гэдэг чинь бас ч болмоор юм байна гэж бид бодлоо.

	Хан боргоцойд бид гурвуул хачин их хорхойтой. Лааз дээрх зургаар нь нүд хужирлаж, шүүсийг нь бодоод инээмсэглэцгээн баясаж байхад Харрис халбага бэлдсэн харагдав.

	Лаазаа задлах хутгаа эрж сагсаа онгичлоо. Хүүдийнүүдээ нэгжлээ. Завиныхаа ёроолын банзнуудыг ч өргөж шагайлаа. Бүх юмаа эрэг дээр гаргаж сэгсэрч гүвж үзлээ. Лааз онгойлгох хутга олдсонгүй.

	Харрис өөрийнхөө жижиг хутгаар онгойлгох гэж байж хутгаа ч хугалаад гараа айхтар эсгэчхэв. Жорж хайчаар онгойлгох гэж ноцолдож байж арай л нүдээ сохолчихсонгүй. Тэр хоёрыг шархаа боож байх хооронд би дэгээний хурц үзүүрээр лаазыг цоолох гэж оролдсон чинь дэгээ гараас мултарч би ч хүчиндээ завин дээрээсээ ойчиж хөл алдам шавартай усанд уналаа, нөгөө лааз маань өнхөрсөөр яваад нэг аяга хагалав.

	Гурвуулын маань уур жигтэйхэн их хүрлээ. Тэр муу лаазаа эрэг дээр аваачаад, Харрис явж хурц үзүүртэй нэг чулуу олж ирлээ, би завь руугаа буцаж очоод шургаа мулталж авчирлаа. Тэгээд Жорж лаазаа газар барьж, Харрис нөгөө чулуугаа хурц үзүүрээр нь лааз дээр тааруулж бариад, би шургаа чулуун дээр нь өндөр өргөж байгаад хар хүчээрээ буулгалаа.

	Тэр өдөр Жоржийн сүрлэн малгай нь л аминд нь орсон юм даг. Одоо хүртэл тэр малгайгаа (малгай ч гэж дээ, малгайнаасаа үлдсэн хэсгийг) нандигнан хадгалж өвлийн урт шөнө тамхиа асааж суугаад, залуус ямар аймшигт аюулаас хэрхэн мултарсан тухай эцэс төгсгөлгүй урт үлгэр ярилцахад Жорж малгайныхаа оронцгийг бүгдэд гар дамжуулан үзүүлж сэтгэл донслом аймшигт аюул болсон гэж ярих бүрдээ давс хужрыг нь нэмж дэгсдүүлэх болсон юм.

	Харрис арьсандаа шалбархай олсноос илүү хэлмэгдээгүй өнгөрсөн бил ээ.

	Чингэсний дараа би тэр лаазыг гардан авч шургаараа балбаж балбаж хүчээ баран зүрхээ өвтгөөд болиход Харрис шүүрэн авлаа.

	Хамжиж балбаад хавтгай юм болчихоор нь буцааж нүдээд дөрвөлжин болгочихлоо. Дахин нүдсээр геометрийн бүх дүрстэй болгож чадаж байсан хэр нь нүх гаргаж бардаггүй шүү. Дараа нь Жорж авч гарлаа. Нүдсээр байгаад нэг их хачин, энэ хорвоод байдаггүй хачин муухай, харахаас үс арзасхиймээр юм болгочхоод өөрөө түүнээсээ айн шургаа шидчихлээ. Тэгээд гурвуул зүлгэн дээр суугаад нөгөөдхөө харав. Дээр нь гүн гэгчийн том шан гарсан нь ярвайн инээмсэглэх уруулархуу харагдахаар нь бидний уур шатаж, Харрис юу юугүй шүүрч аваад мөрний усны тэхий гол руу шидчихэв ээ. Тэр муу новшийг усанд живж байхыг нь хараад хэдүүл баахан хараал тавьж тавьж завиндаа орж суугаад тэр газраас бушуухан зайлж зогсолтгүй явсаар Мейденхед хүрч ирэв.

	Мейденхедийг аятайхан гэхэд маяг ихэдсэн хот л доо. Тэр бол гол мөрнөөр ямагт зугаалж явдаг ганган дэгжчинчүүл, тэдний хэтэрхий гоёж гоодсон эмсийн орогнодог газар; голцуу хээнцэр залуус, дэгдгэнэсэн бүжигчин хүүхнүүд орж гардаг дэгжирхэг зочид буудлын газар; «Уулын моторт завь» гэгч гол мөрний чөтгөр үйлдвэрлэн гаргадаг шуламсын гал тогоо юм. «Лондоны сэтгүүлийн» эзэн гүн энд цэнгэх газартай байсан юм; гурамсан романы баатар эмс бусдын харчуултай цэнгэж жаргахдаа энд л үдийн зоог идэцгээдэг ажээ.

	Бид, Мейденхедийн хажуугаар түргэхэн өнгөрч санаа амраад Боултер, Кукомийн хаалтын хоорондох сайхан зайгаар яарамгүй хөвж явлаа. Кливлендийн ой хаврын нялх байдлыг бас л хадгалсаар агаад мөрний эргийг өнгийж ургасан мод навчис нь зөөлхөн ногоон өнгөөр нүдийг баясгана. Темз мөрний хамгийн үзэсгэлэнт энэ хэсэгт хэдүүл хоргодон хоргодсоор арга буюу түүний гүн амгалан хүрээлэнг орхин одсон бил ээ.

	Кукемээс ялимгүй дооших буланд хүрч цайлаад дахин хөдөлж хаалтаар гарахад нэгэнт үдэш болсон байлаа. Гол мөрнөөр явахад ихэвчлэн сөрөг салхи тааралддаг атал энэ удаа аясын салхи үлээж эхэлсэн нь үнэхээр гайхам. Өглөө гараад өдөржин хөвөхөд сөрөг салхи ер салахгүй тул буцахад салхины уруу дарвуулаа хийсгээд мөн ч амархан явна даа гэж сэтгэлээ зогоож явтал өдөр цай уучхаад гэдрэг буцахын алдад салхи яг эргэж харьтлаа сөрөг салхитай ноцолдож махаа иднэ.

	Дарвуулаа авалгүй мартчихаад гарсан цагт явах буцах хоёуланд аясын салхи тааралдана гээч. Яана гэх вэ! Энэ хорвоо зовлонгийн далай юм хойно яах ч аргагүй, гал өөдөө ноцдог шиг хүн зовохын тулд төрдөг юм.

	Тэр орой ямар нэг андуурал болж салхийг бидний нүүр лүү эргүүлэхийн оронд бөгсөн бие рүү эргүүлчихсэн бололтой. Бид тэр байдалд их л тайван байж салхи эргэчихээс урьтаад дарвуулаа бушуухан босгож аваад өөрснөө завин дотроо бодолд дарагдсан байдалтай тарайн хэвтэхэд дарвуул маань дэрвэлзэн пүнхийж, шураг маань чахарч сайхан хөвж гарлаа.

	Би залуураа барьж явсан юм.

	Дарвуулын хүчинд хөвж явах шиг сэтгэлийг хөөргөн хөдөлгөх тийм юм ер байхгүй байх аа. Ингэж явахад хүн нисэж байгаа юм шиг санагддаг юм байна лээ; уг нь хүн зүүд нойрондоо л нислээ гэдэг болохоос биш нисэж чадаагүй л байгаа шүү дээ. Тэмүүлэх салхины жигүүр авч нисээд байгаа юм шиг, харин чухам хаашаа гэдэг нь сайн мэдэгдэхгүй. Тэгээд хөвж байхад хүн газраар хөлөө чирч явдаг арчаагүй, болхи, дорой амьтан биш, харин байгалийн мах цусны тасархай юм даа гэж санагдана. Байгалийнхтай зэрэг цохих шиг. Байгаль өөрийг чинь тэврэн аваад элгэндээ наах шиг. Хүн, байгаль хоёр сэтгэлээрээ нийлчих шиг. Бие хөнгөрч нисэх шахах шиг! Агаар мандал танд дуу хоолойгоо өргөх шиг. Дэлхий маань алс хол өчүүхэн торойх шиг. Толгой дээгүүр шүргэм хөвөлзөх үүл ах дүү тань шиг болоод та гараа түүнд сунгах шиг санагдана.

	Бид Темз мөрнийг хуваарьгүй эзэгнэсэн мэт. Гагцхүү тэртээ алсад мөрний усны тэхий дунд дээрээ гурван хүн суусан цор ганц загасчны завь харагдана. Бидний завь гулсах адил хөвөн явахад ойрхон эрэг хажуугаар мөн хөвж өнгөрөх мэт бөгөөд хэн маань ч ганц ч үг үл дуугарна.

	Би урьдын хэвээр залуур барьж явлаа.

	Ойртож очоод ажихад загасчилж яваа гурван хүн нас хижээл, зан байдал ёсорхуу харагдана. Гурвуул нэг нэг сандал дээр сууж дэгээнээсээ хараа үл салгана. Жаргахын улаан нар усанд ид шидийн туяагаа буулгаж, ой модны оройг шижиртүүлэн, хөвсгөр их үүлний хормойг алтаар эмжинэ. Энэ бол гүн их увдис, сэтгэл эзэмдэх хүсэл горьдлогын мөч буюу. Завины маань өчүүхэн дарвуул ув улаан тэнгэрийн дэлгэцнээ тодхон агаад үдшийн бүрий тал талаас нөмөрсөөр ертөнц бүхэлдээ солонгорох сүүдэрт хучигдан ахуйд шөнийн харанхуй араас гэтэн мяраах шиг амуй.

	Бид, ямар нэгэн ид шидэт нуурыг гатлан үдшийн харуй бүрий үл мэдэгдэх орчин, жаргахын улаан нарны агуу их газрыг зорин яваа үлгэр домгийн баатрууд мэт санагдана.

	Бид, үдшийн харуй бүрийн орчинд орсонгүй, харин өнөөх гурван загасчны суусан хавтгай ёроолт онгоцыг мөргөв. Эхлээд юу байлаа, гэсэн ч үдшийн аниргүй агаарт цуурайтах үг ярианы утгаас дүгнэвэл бид хүн толгойтой амьтдын дэргэд хүрч очсон байна. Ингэхэд тэд биднийг таашаах бүү хэл зүхэж буй бололтой.

	Харрис дарвуулыг буулгахад чухам юу болсныг бид нүдээрээ харлаа. Нөгөө гурван өвгөнийг сандлаас үсэрч ойчтол онгоцыг нь мөргөчихсөн юм байж. Гурван өвгөнийг онгоцныхоо шалан дээр бие биеэ дарж унаад арай чамай ёолон майлан байж өндийн бие биеэс ба барьсан загаснаасаа хөндийрөн салж байв. Чингэх зуур биднийг харааж зүхэж байлаа. Ердийн байдлаар харааж зүхэх биш, бүр сайн бодож боловсруулсан, олон үгтэй, үг нь ил тод бөгөөд бидний бүхий л амьдрал, ажил төрлийг хамаатуулахын дээр алсын хойч ирээдүй, бүх үр ач садан төрлийг маань хамаарч, бидэнтэй хэлхээ холбоотой бүхнийг маань маш ул үндэстэй чадал чансаатайгаар хараан зүхэж байлаа.

	Бүхэл өдөржин загас барих гээд нозоортлоо суусан улс чинь энэ мэтийн ялимгүй инээдтэй явдал удсан бид хэдэд талархууштай биш үү гэж Харрис тэдэнд хэлээд энэ зэргийн насны тохитой томоотой эрхмүүд байж ингэтлээ их хамаагүй уурладаг тань их харамсалтай хэрэг байна даа гэж нэмж хэлэв.

	Ингэлээ гээд нэмэр болсонгүй, тэд хараадгаараа харааж, зүхдэгээрээ зүхсээр байлаа.

	Жорж, одоо би залуур барья гэв. Миний мэт ухаантныг завины жолоо бариулаад байх хэрэггүй гэнэ. Усанд живчхээгүй байгаа дээрээ жирийн хүн барих ёстой гээд мань эр жолоог булааж аваад Марлоуд хүртэл залуурдаж бил ээ.

	Марлоуд хүрээд бид завиа гүүрний доор орхин «Титэм» дэн буудалд хоноглох болов.

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Марлоу. — Бишемийн хийд. — Медменхемийн лам нар. — Монморанси хөгшин муурыг нядаах гэснээ гэнэт больё гэж бодов. — Анчин нохой их дэлгүүрт шившгээ тарьсан нь. — Бид Марлоугаас мордов. — Сүрлэг цуваа. — Уурын моторт завь, түүнийг залхааж саатуулахад ашигтай зөвлөгөө. — Бид мөрний уснаас уухыг татгалзав. — Номхон нохой. — Харрис, чүнз хоёр хачин алга болов.

	Марлоу бол миний мэдэхээр Темз мөрөн хавийн хамгийн аятайхан газрын нэг байв. Хөл хөдөлгөөн ихтэй хотхон, бүхэлд нь нэг их үзэсгэлэн төгөлдөр гэмээргүй гэхдээ тэнд нүд хужирлах өнцөг булан олон бий; тэдгээр нь улирах цагийн гүүрний ганхсан тулгуур мэт бөгөөд цагийг нь буцаагаад нэхэн бодохул Саксон Элгар, Марлоу Мэнорыг эзэмдэж байсан үе. Байлдан дагуулагч Вильям Хаан хатагтай Матильдад өгөх гэж түүнийг булаан авч байснаас бүр өмнөх үе, түүнийг Ворвикийн гүнд буюу хаан ширээнд дараалан суусан дөрвөн хааны зөвлөх явсан төгс Мэргэн ноён Пэшетэд өгөхөөс өмнөх үеийн явдал бидний санаанд буух болой.

	Завиар явсны дараа газраар зугаалъя гэвэл энэ хавьд тун сайхан газар ч бий, мөрөн ч өөрөө гайхмаар сайхан харагдана. Кукемийн ойролцоо, Квейррийн ой, нуга жалгын тэртээ талд очвол бүр ч сайхан. Квейррийн хуучин сайхан ой мөн ч сайхан даа! Өвс ногоо ургасан жимүүд чинь нарийхан агаад өгсүү бил ээ, аглаг чөлөө газрууд чинь гайхам бил ээ! Анхилам ариун үнэр чинь мартагдана гэж байхгүй, дэлгэр зуны налгар өдрүүд чинь санаанаас гарахгүй. Сүүдэр нөмөр ихтэй сүрлэг зай завсрууд чинь урдаас мишилзэн угтах мэт байдаг сан! Өвөр хоорондоо шивнэлдэх адил навч нахианаас чинь эрт дээр үеийн дуу хоолой сонсогдном бил ээ.

	Марлоугаас Соннинг хүртэл явахад бүр ч үзэсгэлэнтэй. Эрт цагт хөлөг баатруудын дайчин уриа чулуун хананд нь цуурайтаж байсан Бишемийн хуучин том хийд Марлоугийн гүүрнээс дөнгөж хагас бээрийн зайд, баруун эрэг дээр байх ба тэр бол нэг үе Кливзийн Аннагийн26 өөр нэг үед хатан хаан Елизаветын хоргодох газар болж байжээ. Бишемийн хийд ер нь инээдэм ханиадамт элдэв явдлаар их баян юм. Дотор нь хивс болсон унтлагын өрөө ч бий, зузаан хананд нь нууцалж гаргасан тасалгаа ч бий. Нялх хүүгээ зодсоор байж үхүүлсэн Холли хатагтай одоо хүртэл сүг болсон гараа сүг шиг савтай усанд угаах хэмээн шөнө болгон хэсэж явдаг гэнэ.

	«Хаан хийгч» хэмээх хочтой Ворик27 одоо надад энэ дэлхийн хаан эзэд, хаан төр улсын хэрэг ямар ч падгүй гэсэн шиг тэнд үүрд нойрсоно; Пуатьед болсон тулалдаанд их гавьяа байгуулсан Солсбери28 ч мөн энд нойрсжээ. Бишемийн хийдээс наахна, мөрний яг эрэг дээр Бишемийн сүм бий. Бунхан үзэх дуртай хүн чухам эндхийн бунхан, хөшөөнүүдийг үзэж сонирхох хэрэгтэй. Бишемийн эвэр мод өнгийсөн мөрний усанд завинд суугаад явахдаа Шелли «Исламын бослого» гэдгээ зохиосон гэдэг. (Шелли тэр үед Марлоуд байсан байж, сууж байсан байшин нь одоо ч Баруун Гудамжинд бий, үзье гэвэл болно шүү).

	Харлийн далангийн тэнд, ялимгүй цаахна газар орных нь гоо үзэсгэлэнгээр ундаалан бүтэн сар болсон ч санаа цадамгүй санагдана. Хаалтаас таван минут яваад хүрэх зайд Харли тосгон бий. Тэр бол Темз мөрний хавьд байгуулагдсан хамгийн эртний буюу хуучин цагийн хэллэгээр «Сэбэрт ван, Офор вангийн үед» буй болсон ажээ. Хаалтын цаахна урсгал сөрөн гарвал даничууд Глостерширыг довтлох үедээ хуарагнаж байсан Данийн Тал тааралдана. Тэндээс цаашилсхийвэл мөрний урсгалын нэг дүгэрсэн сайхан тохойд Медменхемийн хийдийн тур бий.

	Медменхемийн алдарт лам нар буюу зард гарсан өнөөх Вилкс гишүүн нь байсан «Тамын Галын Клуб» гэж нийтэд нэршин зард гарсан нийгэмлэгийн уриа нь «Дуртайгаа хий!» гэсэн үг байсан нь одоо ч гэмээ нь  хийдийн эвдэрхий том хаалган дээр байж л байгаа. Есөн шидийн алиа марзан жудаггүй этгээд бүхий тэр хуурамч хийдийг бий болохоос олон жилийн өмнө яг тэнд нэлээд чанга дэг журамтай нэг сүм байсан агаад лам нар нь таван зуун жилийн хойно орыг нь эзэлсэн архичдаас огт өөр байжээ.

	Арван гуравдугаар зуунд хийдтэй байсан Цистерцианы лам нар жанч, цамцнаас өөр хувцас өмсөхгүй, мах, загас, өндөгний алийг ч идэхгүй, сүрлэн дээр хэвтэх ба шөнө дунд босож мөргөл хийнэ. Өдөржин уншиж, залбирч мөргөсөөр өнгөрөх бөгөөд хэн ч ярихгүй болохоор бүх насандаа үхээрийн газар буй мэт чив чимээгүйд оршино.

	Уруу царайлсан тэр нийгэмлэгийнхэн уруу царайлсан амьдралаа бурхнаас заяасан тэр сайхан газар өнгөрөөдөг байж! Байгалийн дуу хоолой болох усны урсах зөөлөн долгио, мөрний эргийн өвс ногооны шивнэх адил чимээ, үлээх салхины хөгжмийн эгшиг мэт авиа - энэ бүхэн тэднийг тэр амьдралаас нь илүү утга учиртай амьдрал байдаг юм гэж үнэмшүүлж эс чадах амуй. Тэд тоо томшгүй олон хоног дуугаа хураан дээд тэнгэрээс ирэх дуу хоолойг сонсоно хэмээн таг чиг болон чих тавин хүлээх ажээ. Олон урт өдөр, сүрлэг харанхуй шөнө, дээрээс элдэв аяар дуудавч тэд өөрснөө чагнаад чагнаад сонсож чадсангүй.

	Медменхемээс үзэсгэлэнт Хэмблдон хаалт хүртэл мөрний ус дөлгөөн гойд сайхан боловч Гринлендсээс цааш болоход барагтайхан болдог юм. Гринлендст миний сонин худалдаж авдаг мухлаг байдаг. Мухлагчин нь амгалан тайван, гүдэсхэн өвгөн. Зуны цагт завиар сүрхий чадамгай аялж, хаалтын сахиул өвөгчүүлтэй намбатайхан ярилцаж байдаг энэ хавийн тийм хүмүүсийн нэг юм. Гринлендсээс цаашлан Ненли хүрэхэд уйтгартай, эл хуль хоосон санагдаад явчихна.

	Бид, Марлоуд өглөө нэлээд эрт босож, өглөөнийхөө хоол цайны өмнө усанд шумбахаар явав. Буцаад явахад Монморанси жинхэнэ тэнэг илжиг шиг аашлав. Монморанси бид хоёрын санал сүрхий зөрдөг амьтан бол муур юм. Би муурт дуртай, Монморанси дургүй.

	Муур тааралдахад би явган сууж толгойг нь илж «хөөрхий муу муур» гэхэд муур сүүлээ модойтол өргөж төмөр гадас шиг болгож нуруугаа нум шиг болгоод хоншоороороо миний өмдийг нудчиж туйлын амар жимэр, эрхлэнгүй байна. Монморанси мууртай тааралдахад юу болдгийг тэр хавийн хүн амьтад андахгүй, бөөн хараал зүхэл урсгана, ердийн тохитой томоотой хүн гамтайхан зарцуулж гэм насан туршид нь элбэг хүрмээр муу муухай үг аравхан секундийн дотор сонстоно.

	Би нохойд буруу өгөхгүй. (нохойг бол өшиглөх юм уу чулуугаар шидэхээс илүү залхаадаггүй) яагаад гэхэд тийм гэм бол нохойн заяаны лай юм. Фокстерьер үүлдрийн нохой бусдаасаа дөрөв дахин илүү нүгэлтэй төрсөн амьтан. Христос мөргөлтөн бид энэ үүлдрийн нохойн дэндүү муу араншныг дарахын тулд тун ч олон жил цөхрөлтгүй хөдөлмөрлөх хэрэгтэй.

	Хеймаркетын их дэлгүүрт болсон нэг явдлыг би санаж байна. Эзэд нь юм худалдан авах гээд дотогш орж, ноход нь гудамд эздээ хүлээж байсан юм. Тэдгээрийн дотор мастиф, хоёр колли, сенбернар, хэд хэдэн ньюфаундленд тайга (бие нь бараг шалдан мөртөө толгойдоо их үстэй) франц пүдель, бух нохой, хархны төдий биетэй хэдэн хавсар, хоёр хоточ нохой үзэгдэнэ. Тэд тэвчээртэй томоотой бодлогоширсон янзтай сууна. Хонгилд нэлэнхийдээ чимээгүй, нам гүм байдал ноёрхож, амар жимэр хүлцэнгүй номхон, хөнгөн уйтгар давамгайлан байв.

	Нэг царайлаг залуухан хатагтай номхон царайтай жижигхэн фокстерьер хөтлөн орж ирээд бух нохой, пудель хоёрын дунд гинжээр нь уяад орхиж явав. Жижиг фокстерьер оцойн сууж хавь ойроо минут хэртэй ажиглав. Тэгснээ нүдээ өргөж тааз руу харах байдлыг нь шинжвэл эхийнхээ тухай бодож буй бололтой. Тэгснээ таг дуугүй ихэмсэг, сүр жавхлантай байдалтай байгаад бусад нохой руу харлаа.

	Баруун талдаа зүүдэлсэн янзгүй маш тайван унтах бух нохойг ширтсэнээ зүүн талдаа хэрцгий түрэмгий байдалтай оцойн суух пудель рүү харав. Тэгснээ урьдчилан сануулах ганц ч үг хэлэлгүй өдөөн хатгаж буй өчүүхэн ч шинжгүйгээр пуделийн урд хөлийг хазаадахлаа. Ганхийн гаслах чимээ нам гүм гудмаар нэг цуурайтав.

	Тэр нохой эхнийхээ туршлагыг амжилттай болов гэж бодоод цааш нь улам ахиулахаар шийджээ. Тэгээд пуделийн дээр үсэрч гарснаа коллийг ширүүнээр дайрахад колли сэрж тэр дорхноо пүдельтэй хатуу ширүүнээр хар хурхийн ноцолдож гарав. Нөгөө фокстерьер байрандаа хүрч ирмэгц бух нохойн чихнээс зууж тас хазахыг оролдов. Ер бусын хайнга бух нохой өөрийн хүрэх бүхнийг дайрч гарахад гайхал давжаа фокстерьер бүр гаарч йоркширын хоточ нохойтой тасралтгүй ана мана үзэх боломжтой болж байлаа.

	Энэ үед бусад нохой энэ тулалдаан яаж шувтрахаас өөрсдийнх нь гал голомт, гэр орны хувь заяа шийдэгдэх мэтээр амь наана там цаана уралцан байсныг нохойн зан байдлыг эрхбиш гадарлах хэн атугай ч бусдаар хэлүүлэлгүй ойлгох учиртай. Том ноход хоорондоо ноцолдож байхад жижгүүд нь мөн хоорондоо үзэлцэж, завсар заалхайд нь томынхоо хөлөөс хазаад авч байв.

	Дэлгүүрийн гудам тэр аяараа жинхэнэ тамын орон шиг болж, айж цочмоор их шуугиан дэгджээ. Их дэлгүүрийн гадаа хүмүүс цуглан шавааралдаад татвар төлөгчдийн хурал болж байгаа юм уу, аль эсхүл хүн амины хэрэг гараа юу, яагаа вэ? гэлцэж байв. Хүмүүс шийдэм, шидэмс авчирч нохдыг салгах гэж оролдон, цагдаа ч дуудав. Нохойн тулалдааны яг ид дунд өнөөх царайлаг залуухан хатагтай эргэж ирээд хөөрхөн жижиг нохойгоо (тэр нь хоточ нохойг лав л нэг сар хөдөлж чадахгүй болтол урсан мөртөө эзнээ үзээд ямар ч гэмгүй амьтан шиг царайлав) шүүрэн авч үнсээд, эвийг минь яаж алчихсангүй вэ, энэ муусайн зэрлэг араатнууд гөлгийг минь барьчих дөхжээ, хөөрхийг минь гэж байхад нохой нь хэнхдэгт нь наалдан «Ай, юутай сайн хэрэг вэ, ийм жигшүүртэй газраас намайг салгаж авах гэдэг чинь ямар их соёрхол вэ!» гэж байгаа юм шиг нүүр лүү нь хачин өрөвдөл талархалтай ширтэнэ.

	Дээдсийн нохойг зэрлэг араатан шиг бусад нохойтой хамт нэг газар байлгах тийм эрх их дэлгүүрийнхэнд байхгүй, би ер нь зохих этгээдийг нь олж шүүхэд заргалдана гэж нөгөө залуу хатагтай хэлэв.

	Фокстерьерын үнэн чанар иймэрхүү байдаг болохоор би Монморансийг мууртай ямагт дайсагнах хандлагатай байдгийг нь буруу гэж зэмлэдэггүй юм. Харин тэр өглөө тэгж дураар аашилсандаа өөрөө гэмшиж бил ээ.

	Дээр нэгэнт хэлсэнчлэн бид хэд өглөө мөрний усанд шумбаад буцаж явтал Өндөр Гудамжны байшингуудын нэгнээс нэг муур годосхийн гарч ирээд бидний урдуур зам хөндлөн гарах санаатай шогшив. Монморанси хармагцаа дайснаа гартаа оруулаад авах хашир дайчин эр шиг жигтэйхэн их баярлан орилох нь шотландчууд уулын бэл рүү бууж дайснаа мөрдөн хөөх үед Кромвель лав ингэж орилсон байх.

	Цаадах нь том гэгчийн хар муур байлаа. Би тийм том, тийм үзэшгүй муухай муур насандаа үзээгүй. Сүүл нь оготор, өрөөсөн чихгүй, хамрынхаа нэлээд хэсгийг тасчуулсан уртаас урт, шөрмөслөг, тэнхээтэй, намайг хэн хэлдэг юм гэсэн шиг биеэ ихэд тоосон ихэмсэг эд харагдана.

	Монморанси тэр муу руу цагт хорин бээрийн хурдтайгаар довтолгоход нөгөө муур ер яарахгүй байна. Амь насандаа үхлийн аюул тулгарч буйг сайтар ойлгоогүй байгаа янзтай тайван шогшсоор халдахаар айсуй атаат дайснаа ганц хоёрхон алхмын хэртэй тулж ирэх мөчид эргэж хараад замын тэг дунд оцойн суугаад,

	«Аа, та надаар яах нь вэ?» гэсэн байртай тайван, хариу үг горьдсон янзтайгаар Монморансийн нүүрийг ширтэв.

	Аль нь ч юу ч дуугарсангүй. Гэвч тэр хоёрын хооронд дор сийрүүлсэн яриа явагдсан гэж бодож болно. Үүнд:

	Муур: — Танд би юугаар тус болох вэ?

	Монморанси: — Зүгээр, баярлалаа.

	Муур: — Хэрэгтэй юм аа, нэрэлхэлгүй хэл л дээ, зовох хэрэггүй.

	Монморанси (Өндөр Гудамж тийш ухрангаа): — Өө, зүгээр зүгээр, та бүү зов, Би... би эндүүрсэн байна. Таныг таньдаг шиг санажээ. Уучлаарай, тайван байдлыг тань алдуулчхав уу даа.

	Муур: — Хаанаас даа, би харин ч их баярлалаа. Танд нээрэн юу ч хэрэггүй гэж үү?

	Монморанси (ухран ухарсаар): — Ер үгүй, их баярлалаа, зүгээр, та их сайн муур байна. За баяртай.

	Муур хариуд нь бас,

	— Баяртай гээд босож шогшдогоороо шогшив.

	Монморанси сүүл гэдэг юмаа хавчсаар бидэн дээр буцаж ирээд хулгасан байдалтай нэлээд хойгуур байр эзлэн таг чиг болов.

	Тэрнээс хойш Монморансид «Муур!» гэж хэлбэл давхийн цочих шиг өөдөөс аргадангуй хараад «Юу хийх вэ дээ» гэх шиг болдог юм.

	Бид өглөөнийхөө цайны дараа зах дээр очиж гурван өдрийн хүнс худалдаж авлаа. Ногоо идэхгүй бол эрүүл мэндэд муу учраас идэшний ногоо авах хэрэгтэй, хоол хийж идэхэд ч амархан, ногоогоор хоол хийхийг би даана гэж Жоржийг хэлэхээр бид арван паунд төмс, нэг бүшел вандуй, хэдэн бөөрөнхий байцаа худалдаж авлаа; бас зочид буудлаас үхрийн махан чунз. морин хадны хоёр бялуу авч бас хонины гуя, мөн жимс, цоозгой, талх, шар тос, чанамал жимс, гахайн мах, өндөг болон бус зүйлийг хотын энд тэндэх дэлгүүр хэсэж байгаад олж авав.

	Марлоугаас гарч явснаа бидний ихээхэн амжилтуудын нэг гэж би боддог. Нэг их сүржин биш ч гэсэн сүр жавхаатай их л догь байдалтай гарцгаасан юм даг. Дэлгүүрээс худалдаж авсан юмаа нэн даруй авч явах шаардлагатай гэж байсан болохоор «ноёнтон минь юмыг чинь одоохон хүргүүлье; зарц жаал та нарыг гэртээ харихаас тань өмнө хүргээд өгчихнө!» гэхийг зөвшөөрөөд онгоцны зогсоол дээр очсон хойно юмаа нэхэх гэж дэлгүүр лүү хоёр дахин буцах явдал гаргаагүй юм. Сагсаа дүүрэхтэй зэрэг зарц хэрэглээд юмаа бариулчихна. Олон дэлгүүрээр орсон болохоор сүүл сүүлдээ сагстай юмыг маань бариад явах янз бүрийн зарц залуус нэг мэдэх нь ээ чамлахааргүй олон болж бил ээ.

	Бидний Өндөр Гудамжны дундаас мөрөн хүртэлх аялал маань Марлоугийнханд олон хоног үл мартагдах сэтгэгдэл төрүүлсэн бил ээ.

	Бид ийм журамтай явсан юм үүнд:

	Монморанси амандаа таяг зууж, хажууд нь 

	Монморансийн найз царай муутай хоёр хоточ нохой явна.

	Жорж бидний пальто алчууруудыг бариад амандаа богино ганс зуужээ.

	Харрис нэг гартаа сагс дүүрэн юм, нөгөө гартаа нимбэгийн шүүстэй лонх барьсан авч их л догь сайхан алхах байдал харуулахыг оролдоно. 

	Ногооны дэлгүүрийн зарц нарийн боовны дэлгүүрийн зарц хүү сагстай явна.

	Зочид буудлын үйлчлэгч боодолтой юм барьсан 

	Хуурай хүнсний ба чихрийн дэлгүүрийн зарц нар бас сагс барьжээ.

	Бас урт үстэй нэг нохой хамт явна.

	Цагаан идээний мухлагийн зарц хүү сагстай явна. 

	Зөөгч хүн хүүдийтэй юм барьжээ.

	Зөөгчийн дотнын найз хоёр гараа халаасандаа хийчихсэн амандаа богинохон шаазан ганс зуужээ. 

	Жимсний мухлагийн зарц сагстай жимс барьжээ. 

	Би өөрөө гурван бүрх малгай, хос гутал барьсан боловч гартаа тийм юмтайгаа огт анзаараагүй царайлж явлаа.

	Зургаан жижиг жаал дөрвөн золбин нохой хамт явна.

	Онгоцны зогсоол хүрч очиход завьчин.

	— Та нарынх уурын завь уу, хөвхлүүр үү? гэж асуухад бид дөрвөн сэлүүртэй завь гэхэд их гайхав.

	Тэр өглөө бид уурын завинуудаас болж махаа идсэн юм даг. Долоо хоногийн дараа завины уралдаан болох ёстой Хенли рүү тийм завинууд дараа дараагаараа ганц ганцаараа юм уу эсхүл хөвхлүүр чирээд өдий төдийгөөрөө цуваад болдоггүй. Би уурын моторт завинд голоосоо дургүй, ер нь сэлүүрддэг хүн болгон над шиг дургүй байх. Би бүр барааг нь хармагцаа л муу новшийг мөрний зэлүүд газар аваачиж хүн харгүй нам гүм газар багалзуурдаад алчих юм сан гэж боддог юм.

	Моторт завины давилуун байдлыг харахтай зэрэг миний хамаг муу муухай зөн бэлгэ босоод ирнэ гээч. Тэгээд, өөрийн бодлыг бусад хүнд нум сум жадны хүчээр ойлгуулж болдог байсан хуучин сайн цагийг мөрөөддөг юм. Халаасандаа хоёр гараа хийчхээд амандаа янжуур зууж онгоцны хитэг дээр зогсох тэр этгээдийн царайны байдлыг харахаас л энх тунх байдлыг сандаан бусниулахад хэн ч буруутахгүй зам тавь гэж эзэрхэг ноён шиг шүгэлдэж байгаагийнх нь хариуд түүнийг алчихлаа гэхэд гол мөрний асуудал хамаарсан аль ч шүүхийн төлөөлөгчид «хөнгөтгөх шалтгаантай хүн амины хэрэг» гэсэн шийд гаргана гэдэгт би лавтай итгэж байна.

	Тэд биднийг замаасаа зайлуулах гэж бөгсөө түмбийтэл шүгэлдэж байлаа. Тэр долоо хоногт манай өчүүхэн завь моторт завинуудад учруулсан саад тотгор, удсан төвгөөрөө мөрөнд хөвж явсан том жижиг бүх завины удсан төвгийн нийлбэрээс ч илүү болсон гэдгийг чин үнэнээр нь хэлбэл сагсуурч онгирсон хэрэг болохгүй буй заа.

	«Моторт завь ирж байна!» гэж бидний хэн нэг нь атаат дайсныхаа барааг хармагц түүнийг угтах юм бүхнээ агшин зуур бэлэн болгоно доо. Би залуурын шижмээ барина. Харрис, Жорж хоёр миний хажууд моторт завинаас заавал буруу харж сууна. Тэгээд завиа мөрний усны тэг дунд руу айвуу тайвуу оруулж авна.

	Мотор завь ч аажуухан эргэх зүг рүү нь бид хэд ч хөвөөд өгнө дөө. Зуугаад метрийн хэртэйгээс галзуу мэт шүгэлдэж сууж яваа хүмүүс нь хажуу бөөрөөр нь тэгнүүрдэн бидэн рүү агсран орилолдоно, бид ч дуулаагүй юм шиг л байна! Харрис бидэнд эхийнхээ тухай инээдэмтэй юм ярьж Жорж үг нэг бүрийг нь гээлгүй ухаангүй их сонирхож явна.

	Нөгөө завь ч эцсийн удаа тогоогоо хагарам нэг хүнгэнээд буцах болж уур годгонуулан эргэж байж газардаж орхино. Дарвуулын тэнд байсан хүмүүс нь завиныхаа хошуу руу муухай хашхиралдан гүйхэд ойр хавийн хүмүүс эрэг дээр цугларан ирж бид хэдийг аль муугаар хараана, бүх завь зогсож уг явдалд оролцож эхлэхэд төдхөн тэр хавиас мөрний хоёр тийш хэд хэдэн бээр газар бөөн бужигнаан болно. Энэ агшинд Харрис өнөөх ярьж байсан юмныхаа хамгийн сонирхолтой нэг хэсэгт нь хүрээд зогсоно, тэгээд эргэж нүд хэсүүлэн нэг харснаа Жоржид,

	— Жорж, яадаг бил ээ, бас нэг моторт завь ирж байна уу, үгүй юү! гэхэд Жорж

	— Аа магадгүй, нэг юм дуулдаад байх шиг байна! гэнэ.

	Ингэмэгцээ баахан тэвдэн бачимдаж завиа одоо яаж замаас нь зайлуулах билээ гэтэл моторт завиныхан биднийг тойрч бүслээд зааварлаж гарна.

	— Баруун тийш залаач, тэнэг мал минь! Зүүн талаасаа түлхээч. Биш ээ, чи биш цаадах чинь, залуураа битгий оролдоод бай, за одоо хоёулаа хүчээ нийлүүл. Тийш нь болохгүй, ай яасан янзын... гэнэ.

	Тэгээд тэд жижигхэн завь буулгаж аваад бидэнд туслахаар ирнэ. Арван таван минут хэртэй оролдож байгаад биднийг замаасаа зайлуулахчаа болоод явахад нь их талархаж буйгаа хэлээд биднийг чирээд явахгүй юу гэхэд ер чирч өгөхгүй шүү.

	Моторт завиныхны уур хүргэх бас нэг арга олсон маань юу гэвэл: бид тэднийг эздийнхээ зохион байгуулсан зугаалгад оролцож яваа улс гэж бодсон царай гаргаад та нарын эзэд чинь «Кьюбитийнхэн» үү, эсхүл даатгалын «Бермонди» конторынхон уу? гэж асуугаад нэмэрт нь хувингаа түр хэрэглүүлээч гэж гуйдаг байлаа.

	Завиар явж дасаагүй настай авгайчуул моторт завинаас жигтэйхэн их айдаг юм байна лээ. Би нэг удаа Стейнзээс Виндзор орох (энэ хэсэгт тэр механик ажиллагаатай мангас тун олон байдаг юм) хэрэг гараад саяхан дурдсан маягийн гурван авгайтай цуг явснаа саналаа. Их л түгшүүртэй аялал болсон доо. Моторт завины бараа харагдмагц тэр гурав газар бууж өнгөрөн өнгөртөл нь эрэг дээр байя гэнэ, ингэх маань их харамсалтай хэрэг мөн боловч бид гэр орныхондоо аливаа дэмий балай юмнаас болж амь насаа алдахгүй гэж ам тангаргаа өгсөн хойно одоо яана гэхэв гэнэ.

	Хэмблдоны хаалт дээр очсон чинь амны ус маань дуусчихсан байхлаар хувингаа аваад хаалтын сахиулынд очиж ус гуйх хэрэгтэй болж Жоржийгоо л явуулав. Мань эр малилзтал инээсээр очиж,

	— Бидэнд жаахан ус илүүчлэхгүй юү? гэхэд

	— Бололгүй яах вэ, хэрэгцээнийхээ хэрээр аваад орхи гэж өвгөн сахиул хэлжээ.

	Жорж тэрүүхэн хавьдаа ийш тийш харснаа,

	— Их баярлалаа. Танай ус чинь хаанаа байдаг юм? гэж бувтнав.

	— Байдаг газраа л байгаа, арханд чинь байна шүү дээ гэж сахиул тоомжиргүй хэлэв.

	Жорж гэдрэг эргэж харснаа,

	— Би олж харахгүй байх чинь юу вэ гэв.

	— Яагаад олж харахгүй гэж! Нүд чинь сохроо юу! гээд Жоржийг эргүүлж мөрний усыг заагаад, — Зөндөө их ус харагдаж байгаа биз дээ, багадаад байна уу? гэж агсрав.

	Жорж сая л ойлгохчоо болж,

	— Өө, тийм байна, харин бид мөрний ус ууж чаддаггүй юм! гэхэд өвгөн,

	— Тийм байж болно, гэхдээ жаахан ууж болно, би сүүлийн арван таван жил дандаа ийм ус ууж байгаа хүн шүү дээ гэв.

	Жорж тэр өвгөнд хэлэхдээ гадна байдлыг чинь харахад мөрний ус магтан шагших зарлал болохооргүй юм байна, харин би бол худгийн усыг илүү эрхэмлэдэг хүн гэлээ.

	Тэгээд бид хэд тэрүүхэн хавийн нэг айлаас бага зэрэг ус авсан юм. Хаанахын ус вэ гэж шалгаасан бол энэ ус маань ч бас л мөрний ус байсан байх. Гэвч бидэнд мэдээгүй тусмаа сайн болсон. Нүдээр үзээгүй юм ходоодонд гэмгүй байдаг шүү дээ.

	Мөн тэр зун бид мөрний уснаас дахин нэг уусан маань олигтой юм болоогүй. Мөрний урсгал дагуу явж байсан юм даг, тэгээд виндзорын буланд цайлъя гэж бодож байсан юм. Хувинтай ус маань барагдаад эсхүл цайгүй явах, эсхүл мөрний уснаас уух хэрэгтэй болов. Харрис уугаад л үзье, буцалгаад уухад ямар ялгаа байв гэж, усанд байгаа элдэв муусайн нян хорхойнууд буцалгахад үхчихнэ гэхэд нь бид Темз мөрний уснаас данхаа дүүргэж аваад буцалгалаа. Их л сайн буцалгахыг бодсон.

	Цайгаа чанаж болгоод уух санаатай тухлан суутал Жорж аягатай цайгаа дөнгөж амсав уу үгүй юү,

	— Энэ чинь юу вэ? гэж дуу алдав.

	— Юу вэ гэдэг чинь юу вэ? гэж Харрис бид хоёр асуулаа.

	Жорж баруун тийш харж,

	— Яагаа вэ, тэр! гэв.

	Харрис бид хоёр тэр зүг рүү нь харвал нэг нохой урсгалын дагуу биднийг чиглэн удаан хөвж айсуй. Миний насандаа үзсэн нохдын дотроос хамгийн тайван, хамгийн номхон нохой байсан юм. Тийм амгалан тайван нохой байдаг гэхэд ухаанд багтамгүй санагдана. Дөрвөн хөлөө дээш сарвайлгаад нуруугаараа хөвж явсан юм даг. Цээжин биеэрээ хөгжил сайтай, бие бялдрын хувьд гүйцэд хөгжсөн, тарга хүчээ бүрэн авсан нохой гэлтэй айвуу тайвуу ажиг сэжиггүй хөвсөөр бидний завьтай зэрэгцэж ирээд зэгсэн дунд эргэлдсэнээ тэндээ хоноглохоор тухлав.

	Жорж цай уумааргүй байна гээд аягатай цайгаа ус руу асгачихлаа. Харрис цангаагүй байна гээд Жоржийн жишээг дагалаа. Би дундуурыг нь уучхаад дэмий л уулаа гэж гэмшив.

	— Надад хижиг тусаж магадгүй юу? гэж Жоржоос асуухад Жорж,

	— Өө, яалаа гэж! гэв.

	Мань эр намайг үнэхээр өвдөх ёсгүй гэж боджээ. Ямар ч атугай хоёр долоо хоногийн дараа надад гэдэсний хижиг хүрсэн эсэх нь мэдэгдэх байв.

	Тэндээсээ Маршийн хаалтаас дээхнүүр хагас бээр газар байдаг Воргрейвийн зүг сувгаар явлаа. Тэр суваг нөмөр сүүдэр ихтэй тун сайхан газраар явсан байдаг юм. Үзүүштэй л газар, бас тэгээд замаас хагас бээр ташуу шүү.

	Харин түүгээр орж явна гэдэг тун ч амаргүй, энд тэндгүй шон пайз зоосон байна; зөрчиж орж ирвэл шорон гянданд хийнэ, эрүү шүүлт тулгана, цаазаар авна ч гэх шиг өдий төдий бичиг нааж хорьж цагдсан байдаг юм. Эргийн тэр дээрэмчид эргийн дээгүүрх агаарыг ч бас бузар савартаа оруулаад тэр агаараар амьсгалсан этгээдүүдийг дөчин шиллингээр торгоно гээгүйг бодохоос гайхдаг юм. Аз болоход ухааныг нь олбол тэр муусайн шон гинжнүүдийг нь эвтэйхэн тойроод гарах боломжтойн дээр ойр хүн харгүй цагт таван минут гаргахад тэр муусайн бичигтэй самбаруудыг нь огло татаж аваад усанд хаячхаж бас болно.

	Сувгийн дунд хэрд хүрээд бид хэд бууж их үдээ хийв. Чухам энэ их үдийн үед Жорж бид хоёр нэлээд яггүй юм үзсэн хоёр доо.

	Харрис ч бас зүгээр өнгөрөөгүй, гэхдээ Жорж бид хоёртой зүйрлэвэл юу ч биш. Яасан, юу болсон гэж санана, одоо би ярьж өгье.

	Хэдүүл уснаас арваадхан алхам зайтай нугын дунд тухлан суугаад өглөөнийхөө цайг уух гэж байлаа. Харрис махан чүнз хуваах гэж өвдөг дээрээ бэлдчихээд Жорж бид хоёр тэсэж ядан тавгаа тосож байхад Харрис,

	— Шүүсийг нь юугаар хийх вэ? Манай халбага хаана байна? гэхэд нь Жорж бид хоёр ар тийш зэрэг эргэж сагсаа зэрэг онгойлгоод дөрөв тавхан секундийн дотор халбагаа олоод эргэвэл Харрис, махан чүнз хоёул алга болчихсон байв.

	Бид цагаан талд сууж байгаа улс. Эргэн тойрон хэдэн зуун алхамд хүний урамд ганц ч мод, ганц ч бут байхгүй. Харрис мөрний ус руу ойччихов уу гэхэд чингэх арга байхгүй, бид хэд Харрис, мөрөн хоёрын дунд байсан болохоор манай хүн мөрөнд орно гэхэд заавал бидэн дээгүүр давж таарна.

	Жорж бид хоёр гайхшаа баран тал тал тийш хараад дараа нь өөд өөдөөсөө мэл гайхан ширтлээ.

	— Тэнгэрийн элч ирээд амьдаар нь аваад явчихсан юм болов уу? гэж би тааварлахад Жорж,

	— Тэгсэн бол чүнзтэй нь авч явна гэж байхгүй дээ гэв.

	Ингэж хэлдэг нь үнэхээр үндэстэй учраас тэнгэрийнхээ онолыг орхилоо.

	Жорж тэнгэрийн онолоос бууж жирийн биетэй бодитой зүйл бодох болж,

	— Газар хөдөлж ан цав гарсан байж л таарах нь шиг байна гэснээ нэлээд харамссан янзтайгаар,

	— Ядах нь ээ чүнзээ хувааж байгаагүй бол аятайгүй юу гэлээ.

	Бид хоёул сүүрс алдаад Харрис, чүнз хоёрын энэ дэлхий дээр сүүлчийн удаа оршиж байсны ор мөр, сууж байсан газрыг нь нэг харлаа. Тэгсэн чинь өндөр өвсөн дотроос Харрисын толгой нь эв эгц аргагүй л мөндөө, цухуйж буйг хараад толгойтой үс арзасхийн, зүрх зогсчих шахлаа. Царай нь улаан чавга шиг болж, уур хилэн бадарсан шинж маш илэрхий!

	Жорж хамгийн түрүү сэхээ орж,

	— Дуугараач! Чи чинь амьд байна уу, үхсэн байна уу? Нөгөө нэг юм чинь хаа байна? гэв.

	— Аа, та хоёр битгий солиор! Зориуд ингэсэн байх, та нар гэж Харрис хэлнэ.

	— Яасан гэж? хэмээн, Жорж бид хоёр зэрэг асуув.

	— Яагаа вэ, намайг энд чүнз бариулаад суулгая гэсэн байна. яасан муухай өмхий санаатай новшнууд вэ!

	Газрын тэг дундаас (бидэнд ингэж санагдсан) хэлбэр дүрс нь огт өөр болж гэмтсэн чүнз цухуйгаад араас нь Харрис бөөн шавар шавхай болж, үс гэзэг нь сэгсийсэн шал нойтон амьтан гарч ирэх нь тэр.

	Өвсөн дотор мэдэгдэхгүй байсан шуудууны яг амсар дээр сууж байгаагаа мэдэлгүй жаахан арагш болмогцоо чүнзээ барьсан хэвээр онхолдоод явчихсан байж.

	Хаашаа нисэж байгаа, юу болж байгааг мэдэх боломжгүй ийм байдалд орсон шиг амьдралдаа хэзээ ч тэгж их гайхаж үзээгүй, анх удаа л хорвоогийн төгсгөл ирээ юм байх гэж бодсон гэж Харрис ярив.

	Харрис одоо болтол Жорж бид хоёрыг санаатай тэгсэн гэж боддог юм. Тэгэхээр хамгийн гэмгүй хүмүүсийг ч хий хоосон муу санаж сэжиглэдэг юм байна шүү дээ. Яруу найрагч «Гүтгэлэгт хэн эс өртдөг бил ээ!» гэсэн байдаг нь үнэн л юм байна.

	Чухамдаа хэн тэр вэ?

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Воргрейв. Лавын тасаг. — Соннинг. — Хавиргатай хуурга. — Монморанси ёгтлон егөх байдалтай байв. — Монморанси данх хоёрын тулалдаан. — Жорж банжогоороо дасгал хийв. Дэмжлэг олсонгүй. — Хөгжмийн хорхойтнуудын бэрхшээл. — Цуур хөгжим сурах. — Үдшийн хоол, ундааны дараа Харрис юунд гуниглав. Жорж бид хоёр салхинд гарав. — Өлсөж норсныг хэлэх үү, — Харрис, хунгийн тухай гайхмаар үлгэр ярив. — Харрисын өнгөрүүлсэн түгшүүртэй нэг шөнө.

	Өглөөний цайнаас хойш аясын салхи тааралдсаны ачаар бид Воргрейв, Шиплейк хоёрын хажуугаар зовлонгүй өнгөрөв. Мөрний цүлхэнд  орших Воргрейв зуны өдрийн үдийн наранд нозоорохыг харахад тархины бор бодист удаанаар хадгалагдах нэг их сайхан зургийг санагдуулна. Воргрейвын «Георгий ба Луу» гэдэг зочид буудал хаягаараа гайхуулдаг: нэг талыг нь хааны академийн гишүүн Лесли, нөгөө талыг нь мөн тэндхийн Ходжсон гэдэг хүн зуржээ. Лесли луутай хийж буй тулалдааныг дүрсэлсэн байхад Ходжсон «Тулалдааны дараа» гэдэг сэдэв нэмэн зурахдаа Георгий санасандаа хүрээд аяга пиво ууж буйгаар дүрсэлсэн байдаг.

	«Сэндфорд Мертон хоёр» гэсэн зургийг зохиогч Дей, Воргрейвт амьдарч байсан төдийгүй тэндээ алагдсан учир энэ газар улам их алдаршжээ. Сүмд нь Сара Хилл хатагтайд зориулсан дурсгалын самбар байдаг. Тэр хатагтай хөрөнгө үлдээж түүнээсээ нэг паунд стерлингийг жил бүр улаан өндөгний баяраар «эцэг эхийнхээ үгнээс гардаггүй, хараал ер хэлдэггүй, хулгай хийдэггүй, цонх хагалдаггүй» хоёр хүү, хоёр охинд хувааж өгөөрэй гэж гэрээсэлсэн ажээ. Жилд таван шиллингийн төлөө тэр бүхнийг үйлдэхгүй сахил сахих нь байна шүү дээ! Тэр ч дэмий байх аа!

	Олон жилийн өмнө тэр хотод үнэхээр тийм нэг хүү байсан буюу тийм юм үйлдэх нь хэнд ч мэдэгдээгүй тийм нэг жаал байгаад их алдаршин тэр жаалыг Хотын их танхим гэдэгт шилэн хайрцагт хийгээд гурван долоо хоногийн турш үзэсгэлэн болгож байв гэсэн яриа бий.

	Тэрнээс хойш нөгөө мөнгө нь ч яасныг мэдэх хүн олдохгүй болжээ. Тэр хавьд хамгийн ойр байдаг нэгэн лаван үзмэртэй кабинетад жил болгон олгодог гэж хүмүүс ярилцдаг, үнэн худлыг бүү мэд.

	Шиплейк тосгон багахан ухаагийн орой дээр байдаг учраас мөрнөөр яваа хүмүүст харагдахгүй, уг нь их аятайхан газар. Теннисон29 Шиплейкийн сүмд гэрлэх хуримаа хийсэн юм гэнэ лээ.

	Цааш нь Соннинг хүртэл Темз мөрөнд олон хүйлс тааралдах ба ерөнхийдөө шуугиан чимээгүй, тайван, зэлүүд хэсэг юм.

	Эдгээр нь зугаалах хүн хар тун цөөн, гагцхүү үдшийн баруй бүрийд хөдөө газрын хайр сэтгэлтэй хосууд хааяа явж буй үзэгдэнэ. Арри, Фитцнудлийг өнгөрөн ард Хенлид үлдэвч ёоз муутай заваан Ридинг хүртэл бас нэлээд зайтай байлаа.

	Энэ бол өнгөрсөн явдал, алга болсон нүүр царай, дүр дүрсүүдийг нэхэн санах ёстой атал байхгүй болсон юмсын тухай нэхэн санах тийм хэсэг бил ээ.

	Бид, Соннинг хүрч завинаасаа гарч тэр жижиг хотоор явж үзэв. Темз мөрний хамгийн ид шидтэй газар; тоосго, шохойноос бүрдсэн хот гэхийн оронд үзмэрийн тавцан гэвэл таармаар газар. Байшин бүр нь сарнай цэцгээр хүрээлэгдэж, одоо, зургаадугаар сарын шинэд атал цэцгийн сайхан үнэр нэл ханхална. Соннингд хоноглох хүн, сүмийнх нь хойхно байдаг «Буллд» буух хэрэгтэй; хуучин цагийн дэн буудал л гэсэн үг. Өмнөө тэг дөрвөлжин ногоон хашаатай, тэнд нь оройн цагаар өвөгчүүл ирж модных нь дор суугаад зөөлөн архиа шимж, тосгоныхоо хов живийг ярилцана; өрөө тасалгаа нь тохилог, тааз намхантай, торлог цонхтой, мушгирсан айхавтар эвгүй шаттай тийм л буудал даа.

	Бид тэр сайхан Соннингоор цаг хэртэй тэнээд одоо Ридинг хүрнэ гэхэд дэндүү хол тул Шиплейк рүү буцаж хүйлсүүдийнх нь нэг дээр бууж хоноглохоор шийдэв. Тэнд очиход их эрт байсан болохоор Жорж, цаг зөндөө их байхад урьд хожид үзэгдээгүй тансаг хоол хийх сайхан боломж гарлаа гээд мөрнөөр аялах үед хэчнээн догь хоол хийж болдгийг үзүүлье, ногоо, хүйтэн махны үлдэгдэл, бас бус зүйлийн шавхруу өөдөснөөс найруулж байгаад Ирланд ногоотой махан хуурга хийнэ гэв.

	Сэдсэн санаа нь үнэхээр гойд санагдлаа. Жорж түлээ олж ирээд гал өрдөхөд Харрис бид хоёр төмс арилгав. Төмс арилгана гэдэг тийм нарийн ажил гэж би амьдралдаа хэзээ ч бодоогүй явжээ. Надад ногдож байсан аливаа ажлын дотроос хамгийн адармаатай лут нь энэ боллоо. Бид хоёр их наргиантай зориг бадрангуй эхэлсэн боловч эхний нэг төмсөө арилгаж дуусахын алдад урам маань бүрэн хугарч бил ээ. Арилгах тусам цаана нь арилгах юм улам их гарч ирээд байлаав шүү, хальсыг нь нэлд нь аваад бүх нүхийг нь ухаж цэвэрлэсний хойно төмс гэхээр юм огт үлдсэнгүй. Жорж ирж самрын чинээ юм болсныг хараад,

	— Өө, ингэж болохгүй ээ! Хусаж, хальслахаас биш ингэх хэрэггүй гэв.

	Тэгээд бид хоёр төмсөө хусаж эхэлсэн чинь арилгахаас долоон дор ажил байлаа. Төмс гэдэг чинь санаанд багтамгүй хачин янзын хэлбэртэй, энд тэндээ бөндийсөн хонхойсон, ур шиг эд байна шүү дээ. Бид хоёр хорин таван минут зогсолтгүй ажиллаад дөрвөн төмс л гараас гаргалаа. Одоо энэ оройныхоо үлдсэн цагт нь өөрсдийгөө хусаж цэвэрлэхэд зориулахгүй бол амжишгүй нь гээд хоёул ажлаа хаялаа.

	Төмс хальсалж хусах, шавхайд өнхрөх хоёр адилхан гэж би ер бодож явсангүй. Дөрөвхөн ширхэг төмсний хальсаар бид хоёр хамаг биеэ бүрхээд амьсгаа давчдан байна гэдэг чинь итгэхэд бэрх хэрэг шүү. Ер нь юмыг ариг гамтай, учрыг нь олж чадвал юугаар юу хийж болохыг харуулсан юм.

	Жорж, Ирланд ногоотой махан хуурга хийхэд дөрвөн төмс хамаагүй багадна гэхээр нь дахиад зургаа долоон ширхгийг угаасан хальстай нь тогоондоо хийчихлээ. Бас байцаа, арваад фунт вандуй хийв. Жорж хутгаж үзээд багтах зай зөндөө байна гэхээр нь бид хоёр сагстай юмаа уудалж тэнд байсан өвдөл цөвдөл, юухан хээхэн бүгдийг нэмлээ. Бас гахайн махан чунзны хагас, чанасан жаахан мах байсныг ч нэмж орхилоо. Жорж жижиг лаазны дундуур даршилсан яргай загас олж аваад тогоондоо хийгээд хэлэхдээ ирланд хуурганы нэг сайн тал нь туйлын олон хэрэгтэй хэрэггүй зүйлээс ангижруулдаг юм гэв. Би хагарсан хоёр өндөг олоод хийхэд Жорж, шүүс нь улам өтгөрнө гэлээ.

	Би тэр хоолны бүх бүрэлдэхүүн хэсгийг тоочиж мэдэхгүй, гэхдээ ороогүй орхигдсон юмгүй санагдана. Хоол болох дөхөж байхад ер нь хоол төхөөрөх бүхий л явцыг эхнээс нь ихэд сонирхож байсан Монморанси нэлээд их юм ултайхан бодов бололтой гэнэт нэг тийш явснаа хэдэн минутын дараа усны харх нэгийг зуусаар буцаж ирэв. Хоол хийхэд нэмэр болог гэж бэлэглэхийг хүссэн нь ил байлаа. Егөөдөж шоолох гэсэн юм уу, үнэхээр тус нэмэр болъё гэж бодсон юм уу, би үнэндээ хэлж мэдэхгүй байна.

	Хархыг хоолондоо хийх үү, байх уу гэж хэдүүл цэц булаалдаж гарлаа. Харрис бусад олон бүрэлдэхүүн хэсэгтэй холилдчих учраас хийхэд зүгээр гэв. Жорж, урьд ийм туршлага байсан эсэхийг мэдэхгүй ирланд хуурганд хархны мах хийж байсан гэж насандаа дуулаагүй юм байна, ийм учраас болгоомжилж, ийм туршлага хийхээс татгалзана гэв. Харрис, шинэ юмыг туршиж үзэхгүй бол яаж ийм тийм гэдгийг нь мэдэх вэ? Иймэрхүү хүмүүс л дэлхий дахины дэвшилт шинэ зүйлд дандаа саад тотгор хийдэг юм. Герман зайдсыг анх туршиж гаргасан хүнийг л бод л доо! гэв.

	Ирланд хуурга маань их сайхан болсон, би өөр тийм сайхан хоол идэж үзээгүй шиг санадаг. Цаанаа л нэг амт шимттэй байсан. Улиг болсон юм идсээр байж хүний ходоод ядарчихдаг, гэтэл энэ хоол цоо шинэ үнэр танартай, хорвоод хосгүй амттай зоог байлаа.

	Бас шимтэйг нь яана. Зажилж суухад нүнжигтэй гэж Жорж хэлэв. Вандуй, төмс нь үл ялиг зөөлөн байж болох байсан, гэхдээ бид хэдийн шүд сайн болохоор ер тоогоогүй; шүүс нь ходоод муутай хүнд шингээхэд төвөгтэй байсан байж мэднэ, гэхдээ өлтэй, ёстой л сайхан яруу найраг шиг болсон доо.

	Цай, интоорын бялуу хоёроор хоолоо дарууллаа. Цай болох хооронд Монморанси тогоо руу довтолж байж нам цохиулах дөхлөө.

	Монморанси, энэ аяллын үеэр данхыг их сонирхдог байсан юм. Данх буцалж эхлэхэд сэрвэсхийн сонирхож суугаад ажиглана, тэгснээ элдвээр өдөж архирна. Данх даргилаад уур савсан дэрвэж эхлэхэд тулалдаанд өдөөн хатгалаа гэж үзээд шууд байлдахаар ухасхийхэд нэг маань ёс шиг хоорондуур нь орж данхыг дайралтаас аврах тул нохой халдаж чадалгүй өнгөрдөг байлаа.

	Өнөөдөр мань эр өрсөнө гэж санаа шийдсэн байжээ. Данхыг шуугьж эхэлмэгц Монморанси босож архиран заналхийлсэн байдалтайгаар дөхөж очлоо. Данх биеэр жижиг ч гэсэн зориг ихтэй, тэгээд өндөсхийгээд нулимж орхих нь тэр.

	Монморанси,

	— Ёо, аа чи ингэж байгаа вий! гээд шүд ярзайлган, — Ажилч хичээнгүй хүндтэй нохойг доромжилбол яадгийг би чамд үзүүлээд өгье, муу урт хамарласан, царай муутай хогийн новш минь, нааш хүрээд ир! гэсэн янзтай архираад өчүүхэн муу данх руу халдан довтолж хамраас нь зуугаад авлаа.

	Тэгтэл оройн нам гүмд зүрх өвдмөөр гаслах чимээ гараад Монморанси завин дээрээс үсрэн бууж хүйлсийг дараалан гурван удаа цагт гучин таван бээрийн хурдтайгаар тойрон гүйхдээ гэнэ гэнэ зогтусан хошуугаа хүйтэн шавхайд дүрж байлаа.

	Тэр өдрөөс хойш Монморансид данхыг айх, сэжиглэх, үзэн ядах сэтгэл зэрэгцэн төрөх болсон юм. Данхны барааг харах болгондоо архиран бушуухан ухарч сүүлээ хавчих болж, данхыг гал дээр тавихад завинаас нэн даруй бууж, цай чанаж дуусан дуустал эрэг дээр оцойн суух болов.

	Жорж үдшийн хоол ундааны дараа банжо хөгжмөө аваад тоглох гэтэл Харрис толгой өвдөж байна, наадхыг чинь сонсож чадахгүй гэв. Жорж, хөгжим хүний сэтгэл мэдрэлийг амрааж толгойн өвчнийг намдаадаг гээд Харрист тус болох байх хэмээн хоёр гурван ая гонгинуулж үзлээ.

	Харрис толгой минь өвдөж байсан дээр юм байна гэв. Жорж, одоо хүртэл банжо тоглож сураагүй байв, яагаад гэвэл урам нь хугармаар юм даанч олон тааралддаг байна. Завиар явж байхдаа хэдэн орой оролдож дасгал хийх гэсэн боловч олигтой юм болоогүй. Харрисын үг хэл ямар ч хүний урмыг хугалж чадахаас гадна Монморанси хажууд нь суугаад хачин гунигтай ульж эхэлдэг байна. Ийм байдалд байхад хүн яаж урамтай байх бил ээ.

	Жорж өрөөсөн гутлаараа нохой руу шидэж,

	— Ямар элэнцгийгээ хийх гэж хүнийг хөгжимдөхтэй зэрэг улиад эхэлдэг золиг вэ! гэж их л зэвүүцнэ.

	— Чи өөрөө тэрийг улихаар ямар элэнцгийгээ хийж хөгжимддөг юм? гэж Харрис гутлыг нь шүүрэнгээ хэлээд, — Чи нохой тайван байлга. Улихаас биш яах вэ. Цаадах чинь хөгжмийн сонсголтой нохой. Тэгээд л чиний хөгжимдөхөд арга буюу ульж байна шүү дээ гэв.

	Тийнхүү Жорж банжогоороо дасгал хийхийг харьтлаа хойшлуулахаар шийдсэн юм. Гэхдээ харьсан хойноо ч гэсэн нэг их боломж олоогүй. Потитс авхай хүрч ирээд би ч яах вэ сонсох дуртай л байна, харин дээр байдаг хатагтай хөл хүнд, эмч нь хэлэхдээ хүүхдийнх нь амь насанд осолтой болж мэднэ гэсэн шүү, их харамсалтай юм ирж хэлснийг минь уучлаарай гэжээ.

	Чингэхээр нь Жорж хөгжмөө үдэш гадаа авч гараад модот талбайд дуугаргах болжээ. Тэгтэл ойр хавийн хүмүүс цагдаагийн газар гомдол тавьсанд нэг үдэш тагнуул тавиад Жоржийг барьсан байна. Гэмт хэрэг үйлдсэн газраа улайм цайм баригдсан болохоор тэр дорхноо зургаан сарын турш хөгжим оролдохоо болих хэрэгтэй болжээ. Тэрнээс хойш тийм юм хийх зүрхээ зүсүүлжээ. Зургаан сарын хугацаа дуусахад ганц хоёр удаа зориг муутайхан оролдож үзсэн боловч хүмүүс бас л дургүйцэн үл тоомсорлож хялайх тул бүр цөхрөөд «эзэн нь цаашид хэрэглэхээ больсон учир хагас үнээр нь зарна» гэсэн их алдагдалтай зарлал гаргаад оронд нь хөзрөөр илбэ үзүүлж сурах болсон юм.

	Хөгжим сурна гэдэг яггүй ажил юм даг аа. Хүмүүс өөрсдийнхөө ашиг тусыг бодсон ч хөгжим сурах гэж буй хүнийг аль болохоор дэмжмээр юм. Гэтэл тийм байдаггүй юм байна аа!

	Цоордож сурах гэсэн нэг залууг би таньдаг байсан юм. Гэтэл хүмүүс хэчнээн их дургүйцэж байсныг бодохоос гайхмаар санагдана. Гэр орныхон нь ч олигтой дэмжихгүй байсан юм даг. Эцэг нь бүр анхнаасаа толгой сэгсрэн элдэв муугаар хэлдэг байжээ.

	Найз маань өглөө эртлэн босоод оролдоно, тэгсэн чинь эгч нь загнаад болдоггүй, болихоос аргагүй болно. Тэр хүүхэн нэлээд сүсэг бишрэлтэй хүн гэсэндээ хар өглөөгүүр ийм муухай юм сонсож өдрийг эхэлнэ гэдэг чинь муу ёр гэнэ.

	Тэгэхээр нь гэрийнхнийгээ бүр унтсан хойно оролдож эхэлсэн чинь ойр хавийнхан нь тэднийхийг муу хэлэх болсонд болихоос өөр замгүй болсон юм даг. Гэртээ оройтож харьж буй хүмүүс тэдний гадуур гарах гэтэл чимээ гарахаар нь чагнаад маргааш өглөө нь урьд шөнө хачин юм боллоо, Жефферсон гуайнд хүн амины аймаар хэрэг гарсан «алуулж байгаа хүн хачин аймшигтай орилж ёолсон, яргачин нь хэрцгий бүдүүлгээр харааж зүхэж, амиа алдаж буй хүн амиа гуйж хоолой багалзуур нь чахарч хяхтнаж байхыг сонслоо» гэж хотоор нэг яриа тараажээ.

	Тэгээд гэрийнхэн нь өдрийн цагт арынхаа гал тогооны хамаг үүд хаалгыг сайн түгжиж байгаад хөгжимдөж бай гэжээ. Гэтэл хэчнээн арга хэрэглээд ч нэмэргүй овоо урагштай эгшиглүүлэх ая дуу нь зочны өрөөнд ерөнхийдөө дуулдах учраас эхийнх нь чихийг дэлсэж сэтгэлийг нь хямраан нус нулимс болгоход хүрчээ.

	Эх нь иймэрхүү ая дуу сонстохтой зэрэг аав минь санаанд орох юм гэнэ (аав нь Шинэ Гвинейд байхдаа усанд сэлж байж далайн чоно гэгч аварга загасанд идүүлчихсэн юм байж, харин далайн чоно, цоор хөгжим хоёр ямар уялдаатайг тэр авгай тайлбарлаж эс чадна).

	Цаадуул нь аргаа барахдаа гэрээсээ хоёр зуун тавин алхам хэр зайтай газар буюу цэцэрлэгийнхээ захад нэг газар зааж хөгжмөө дарах бол энд ирж бай гэжээ. Заримдаа тэднийх ирсэн зочиндоо иймэрхүү нэг хөгжимтэй болсон гэдгээ урьдаас хэлэлгүй мартчих явдал гарахад ирсэн гийчин нь гадуур гарч цэцэрлэгт нь явж байхад гэнэт нөгөө хөөрөгт цоорын дууг сонссон гийчин нь хэрэв зүрх зоригтой хүн аваас түр муурч унахаас хэтрэхгүй, харин зориг муутай хүн бол солиороход хүрнэ.

	Цоордож сурах гэж байгаа хүн анхандаа их зовлон үздэг гэж би баттай хэлэх байна. Залуу найзынхаа хөгжимдөхийг сонсоод ойлгож авснаа хэлж байгаа юм шүү. Цоор гэдэг хөгжим ерөөс ихээхэн адармаатай эд юм даг аа. Жефферсоныг ажиглахад цоордох хүн бүр эхнээс нь дуустал уушгиныхаа хийг нөөцөлж авах хэрэгтэй юм шиг байна. 

	Эхлээд дайн тулаанд орох гэж байгаа адил туйлын сүрлэг эхлэхэд сонсогч хүмүүс дороос нь зүү хатгах шиг овосхийцгээнэ. Цааш нь улам өндөршүүлсээр сүүлдээ гэнэт намсаад өөх ч биш булчирхай ч биш шийгтэнэсэн юм болж хувирна.

	Цоордох хүн эрүүл мэндийн талаар тун лут байх хэрэгтэй.

	Залуу Жефферсон цоороороо ганцхан ая сурсан байтал хүмүүс түүнийг ганцхан юм л тоглох юм гэж ер хэлэхгүй. Тэр ганц ая нь өөрийн нь хэлснээр «Кэмпеллчүүд ирлээ, хурай, хурай!» гэдэг ая гэнэ, гэтэл эцэг нь «Шотландын хонхчид» гэдэг ая гэнэ. Чухам ямар ая болохыг хэн ч тодорхой хэлж мэдэхгүй боловч ямар ч атугай шотланд ая гэцгээнэ.

	Ирсэн хүмүүсээс асуухад гурван нэр сонсож болно гэхэд ихэнх нь ерөөсөө тааж чадахгүй.

	Харрис оройн хоол унднаас хойш ааш муутай байсан нь өнөөх хуурганаас л болсон байх. Хээнцэр амьдралд идээшээгүй хүн болоод тэр биз гэж Жорж бид хоёр бодоод Харрисыг завиндаа үлдээж өөрснөө Хенлигээр хэсэх болов. Аяга виски уучхаад тамхиа нэрж аваад хоноглох юм засчхамз гэж байна. Тэгээд бид хоёрын хашхирахад завиа хүйлснээс гаргаж бид хоёрыг авна гэж тохиролцов.

	— Өвгөн минь битгий унтаж хоцроорой гэж бид хоёр явахдаа хэлэхэд мань эр,

	— Энэ хуурга ходоодонд байгаа цагт тэгнэ гэж бүү ай гэж хүйлс рүү завиа залах зуур хэлэв.

	Хенлид завины уралдаанд бэлтгэн хөл үймээн ихтэй байв. Таньж мэдэх зөндөө олон хүн тааралдаж тэдэнтэй шаан паан гэсээр байтал нэг мэдэх нь ээ цаг талийсан байв. Тэгтэл бид хоёр дөрвөн бээр алхаад хүрэх «гэр» өөдөө (ингэж бид завиа нэрлэдэг болоод байсан юм) гарахад арван нэгэн цаг хариугүй болох гэж байлаа.

	Бороо шивэрсэн хүйтэвтэр ёозгүйхэн шөнө байсан юм даг. Бид хоёр чив чимээгүй харанхуй талбайн дундуур хоорондоо шивнэлдэж арай төөрөөгүй байгаа даа гэлцэн брезентийнх нь завсраар туяа шиг гэрэл тусдаг тохилог завиа, Харрис, Монморанси хоёроо, виски дарсаа бодсоор бушуухан хүрч очихын хүслэн болж явлаа.

	Харанхуй сүглийлдэх моддын дор асар том цогт хорхой шиг мөрний усан дунд гялс гялсхийх тохилог хөөрхөн дулаахан завиндаа ядарч өлсөж цангасан бид хоёр орж очоод хүйтэн мах үмхлэх зуур бие биедээ зүсэм талх дамжуулж хутга сэрээ хавиралдах, хоорондоо хөөр баяртай ярилцах дуу хоолой маань завинаас гадагш гарч улмаар шөнийн харанхуйд хулжин холдож буйг санаандаа дүрслэн бодож энэ дүрслэл маань бодит байдал болоосой гэхээс тэсэн ядан явлаа.

	Явсаар байтал завь чирдэг зам тааралдахад бид хоёрын баярласан гэдэг хязгааргүй; яагаад гэвэл шөнө нь бид хоёр мөрөн тийшээ яваа юм уу, эсхүл холдоод ч байна уу гэдгээ мэдэхгүй болчхоод байсан юм. Ядарчхаад толгой дэрэн дээр тавих юм сан гэж халаг болж байгаа цагт аль ч учраа мэдэхгүй байх шиг айхтар зовуурьтай юм хаа байх вэ. Шиплейкийг өнгөрөөд явж байхад цаг арван хоёрт арван таван минут дутуу буй дохио дуулдахад Жорж бодолд автан,

	— Аль хүйлс нь бил ээ, чи санаж байна уу? гэхэд би бас бодлогошрон эхэлж,

	— Үгүй, санахгүй байна, ер нь хэд байлаа? гэвэл Жорж,

	— Дөрөвхөн л дөө, уг нь цаадах чинь сэрүүн байгаа бол дажгүй байх гэв.

	— Унтчихсан байвал яана? гэж би асуусан боловч иймэрхүү ёрын юм бодох хэрэггүй гэж санаад хоёул цааш нь энэ тухай ярилцсангүй.

	Нэг хүйлсний харалдаа ирээд хашхирсан чинь хариу алга болохоор дараачийнх руу нь яваад дахин хашхирахад бас л таг чиг.

	— Өө, одоо л саналаа, гурав дахь нь байсан гэж Жорж хэлэв. Тэгээд дотроо горьдсоор гурав дахь хүйлсний харалдаа очоод хашхирвал хариу байдаггүй шүү!

	Хэрэг сүрхий бишидлээ. Шөнө дунд өнгөрчхөөд байдаг. Шиплейк, Ненлийн дэн буудлууд хүнээр пиг дүүрэн байгаа. Шөнө дунд өнгөрсөн хойно айл амьтны үүд хаалга нүдэж хөлсөөр хоноглох өрөө тасалгаа байна уу гэж явах ч хаашаа юм, болохгүй хэрэг л дээ. Жорж, Хенлид буцаж очоод цагдааг нь дэлсэж байж хүлээлэгт нь толгой хоргодож хоновол яасан юм гэв. Тэгтэл өөдөөс нь хариуг нь өгчхөөд хорихгүй хөөвөл яана? гэсэн нэг зовлон бодогдлоо.

	Бид яаж шөнөжин цагдаатай үзэлцэх бил ээ. Тэрнээс гадна хэтрүүлчхээд зургаан сарын ял авбал яана.

	Шөнийн пад харанхуйд дөрөв дэх хүйлсийг нь олох гэж чадлаараа мэрийсэн боловч урагш муутай, ядах нь ээ бороо бүр ширүүсэж зүсрэх царайтай болов. Бид хоёр усан хулгана болтлоо шолбойтол норж, даарч, үхэх дөхөхдөө ер нь дөрөвхөн хүйлс байсан юм уу өөр бас байсан ч юм уу, бид хоёр тэр хүйлсүүдийнхээ хавьд яваа юм уу, үгүй ч юм уу, байх ёстой газраасаа бүхэл бээрээр төөрөөд өөр газар явж ч байгаа юм бил үү гэж гайхшаа барахад харанхуйд юм бүхэн хачин өөр санагдаж ойд төөрсөн хүүхдүүдийн30 яаж балмагдсаны учрыг биеэр ойлголоо

	Хоёул бүр горь тасраад байтал, үлгэр зохиолуудад дандаа л "яг тэгээд байтал тийм ийм боллоо" гэдэг шиг би ч гэсэн ингэж хэлэхээс өөрөөр хэлэх аргагүй байна. Энэ номыг бичиж эхлэхдээ гагцхүү жинхэнэ үнэн болсон юмны л тухай өгүүлнэ гэсэн, хэрэглэж заншсан тиймэрхүү үг өгүүлбэр хэрэглэлээ ч гэсэн чин үнэнийг л хэлнэ.

	Ийм учраас миний бие чухам бид хоёр яг горь тасраад байтал гэж хэлж байгаа юм. Тэгээд бид хоёр бүр горь тасраад байтал биднээс доохон мөрний цаад эрэг дээрх модны дундуур нэг хачин ер бишийн гэмээр юм гялсхийхийг би олж харлаа. Жигтэйхэн бүдэгхэн гэрэл байсан болохоор анхандаа чөтгөр гэгч нь юм болов уу гэж бодлоо. Дараах агшинд нь энэ чинь манай завь гэсэн бодол тархинд харван орж ирмэгц хоолойгоо хагартал хашхираадах сан чинь дугжирч байсан шөнө ч өөрөө цочиж орондоо хөрвөөх шиг болсон шүү.

	Минут хэртэй амьсгаа даран хүлээж байтал, шөнийн харанхуйд хөгжим эгшиглэх шиг болж Монморанси хуцах дуулдав. Бид хоёр хариуд нь үхсэн долоон хүн ч сэрмээр чанга хашхирлаа (харин манайханд үхсэн долоон хүнийг сэрээх гэж ярих юм, гэхдээ энэ аргыг талийгаачийг сэрээхэд яагаад хэрэглэдэггүй юм бол гэж бодоод би ухааныг нь ер ойлгодоггүй юм) тэгээд бүхэл цагийн хугацаа өнгөрөх шиг болсон хойно үнэндээ бол тав орчим минутын дараа харанхуйд гэрлээ асаасан завь аажуухан хөдөлж, хаана байна вэ? гэж Харрисын нойрмогоор хашхирах дуу бүдэх сонстов.

	Харрис жигтэйхэн хачин ер бишийн гэмээр байдалтай байв. Зүгээр нэг ядарснаас шал өөр завиа бид хоёрыг яагаад ч хүрч очмооргүй тийм газар авааччихаад өөрөө тэр дороо дугжраад өгөв. Бид хоёр учиргүй их хашхирч гуугалж байж Харрисыг арайхийн сэрээж завиндаа эсэн мэнд орсон юм.

	Завинд ороод харахад Харрис ихэд гуньж гутарсан гашуун зовлон туулсан хүний байдалтай харагдав.

	— Юу бол оо вэ? гэж бид хоёрыг асуухад Харрис

	— Хун! гэв.

	Бид хэд, цэн өндөглөсөн газар ойр буусан бололтой, тэгээд Жорж бид хоёрыг явснаас хойхно хун нь ирээд хачин их хашхирч бархирсан бололтой. Харрис үргээж явуулсан боловч хун, цэн хоёул буцаж ирээд үзэлцэж гарч гэнэ. Харрис зориг зүрх, уран арга хэрэглэж байж давамгайлан хун, цэн хоёрыг бут ниргэсэн гэв.

	Тэгсэн чинь хагас цагийн дараа арван наймуул болж ирээд аймшигтай байлдаан болсон гэж Харрис ярив. Хунгууд Харрис, Монморанси хоёрыг завинаас нь гаргаж усанд живүүлэх гэж оролдсон юм байх, дөрвөн цагийн турш тэдний эсрэг хориглон хамгаалж байлдсаар маш олныг нь алж устгасан, үлдсэн хэсэг нь үхлийн шарх олоод зугтсан гэнэ. Жорж,

	— Хэдэн хун байсан гэнэ ээ? гэхэд Харрис нойрмогоор

	— Гучин хоёр гэв.

	— Арван найм гэсэн чинь яасан бэ?

	— Үгүй ээ, би тэгээгүй, арван хоёр гэсэн, чи намайг тоолж мэддэггүй гэж бод оо юу?

	Хэчнээн хун байсныг бид хэзээ ч мэдэж аваагүй юм даг. Өглөө тэр тухай асуухад «Хун, хун?» гэж өөдөөс асуух нь Жорж бид хоёрыг зүүдээ ярьж байна уу гэж гайхаж буй бололтой.

	Тийм их түгшиж зовсны дараа завиндаа эсэн мэнд орж ирэх шиг сайхан юм байдаг болов уу! Жорж бид хоёр хоол цайгаа сэтгэл амар идээд дараа нь буцалгасан дарс ууя гэсэн чинь виски маань олддоггүй. Вискигээ яасан бэ гэж асуухад Харрис виски гэдэг чинь юу билээ гэх янзтай ер нь та нар юу яриад байна, ухааныг нь олохгүй байна гэж мэдэн будилав. Монморанси нэг юм мэдсэн бололтой харах атлаа юу ч хэлсэнгүй.

	Харрисаас болоогүй бол би тэр шөнө ёстой сайхан нойрсох байсан. Харрис шөнө дэнлүү бариад хувцсаа эрж завин дотуур худалч хүнд хориод удаа явахад нь би хагас дутуу сэрээд ер олигтой унтаж чадсангүй. Мань эр шөнөжин хувцас хунарынхаа төлөө санаа зовсон бололтой.

	Хоёр ч удаа Жорж бид хоёрыг өмдийг минь дороо хийгээд унтаж орхиогүй биз хэмээн сэрээсэн. Хоёр дахь удаад нь Жоржийн уур нь шатаж,

	— Элэнцгийгээ хийж харанхуй шөнөөр өмдөө сурагладаг лүд вэ! Яагаад хэвтэж унтдаггүй золиг вэ! гэж зэвүүрхэн хэлэв.

	Дараа нь сэрэхэд мань эр оймсоо эрж байв. Тэгснээ нойрон дунд нэг юм хэлээд байгаа нь аминаас нь өөрцгүй чухал шүхэр маань хаашаа алга болчхов гэж байх шиг санагдана.

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Гэр зуурын ажил. — Ажиллах дур. — Мөрнөөр аялагч догь эр юу хийдэг ба юу хийсэн тухай. — Залуу үеийнхний гутрангуй үзэл. Сэлүүрдэх урлагийн анхны алхам. — Сал. — Жорж үлгэр жишээ үзүүлэв. — Хуучин завьчин, түүний арга барилын этгээд амар жимэр тайван чанар. — Шинэ хүн. — Хавтгай ёроолт. — Харамсалтай явдал. — Нөхөрлөхийн сайхан. — Дарвуултайгаар анх аялсан маань. — Яагаад бид живэлгүй гарсны болзошгүй шалтгаан.

	Өглөө нь бид орой сэрж Харрисыг шамдан шаардсан дагуу «илүү дутуу хээнцэрлэлгүйгээр» жирийн нэг хоол цай идэж ууя гэснээр болов. Тэгээд хэдүүл аяга сав суулгаа угааж хамаг юмаа аялуулаад (ийм ажилд эцэс төгсгөл гэж байдаггүй, урьд нь би эмэгтэй хүн ганц гэр орныхоо ажлыг хийчхээд бусад цагт нь юу хийдэг бол? гэж асуудаг байсан бол одоо энэ талаар нэлээд тодхон хариу авч эхлэв) арван цагийн алдад бүхэл өдөр явъя гэж шийдсэн аялалдаа мордов.

	Энэ өглөө бид завиа чирэхийн оронд сэлүүрдэх болж Жорж бид хоёрыг сэлүүр дээр, өөрөө залуур дээр суувал хүчний хуваарь маань хамгийн зөв болно гэж Харрис хэлэв. Би энэ саналтай нь тас зөрж Харрис өөрөө Жоржийн хамт зохих ёсоор ажиллаж надад түр амьсгал олгох нь зүйтэй гэв. Энэ аялалд хамаг ажлын ихэнхийг би л нугалж байгаа санагддаг болохоор тиймэрхүү байдлыг тэвчиж чадашгүй нь ээ.

	Би л хийх ёстой юмнаасаа илүү ихийг хийгээд байна гэж дандаа санагддаг юм. Ажилд дургүйдээ ингэж байгаа юм биш, та минь, би ажилд дуртай хүн шүү; ажил гэхээр хийморь минь сэргэдэг ялангуяа ажлыг ажиглаад хэчнээн цаг ч сууж чадна. Ажлыг дэргэдээ барьж байх дуртай, ажлаас ангижирна гэж бодохоос сүнс зайлах дөхдөг юм.

	Ажлын маань ачаалал хэтрэх гэж байдаггүй, би чинь ажил хурааж хуримтлах хорхойтой болсон хүн. Одоо ч гэсэн миний ажлын өрөө ажлаар пиг дүүрэн, батганын толгой ч багтах зайгүй байгаа, тэгэхээр хажууд нь жаахан жигүүр залгахаас өөр домгүй.

	Би бас ажилд их хянуур ханддаг хүн. Тийм ч учраас зарим ажилд гар хүрэлгүй нэлээд олон жил болох явдал гардаг. Ажлаараа ч их бахархдаг. Байсхийгээд байрыг нь сольж, тоосыг нь арчина. Ажлаа над шиг тоо бүрэн толгой бүтэн аятайхан хадгалдаг хүн өөр байхгүй дээ.

	Ажилд хэчнээн их хорхойтой ч гэсэн хэр чинээнд таарсан байхыг л эрхэмлэнэ. Өөртөө тохирсноос илүүг шаардана гэж ярихгүй шүү.

	Гэтэл шаардаагүй байхад баахан ажил ногдох юм, ямар ч атугай ингэж сандрахаар гол минь харладаг юм.

	Чи ингэж санаагаа дэмий зовоох хэрэггүй, дэндүү өөнтөгч зантай учраас чи хийх ёстой ажлаасаа илүү ихийг хийчхээд байна гэж бодож байна, уг нь чи хийх ёстой ажлынхаа дундуурыг ч хийхгүй байна шүү дээ гэж Жорж хэлнэ. Энэ ч яах вэ, миний сэтгэлийг засах гэсэндээ л ингэж хэлж байгаа биз.

	Ер нь ажаад байхад завиар аялж буй хүмүүс хэн нь ч өөрцгүй өөрөө л хамаг ажлыг нь нугалж байна гэж боддог юм шиг байна.

	Харрис өөрийгөө ажил хийдэг ганц хүн, харин Жорж бид хоёрыг хөдөлмөр завшиж яваа улс гэж боддог нь хэлж буй үгнээс нь андашгүй байдаг юм. Гэтэл Жорж, Харрисыг идэх унтах хоёроос өөр юу ч хийхгүй байгаа хүн гэж ёжлоод, ажил гэж ярих дээр хүрэх юм бол чухам би л (Жорж өөрөө л) хамаг ажил хийж байгаа гэж бүр үнэн голоосоо итгэсэн байна.

	Харрис та хоёр шиг ийм залхуу амьтдыг насандаа үзээгүй гэнэ. Ингэхэд нь Харрис тун их гайхан инээж,

	— Мань өвгөн ажил гэж ярина гэдэг мөн хачин аа! Хагас цаг ажил хийвэл үхэх хүн шүү дээ. Жоржийн ажил хийж байхыг чи ер үзсэн үү? гэж надаас асуув.

	Ер үзээгүй юм байна, лав л энэ аялалд гарснаас хойш үгүй гэж би Харрисын хэлсэнтэй үгээ нэгсгэнэ.

	Жорж, Харрист мөчөөрхөн,

	— Чи дандаа унтаа байдаг байж яаж мэдэх юм бэ! Хоол цайны үеэр л Харрис сэрдгээс биш өөр цагт сэрүүн байхыг үзсэн үү? гэж Жорж надаас асуув.

	Үнэнээс гажихгүйн тул Жоржийг дэмжихээс өөр аргагүй. Харрис ер нь анхнаасаа нэмэр багатай байсан юм л даа.

	— За за тэгж ярих дээр хүрвэл ямар ч гэсэн би Жэйгээс л илүү ажил хийсэн дээ гэж Харрис хэдэрлэв.

	— Тэрнээс бага хийх боломжгүй юм чинь гэж Жорж хэлэхэд Харрис,

	— Жей ер нь өөрийгөө залагдсан зорчигч гэж боддог байх гэв.

	Өөрсдийг нь ч, энэ муу завь шиг юмыг нь ч Кингстоноос энэ хүртэл чирч авчирсны хариуд, юм бүхнийг нь харж хамгаалж додомдож байсны хариуд, өөрсдийг нь халамжлан хамаг хүч чадлаа морь нохой мэт шавхаж байсны хариуд энэ хоёр ингэж л боддог байна шүү дээ.

	Баахан маргалдсаны эцэст Жорж, Харрис хоёр Ридинг хүртэл сэлүүрдэх, тэндээс цааш нь би чирэхээр болов. Хүнд завийг урсгал сөрж сэлүүрдэх гэдэг одоо бодоход тун ч дурламаар биш ажил юм даа. Юм л бол хүнд хүчир ажлыг нь хийх гээд зүтгэдэг хөг маань ч өнгөрч л дөө. Тэгээд залуучуудад л тийм ажлыг нь шилжүүлэхэд дуртай болжээ.

	Ажаад байхад туршлагатай сэлүүрчид маань одоо тиймэрхүү хүнд хүчир ажлаас ерөнхийдөө ангижрахыг боддог болсон байна. Завины ёроолд дэр тохойлдон, сунан хэвтээд ноднин зун ийм тийм гайхамшигтай гавьяа байгуулсан гэж сэлүүрчдийг зоригжуулан ярьж байгаа хүнийг та минь өнөөх хашир завьчин нь мөн байна гэж бодоход алдахгүй шүү.

	— Ийм ажлыг хүнд хүчир гэнэ шүү! гэж мань эр тамхиныхаа утааг гэнэ гэнэ бахархсан маягтай савсуулах завсраа цаг хагасын турш хар хөлсөө цувуулан урсгал сөрөн сэлүүрдэж яваа хоёр шинэ залууд дуу алдаж хэлээд, — Өнгөрсөн зун Жим Бифлз, Жэк бид гурав бараг өдөржин амьсгал авалгүй сэлүүрдэж Марлоугаас бүр Горинг хүрсэн шүү дээ. Жэк чи санаж байна уу? гэж завины хамар талд хамаг дээл хувцас алчуураар ор дэвсгэр хийж хоёр цагийн турш нойрсож буй Жэкээс асуухад тэр нь дутуу сэрж өрөөсөн нүдээ нээн бүгдийг санаж байна гэх ба бас замын турш урсгал сөрсөн мөн ч их хүчтэй салхитай байсан гэснээ бас нэг дэр толгой дороо тавингаа,

	— Тэгэхэд бид лав гучин дөрвөн бээр явсан байх шүү гэнэ.

	— Үгүй, үгүй, битгий дэгсдүүл, Том минь, гучин гурван бээрээс хэтрэхгүй гэж Жэк зэмлэнгүй бувтнав.

	Жэк, Том хоёр энэ мэтийн яриандаа бүр ядраад дахин нэг хэсэг дугжирна. Нөгөө хоёр гэнэн хонгор залуу Жэк, Том мэтийн гайхамшигт сэтгүүлчдийг авч яваадаа туйлын их бахархан улам мэрийн зүтгэж гарна даа.

	Би залуу насандаа ахмадуудынхаа иймэрхүү яриаг хоёр чихээ дэлдийлгэж, бараг л аманд нь орчих шахам байж сонсоод үг нэг бүрийг нь амтархан залгиад цааш нь сонсоосой гэж боддог сон, гэтэл одоогийн залуус ахмадуудынхаа үгэнд тийм амар итгэхийг больжээ. Жорж, Харрис бид гурав ноднин зун нэг «түүхий жаал» авч яваад мөрнийг өгсөж явахдаа ийм тийм гайхалтай юм болж билээ гээд л баахан юм ярив аа.

	Олон жилийн турш завиар аялагчдад үйлчилж цагийн сорилтыг нэр төртэй давж чадсан үлгэр домог шиг болсон маш олон зүйлээс гадна бас өөрсдийнхөө зохиосон өвөрмөц долоон зүйлийг ч ярьсан бил ээ. Тэдгээрийн нэг нь бараг үнэн шахуу байсан юм. Юу зарим талаар хэлбэрийг нь бага зэрэг өөрчилсөн ч гэсэн ерөнхийдөө хэдэн жилийн өмнө манай найз нарын нэгд тохиолдсон үнэн явдал юм л даа. Тэрийг нялх жаал сонсоод үг бүрийг нь залгилаа гэхэд улаан цагаан хоолойг нь нэг их гэмтээхгүй үнэний овоо их хувьтай юм.

	Нөгөө залуу маань бидний үгэнд итгэх нь бүү хэл харин дооглож шоолоод тэгвэл та нар одоо тэрийгээ харуулаадах, та яавч чадахгүй, яаж ч мөрийцөхөд би бооцоогоо авна гэсэн шүү.

	Энэ өглөө бид завиар хэрхэн аялж байсан туршлага, сэлүүрдэх урлагийн талаар анхны алхмаа хэрхэн хийж байсан тухайгаа ярилцсан юм. Миний хувьд гэвэл бид тавуул Рижентийн цэцэрлэгт очиж хүн бүр гурван зоос гаргаад нэг хөгийн хийцтэй завь хөлсөлж аваад сүүлд нь хувцас хунараа эврээх гэж сахиулынх нь өрөөнд орж байснаа санаж байна.

	Түүнээс хойш би усаар явах хорхойтой болж хотын дүүргийн модны янз бүрийн үйлдвэрийн банзаар сал хийж аваад явдаг байлаа. Чингэх шиг сонин, сэтгэл хөдлөм зугаалга байхгүй байх, ялангуяа цөөрмийн тэг дунд явж байтал салын маань банзны эзэн гэнэт том саваа барьсаар эрэг дээр гарч ирэхэд их сонин явдал болдог сон.

	Тийм хүнийг хармагц яаж ийж байгаад уулзаж учрахгүйг бодож, эвийг нь аятайхан олж дөлөөд тэр хүнийг ерөөс хараагүй царайлан цөөрмийн нөгөө тал руу очиж эсэн мэнд түргэхэн шиг л гэрийнхээ бараа харахыг хичээнэ шүү дээ. Гэтэл нөгөө хүн бол гараас барьж аваад ярихыг хүснэ.

	Эцгийг чинь танина, чамайг ч би мэдэж л байна гэхэд нь хаанаас урхинд нь орох бил ээ. Чамд би банзнаасаа өгч сал хийхийг зааж өгье гэнэ. Гэвч нэгэнт өөрөө сурчихсан болохоор тэр хүний энэ сайхан санаа баахан хожимдуу санагдаж хүнд илүүц төвөг удах хэрэггүй гэж бодогдоно.

	Уулзаж учрах хүсэлгүй байсаар атал уулзах гэж тэгтлээ мэрийж, дэргэд хүрч ирэх санаатай дээш доош харайлгаж буй байдал нь үнэхээр магтууштай харагдана.

	Хэрэв тэр хүн бүдүүн тарган, мэнгэртэй бол давшилтаас нь зугтан буруулахад даанч зовлонгүй, харин нас залуу чац урт бол гарцаагүй уулзаж таарна. Ярилцах яриа ч тун товчхон болно доо, цаад хүн голчлон ярих учраас хариу болгож дуу алдах юм уу ганц үетэй үг хэрэглэсээр байж ямар нэг арга олдвол зугтахаар зэлмэнэ дээ.

	Салаар явах ажилд гурван сараа зориулж түүнийг гарынхаа арван хуруу шиг мэдэж авсан болохоор одоо сэлүүрдэх ажилд орохоор шийдэж Ли мөрний тэндэх клубт элссэн юм.

	Ли мөрнөөр ялангуяа бямба гарагийн орой, чадамгай сэлүүрдэн чирэгч онгоцнуудын нүсэр хөдөлгөөнөөр босдог давлагаанаас бас чадвал живүүлчихье гэсэн дүрсгүй этгээдүүдийн оролдлогоос бултаж сурдаг юм. Бас аль нэгийнх нь татлагад өртөж усанд уначихгүйн тулд завиныхаа ёроолд тун түргэн шаламгай тарайн хэвтэж өнгөрөөх урлагийг эзэмших сайхан бололцоо буй болно.

	Гэхдээ энэ төдийхнөөр өөрийн гэсэн арга барилтай болж чадахгүй шүү. Өөрийн гэсэн арга барилыг гагцхүү Темз мөрөнд очиж баймааж нь эзэмшдэг юм даг. Одоо бол миний арга барилыг бүгд шагшин гайхдаг болсон. Минийхийг ерөөс хосгүй гэцгээдэг юм.

	Жорж арван зургаа хүртлээ усанд ойртож үзээгүй хүн гэж байгаа. Тэгээд нэг бямба гарагт мань эр өөрийн үе тэнгийн найман хүнтэй цуг Кьюд биечлэн ирж завь хөлсөлж Ричмонд хүрээд буцаж ирэх гэж боджээ. Тэдний Жоскинз гэдэг сэгсгэр толгойтой залуу Могой мөрнөөр ганц хоёр удаа завиар зугаалж үзсэн болохоор завиар явах даанч сайхан гэж их магтсан байж.

	Завины өртөөн дээр очиход нь мөрний урсгал их ширүүн, хажуугийн салхи хүчтэй байсан боловч тэд огт тоолгүй завиа сонгож авах болжээ.

	Тэд уралдааны найман сэлүүрт завь үзээд ихэд сонирхож энийг л авъя гэцгээжээ. Завины эзэн байхгүй, хүү л байжээ. Тэр хүү уралдааны завь авах гэсний хэрэггүй гэж ятгаад гэр орноороо зугаалахад зориулсан хэд хэдэн хөөрхөн завь үзүүлжээ. Гэвч цаадуул нь үгийг нь дуулахгүй энэ завиар л зугаалбал ганц болоод явчихна гэжээ.

	Тэгээд жаал хүү ч завиа усанд тавихад нөгөө хэд нь цамцаа тайлцгаан суудлаа эзлэхээр бэлдэв. Тэр жаал, тэр үедээ ч хамгийн хүнд жинтэй гэгдэж байсан Жоржийг дөрөвдүгээрт суулгах нь зүйтэй гэхэд Жорж би дөрөв дэх нь болоход магнай тэнийж байна гээд хажуу талын сандал дээр бушуухан очиж буруу харж суухад цаадуул нь аятайхан засаж суулгаад сая өөрснөө суудлаа эзлэв.

	Залуур барих хүн нь гэж нэг их аймхай маягийн залуу байлаа. Жоскинз, хэрхэн жолоодох ерөнхий зарчмыг түүндээ тайлбарлаад өөрөө сэлүүрт сууж бусдад намайг дуурайгаад байгаарай, ядаж цөхөх юмгүй амархан гэв.

	Тэднийг хөдлөхөд бэлэн боллоо гэхэд хүү зангуугаа суллаж завиа түлхэв.

	Тэгээд чухам яасныг Жорж нарийвчлан ярьж мэддэггүй юм. Завь хөдөлмөгц тав дахь хүний сэлүүрийн бөгс сүвээ рүү нь асар их хүчтэй ёворч, суудал нь ид шидийн хүчээр мултран зайлаад өөрийг нь завины банзан ёроолд суулгачих шиг болсон гэж бүүр түүр юм санана. Бас хоёр дахь хүн нь мөн тэр агшинд завины ёроолд хоёр хөлөө гозойлгон дээш хараад муурч унасан янзтай, инээд хүрмээр хачин харагдсан гэнэ.

	Завь нь Кью гүүрний доогуур хажуулдан цагт найман бээр хурдтай хөвөн ганц Жоскинз сэлүүрджээ. Жорж арайхан суудалдаа суугаад ганц сэлүүрдэгчдээ туслах санаатай оролдсон боловч сэлүүрээ усанд дөнгөж дүртэл завины доогуур орох мөртөө өөрийг нь хамт арай л аваад орчихсонгүй, гайхаад барамгүй хачин юм болж гэнэ.

	«Залуурчин» нь ч залуурынхаа хоёр оосрыг хажуу тийш нь алдаад усан нүдэлжээ.

	Тэгээд тэд зогсоолдоо яаж буцаж ирснийг Жорж ердөө мэддэггүй, харин дөчин минутын дараа л ирсэн юм гэнэ лээ гэв. Тэдний тийнхүү хөглөж байгааг Кью гүүрэн дээр элгээ хөштөл инээлдэн харж байсан үй олон хүн зэрэг зэрэг хашхиралдан ингэ тэнгэ хэмээн янз янзаар зөвлөн толгойг нь эргүүлж байж. Завиа гурван удаа нуман хаалгаар буцаан гаргаж чадсан боловч гурвуулд нь эргүүлж алдаад болдоггүй, нөгөө муу «залуурч» нь гүүрэн доор орж ирэхийн алдад дээш хараад л мэгшиж гарна.

	Тэр өдөр болсон явдлын дараа Жорж насандаа завиар явахыг больё гэж бодсон гэнэ.

	Харрис гол мөрнөөр аялахаас тэнгис далайгаар аялахад илүү дассан, тэгэхээр тэнгисийн аялалд илүү дуртай гэдэг. Би бол тийм биш ээ. Ноднин зун Истборнд нэг жижиг завь хөлсөлж авсан маань санагдаж байна. Нэлээд хэдэн жилийн өмнө тэнгисээр бишгүй их аялж үзсэн болохоор тэр талаар зоволтгүй гэж боддог, тэгсэн чинь тийм биш, ур чадвараа бүхэлд нь мартчихсан байна бил ээ. Нэг сэлүүр усан дор ормогц нөгөө нь агаарт цойлсон мэт болж хоёулаар нь сэлүүрдэнэ гэвэл зогсоо явж л таарах нь вэ. Эрэг дээр баахан ноёд язгууртан голдуу амьтад цугларсан байсныг хэлэх үү, очиж очиж тэдний урдуур тийм балай байдалтай явж өнгөрнө гэхээс нүүр хийх газаргүй санагдахаар нь эрэг рүү тулж очоод буцахдаа өвгөн завьчин хөлслөв.

	Өвгөн завьчныг, ялангуяа цагаар хөлсөлж аваад, сэлүүрдэж явааг нь ажиглахад хэчнээн таатай. Цаанаа л нэг гоо үзэсгэлэн бүрдсэн айвуу тайвуу байдал, бие амраам барилтай, эдүгээ өдөр хоног өнгөрөх тусам арван есдүгээр зууны нэг айхтар өвчин болж буй дэмий адгах, сандчин махаа идэх тийм шинж огт үгүй нь даанч сайхан. Тийм завьчин бусдын өмнө орох, түрүүлэх гэж ер мэрийхгүй. Өөр завь хойноос нь гүйцэж ирээд хажуугаар нь өнгөрч байхад яах ч үгүй; тэгэхээр тэр зүгт яваа бүх завь бүгд гүйцэж түрүүлээд хулжиж өгнө. Ингэхэд нь сууж яваа зарим хүн дургүйцэх нь байдаг; харин хөлсний завьчдын үдийн нар шиг налгар тайван яваа нь бидэнд их санаархал дээрэлхүү занг эсэргүүцэхэд тун сайхан сургамж болж өгнө вий.

	Завийг явдгаар нь явуулсхийгээд байхын төдий арга бол сурахад нэг их хэцүү биш, харин хүүхнүүдийн хажуугаар аятайхан өнгөрч сурна гэхэд нэлээд их туршлага хэрэгтэй. Шинэ сэлүүрдэгч «гар нийлүүлэхэд» алдах гээд байдаг юм. Таван минутын дотор л «Үгүй мөн хачин юм даа ганцаараа явахад зүгээр л байдаг юм сан!» гэж мань эр сэлүүрээ өөр хүнийхтэй будилуулж салгах бүрдээ хорин удаа үглээд авна.

	Хоёр шинэхэн сэлүүрч гар нийлүүлэх гэж оролдож байгааг нь ажиглахад их зугаатай харагддаг. Завины хошуу талын сэлүүрч нь сүүлэн талынхаа сэлүүрчтэй гар нийлүүлэх боломж алга, яагаад гэвэл жигтэйхэн хачин маягтай сэлүүрдэх юм гэхэд сүүлэн талынх нь учиргүй их зэвүүрхэж хошуун талын сэлүүрчийн арга ядсан арга барилд тааруулах гэж л саяын арван минутад тувт оролдож тамаа цайлаа гэнэ. Хошуу талынх нь бас дургүйцэж тэгж толгойгоо зовоохын оронд сүүлэн талаа бодсон чинь дээр байх шүү гэснээ,

	— Аль, эсхүл би наана чинь очих уу? гэж өөрөө лавтай чадна гэсэн байдалтай хэлнэ.

	Тэгээд зуугаад ярд31 хэртэй гавиа муухантай шалчиг цалчиг гэж байтал сүүлэн талын сэлүүрчийн толгой урагшгүй байгаагийнхаа нууцыг гэнэт олов бололтой:

	— Хүүе! Одоо л учрыг нь оллоо! Миний сэлүүр чамд байгаа юм байна шүү дээ, алив нааш нь өг! гэж хошууныхаа сэлүүрчид хашхирна.

	— Өө, тийм бий, энэ чинь нэг л болж өгөхгүй, би бүр гайхаад байсан юм, одоо хоёул дажгүй болно гэж хошууны сэлүүрчийн хийморь сэргэж, сэлүүрээ сольж барихад хөөрөн баярлана.

	Гэсэн ч болж өгөхгүй, шалтгаан нь бас л биш байж. Одоо сүүлэн талын сэлүүрч сэлүүртээ хүрэхийн тулд мөрөө мөлтлөх дөхөж байхад хошуун талынх нь сэлүүрдэхээр далайх бүр эгэм рүүгээ өөрөө түсхийтэл цохиж эхэлнэ. Тэгэхээр нь сэлүүрээ дахин сольж бариад ер нь нөгөө завьчин л бид хоёрт огт таарахгүй сэлүүр өгсөн байна гэж дүгнээд тэр хүнийг ам нийлэн харааж зүхсэнээр хоёул хоорондоо дахин найрсаг нөхөрсөг болох нь тэр.

	Жорж, хавтгай ёроолтоор явах сан гэж ямагт хүсдэг гэв. Энэ бол харахад хялбар мэт боловч тийм ч амархан биш ээ. Сэлүүрддэг шиг хавтгай ёроолтыг урт модоор залахыг хүн төдхөн сурчихна, харин чадамгай сурч, ханцуйгаараа ус утгахгүй болтол их хугацааны туршлага хэрэгтэй.

	Миний нэг танил залуу анх удаа хавтгай ёроолтоор явахдаа тун хар буумаар юм болсон гэдэг. Эхлээд их урагштай явж байсан болохоор жаахан хөвийрч, завин дээгүүрээ урагш хойш үүртэж түүртсэн янзгүй хачин сайхан маягтай сэлүүрдэн алхалж байлаа. Хошуун дээр нь очиж сэлүүрээ усанд шигтгэснээ буцаад сүүлэн тал руу нь гүйн очиж байгаа нь яг л хэзээ язааны хөлсний завьчин шиг, жигтэйхэн чадамгай дэгжин харагдана!

	Байгаль орчноо сонирхон шохоорхох гэж байж, ганцхан илүү алхам хийгээд савж унаагүй бол ч тэр чигээрээ тийм дэгжин сайхан байдалтай сэлүүрдсээр олныг гайхуулах байсан нь гарцаагүй бил ээ. Урт сэлүүр нь шаварт хаашаа ч үгүй зоогдчихоод мань эр түүнээсээ дүүжигнэж байхад завь нь яваад өгөхгүй юу. Тийм байдал нэр сүрд нь нэрмээс бололгүй яах вэ. Эрэг дээр нь байсан нэг өлзий бусын жаал хойноо яваа нөгөө нэгдээ: — Хүүе чи бушуул, энд ёстой нэг сармагчин урт модонд асаж байгааг хараач! гэж хашхирав.

	Бид хаширлаж илүү сэлүүр аваагүйн харгайгаар тэр залууд би тусалъя гэж бодсон боловч тус болох боломжгүй, дэмий л суугаад харахаас өөр замгүй болдог байгаа. Сэлүүртэйгээ усанд алгуур живж байхад царай нь ямар хачин болсныг би хэзээ ч мартахгүй, бөөн бодол болсон харагдсан шүү.

	Усанд алгуур живснээ самарч гарч ирээд хачин их гунигтай, шолбойтол норсон байхыг нь харахад инээд хүрээд ер болсонгүй. Нэг хэсэг инээчих гээд тун болдоггүй, пүсхийх дөхөөд л байлаа. Гэнэт бодох нь ээ нэг их инээмээр юм үнэндээ алга л даа. Өөрөө сэлүүргүй, усны урсгалын эрхэнд, далан бараадаасай гэж залбирч байж хүн шоолохтой манатай.

	Хамт явсан хүн маань завины хажуу руу үсэрч буугаад намайг ийм болгоод орхисныг нь бодоод хачин их уур хүрлээ. Ядах нь ээ сэлүүрээ надад орхиж болох байсан шүү дээ.

	Тэгээд хоёр зуун тавин метр хэртэй хөвж явтал хоёр хүнтэй загасчны завь мөрний гол дунд тээглээстэй харагдана. Намайг шууд чиглэн ирж байгааг тэр хоёр хараад тойрч гараарай гэж хашхирав. Би,

	— Чадахгүй гэж бархирахад нөгөө хоёр,

	— Яагаад чаддаггүй юм гэв.

	Би дөхөж очсон хойноо учраа хэлэхэд тэр хоёр намайг тосож ирээд нэг сэлүүр өглөө. Далан хүртэл тавиад алхам л үлдээд байсан юм. Азаар тийм улс тааралдаагүй бол яана даа, ай бүү үзэгд.

	Анх би хавтгай ёроолтоор гурван найзтайгаа хамт явахаар шийдсэн юм. Намайг сэлүүрдэж сургах биз гэж найдсан юм л даа. Бүгдээрээ цугтаа явах бололцоо гараагүй учраас би зогсоолын газар түрүүлж очоод завь хөлсөлж аваад та нарыг ирэн иртэл жаал зугаа дасгал хийе гэсэн юм байхгүй юу.

	Тэр өдөр хавтгай ёроолт бүгд эзэнтэй болчхоод би хоосон хоцрох нь тэр. Тэгээд нөгөөдүүлээ ирэхийг хүлээгээд эрэг дээр сууж мөрний усыг сонирхон сууж байсан юм.

	Тэнд суугаад нэг их удаагүй байтал хавтгай ёроолтод суусан нэг хүн харагдлаа. Өмссөн цамц, малгай хоёр нь минийхтэй ив ижилхэн юм, жаахан гайхлаа. Сэлүүрээ усанд зоохыг нь харахад одоо юу болж золигтдог бол гэмээр, өөрөө ч мэдэхгүй байгаа бололтой. Урсгал сөрснөө гэнэт уруудаад ч байх шиг, бүр дороо эргэлдээд ч байх шиг. Тэр болгондоо өөрөө гайхаж, ядаж цөхөж яваа харагдана.

	Ойр хавийн хүмүүс тэр хүнийг шохоорхон одоо ингэнэ тэгнэ гэлцээд өвөр хоорондоо мөрийцөх болов.

	Тийн байтал найз нар маань цаад эрэг дээр гарч ирээд зогтусан зогсож тэр хүнийг ширтэн ажиглав. Араас нь цамц, малгай хоёр нь л тод харагдсан болохоор намайг байна гэж шууд бодоод муу найз маань ингэж олны өмнө жүжиглэж байдаг вий хэмээн хязгааргүй баярлаж бах таваа ханатал хайр найргүй доог тохуу хийж авъя гэж шийджээ.

	Эхлээд би тэдний хүн андуурсныг нь ойлгоогүй байсан болохоор «огт танихгүй хүнийг ингэж муухай шоолдог яасан олиггүй улс вэ!» гэж бодоод дуудаж зэмлэе гэтэл гэнэт учрыг нь олоод модны араар нуугдлаа.

	Мань хоёр нөгөө залууг ёстой нэг бахаа ханатал дооглож, мөн ч их хөөр баяр болж байна! Бүтэн таван минутын турш хашхиран өдөж, шоолж, доог тохуу хийж доромжиллоо. Хүн бүхний мэддэг шог үгнээс гадна бас өөрийнхөө бодож зохиосон элэглэх үгээр дайрч, тэр хүний огт мэдэхгүй боловч бид мэтийн хүмүүс хоорондоо марзганаж хэлдэг хэлэх хэлэхгүй элдэв үг хашхичлаа. Цаад хүн ямар бүдүүлэг амьтад хүнийг ингэж эрээ цээргүй доромжилдог байна гэсэн бололтой эргээд харсан чинь мань хоёр, хүн андуурснаа сая мэдээд гөлөлзөж эхлэхэд нь энэ хоёрт бас ичих зовох нүнжиг үлдсэн нь овоо доо гэж би бодоод баярлалаа. Бид хоёр таньдаг хүнээ гэж бодсон юм, найзаасаа өөр хүнийг ингэж муухай шоолдог улс гэж битгий бодоорой гэж нөгөө залуугаас өршөөл гуйж байв.

	Найзыгаа гэж андуурсан гэхээр одоо яана гэхэв, уучилж л таараа. Харрис, Булонд усанд шумбаж байхдаа тохиолдсон нэг явдлын тухай над ярьсан юм. Эрэгт ойролцоо шумбаж явтал араас нь нэг хүн гэнэт гүйцэж аваад хүзүүн дээрээс нь усны ёроол руу дарж гэнэ. Харрис, хар хүчээрээ тэмцэлдсэн боловч Геркулес32 шиг айхтар тэнхээтэй хүн байсан тул ямар ч нэмэргүй санагдаж сарвалзахаа нэгэнт болиод хойд насныхаа төлөө залбирахаас өөр замгүй болоод байтал нөгөө хүн нь зэгсэн тавьжээ.

	Харрис, хөл дээрээ зогсож, саяхан алах шахсан хүнээ харсан чинь дэргэд нь нэг хүн үнэн голоосоо малийтал инээн зогсож байснаа царайг нь хармагц цочих мэт ухасхийгээд санаа нь их зовж,

	— Юугаа хэлдэг бил ээ, би таныг өөрийнхөө нэг найзыг гэж андуурчээ, өршөөгөөрэй! гэжээ.

	Тэр хүн, саднаа гэж андуураагүй нь яамай, тэгж бодсон бол бүр живүүлчих байсан байх гэж Харрис боджээ.

	Дарвуулт завиар явахад бас их мэдлэг, туршлага хэрэгтэй боловч би жаахан хүү байхдаа тэгж боддоггүй байж. Хүүхэд чулуугаар гэр барих ч юм уу, шаазангийн хагархайгаар тоглож сурдаг шиг аяндаа сурчих юм бодож байлаа. Өөр нэг жаал бас над шиг боддог байж, тэгээд хоёул салхитай нэг өдөр явж үзье гэж шийдэж бил ээ. Ярмутад очоод байсан болохоор Яар мөрнөөр хөвж үзье гэж шийдэв. Тэгээд гүүрний ойр орших завины өртөөн дээр очиж дарвуулт завь хөлсөлж авлаав шүү.

	— Өнөөдөр тэнгэр нэг их сайхан биш байна, дэвээ бараадаж, эргэхдээ салхи огцомдуулсан нь дээр байх шүү гэж бид хоёрыг хөдлөхөд өртөөний хүн хэллээ.

	Бид хоёр ч за, за, сайн сууж байгаарай гээд хөдөлсөн боловч үнэндээ, дэвээ бараадах, салхи огцомдуулах гэж юу хэлж байгаа, чингэх хэрэг гарч гэм яах ийхээ мэдэхгүй л байлаа.

	Хотын бараа тасран тасартал сэлүүрдэж яваад мөрний цэлийсэн уснаас өөр юм өмнө маань харагдахаа болихын үед салхи ч шуурга мэт ширүүсээд бид хоёр ч одоо л жинхэнэ ёсоор ажиллах хэрэгтэй боллоо.

	Хектор (тийм нэртэй шиг санаж байна) сэлүүрдэж, би дарвуулаа дэлгэх болов. Яггүй адармаатай ажил юм шиг санагдсан, гэхдээ ямар ч болтугай дэлгэчихсэн чинь аль нь дээд, аль нь доод тал болохыг нь мэддэггүй.

	Хоёул зөнгөөрөө тааварлаж байж гэнэт дор талд байгаа нь дээд тал нь байх ёстой гээд эргүүлж янзлах болов. Элдвээр оролдож баахан мунгинахад дарвуул маань бид хоёрыг оршуулгын ажил болж тоглож байгаа, намайг талийгаач нь, өөрийгөө бүрэлбааны өмсгөл гэж бодож байгаа юм шиг санагдаж бил ээ.

	Тэгснээ тийм биш юм байна гэж мэдээд толгойг минь жигүүрээрээ нэг дэлсэж авснаа өөрөө дахин юу ч хийхгүй тас гөжчих шиг болов.

	— Норго, наадхыгаа усанд хийгээд норго гээд хөлгөөр явах улс дарвуулаа босгохын өмнө норгодог л юм байна лээ гэхээр нь би норголоо.

	Тэгсэн чинь бүр дор юм боллоо. Хуурай дарвуул хөлд тээглэж толгой ороох ямар олиг байх вэ, гэтэл нороод бүр наалдаад ирэхээрээ бүр ёстой там байхгүй юу.

	Сүүлд нь хоёул хамжиж байж арай чамай нэг юм янзаллаа. Яг эгц дээш биш ч гэсэн яйжгайдуухан босгож аваад шурагтаа нэг юмаар хүлж орхилоо.

	Завь маань хөмөрчхөөгүй юм, би үүнийг үнэн магадтай баримтын хувьд энд дурдаж байгаа юм. Харин яагаад хөмөрчхөөгүйн шалтгааныг тайлбарлаж даанч мэдэхгүй. Тэр цагаас хойш энэ явдлын тухай олон удаа дахин дахин бодсон боловч завь маань яагаад хөмөрчхөөгүй тийм нэг ер бусын явдлын шалтгааныг сэтгэлд хангалттай тайлбарлаж ердөө чаддаггүй юм.

	Хорвоогийн хамаг юм угаас зөрүүд зантай учраас л тийм үр дүнд хүрээгүй байж мэдэх юм даа. Завь маань бид хоёрын байж буй балай байдлыг ажаад энэ хоёр ер нь амиа хорлохоор шийдсэн улс юм гэж дүгнэлт хийгээд бид хоёрыг санасанд маань хүргэлгүй урмыг нь хугалъя гэж шийдсэн байж л таарна. Би үүнийг л үндсэн шалтгаан гэж бодож байна.

	Бид хоёр хажуугийн хөндлөвчөөсөө үхтэл зууралдсаар завин дотроо арайхийн тогтож байсан боловч чингэнэ гэдэг үйл барчихдаг ажил ажээ. Далайн дээрэмчид, далайгаар аялагч хүмүүс догшин салхи шуурга болоход залуураа нэг юманд барьж хүлчхээд дарвуулаараа голчилдог юм, тэгэхлээр бид хоёр ч гэсэн тиймэрхүү юм хийсэн дээр байх гэж Хекторыг хэлэхэд би завиныхаа толгойг салхины уруу харуулсан нь дээр байх гэлээ.

	Миний саналаар болгоход ядаж цөхөх юм байгаагүй болохоор бид хоёр хөндлөвчнөөсөө зуурсан хэвээр байж завиа эргүүлэв.

	Завь маань нэг бээр орчим зайд миний хэзээ ч үзээгүй, дахин үзэхийг ч хүсмээргүй хурдаар цахилж гарснаа гэнэт эргээд хазайхдаа дарвуулаа усанд шигтгэсэн хэр нь тэр дорхноо гайхмаар тэгшрэх мөртөө лаг шавартай урт гэгчийн харгиа руу ороод явчихлаа.

	Тэгээд тэг дунд нь хүртэл яваад шигдэн зогсчихсон болохоор тэр харгиа л аминд маань орох нь тэр. Одоо нэгэнт хаашаа ч явах боломжтой болж, ганзагалсан богц шиг бөндгөнөхөө больсон учраас шураг өөдөө үсэрч гараад дарвуулаа буулгалаа.

	Дарвуулын амтыг бишгүй үзлээ. Хэтрүүлэх хэрэг алга, хэтэрвэл пологтоно гэж нэг юм байдаг шүү дээ. Одоо нэгэнт дарвуулын хүчээр сайхан, сонирхолтой явж үзчихсэн улс чинь бас жаахан өөрчилж сэлүүрдэж явбал догь байхгүй юу.

	Тэгээд сэлүүр аваад завиа шавраас гаргах гэж хүчлэн оролдож байж нэг сэлүүрээ хугалчхав аа. Дараа нь хоёул гайгүй их болгоомжтой оролдсон хэр нь тэр муу хоёр сэлүүр угаас өгөршсөн юм байж, тэгээд нөгөөдөх нь түрүүчийнхээсээ ч амархан хугарчхаад бүр гар мухарлачихлаа.

	Урагшаа харахад зуугаад алхам өргөн шавар, арагшаа харвал нэл ус цэлийнэ. Ингэхээр хажуугаар хүн хар ирэхийг хүлээгээд л суухаас өөр замгүй боллоо.

	Тэр өдөр гол мөрнөөр аялахуйц аятайхан байгаагүйн харгайгаар бараг гурван цаг хүлээж байж нэг юмны бараа харав. Настай загасчин хүн тааралдаж бид хоёрыг шавар дотроос чүү-чаа гаргаад завины зогсоол газар луу буцаагаад чирч аваачихад шившигтэй санагдаж бил ээ.

	Чирч гаргасан хүний гар цайлгах, завийг дөрвөн цаг хагас ашигласан гэж, бас хоёр сэлүүр хугалсны төлбөр төлөх гэж долоо хоног хэрэглэхээр авч явсан түрүүвчээ хоослох дөхсөн шүү. Гэхдээ бид хоёрт туршлага суусан, нэгэнт туршлагажсан бол зарсан юмандаа хар буух хэрэггүй гэдэг үг бий шүү дээ.

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Ридинг. — Моторт завиар чирүүлэв. — Жижиг завинууд зэвүү хүргэж моторт завинд садаа болов. — Жорж, Харрис хоёр дахин ажлаас хойш суув. — Нэлээд улиг болсон явдал. — Стритли, Горинг.

	Арван нэгэн цагийн алдад Ридингийн бараа харагдлаа. Энд мөрний ус булингартай, уйтгартай мэт. Ридингийн тэнд хоргодмоор юм үнэндээ байхгүй. Хот нь эртнээс алдартай газар. Даничууд Этельред вангийн үед Кеннетэд дайны хөлгүүдээр бууж Ридингээс Вессекс хүртэлх бүх нутгийг уулгалан довтолдог байжээ. Чухам энд Этельред дүү Альфредтэйгээ хамт тэднийг тосон байлдаж бут ниргэсэн гэдэг. Этельред нь бурханд залбирч, Альфред нь дайтаж байсан юм гэнэ билээ гэлцдэг.

	Хожим, Лондонд суух тааламжгүй болоход тэндхийн хүмүүс Ридингэд л очиж толгой хоргодсон дээр гэлцдэг болсон аж. Вестмистрт тахал гарахын хамт Улсын их хурлын гишүүд Ридинг рүү зугатах болж, 1625 онд Дээд шүүхийнхэн ирсэн тул шүүх таслах бүх ажил Ридингэд явагдаг болжээ. Лондонд хааяа хааяа бага шиг жирийн тахал гарахад Лондоныхонд хуульчид ба улсын их хурлын гишүүдээс түр ч болов хоёр яс хагацах аятай завшаан болдог байсан байж таарна.

	Вангийн эсрэг парламентын тэмцэл хийх үеэр Эссексийн гүн, Ридингийг бүсэлж байсан, түүнээс хойш хорин таван жил болоод Орейнжийн хунтайж, Жеймс вангийн цэргийг мөн тэнд бут ниргэсэн түүхтэй.

	Ридингийн тур нь одоо хүртэл байдаг Бенедикийн сүмийг анх үндэслэн босгосон Генрихийг тэнд оршуулсан агаад мөн тэнд Жон Гонт, Бланси авхайтай гэрлэж байсан удаатай.

	Биднийг Ридингийн зогсоолд ирэхийн алдад найз нар маань моторт завиар угтаж Стритли хүртэл чирч аваачив. Тийм завиар чирүүлэх тун сайхан юм байдаг. Өөрөө сэлүүрдэхээс тэгж чирүүлж явахыг би дээр гэж үздэг юм. Замд маань муусайн жижиг завинууд тааралдаж замын бөглөөс болоогүй бол бүр ч сайхан байх байсан даа. Тэр муусайныг дайрч живүүлэхгүйн эрхэнд бид байн байн хурдаа хасаж, зогсоход хүрч байлаа. Сэлүүртэй завинууд моторт завины мөр дээр тээглэж садаа болж байгааг нь харахаас бүр дур гутмаар болж байлаа, ер нь ийм байдлыг бүрмөсөн болиулахын тулд ямар нэг юм бодох хэрэгтэй болжээ.

	Тэдний ичих нүүрэндээ илэг наасан шиг зэвүүнийг нь яана! Тогоогоо хагартал чагнаал өгөөд байхад ажиг ч үгүй, бүр чихгүй толгойлно гээч. Эрх мэдэлтэй байсан бол ч, бүгдэд нь сургамж болог гээд нэг хоёрыг нь усны ёроол руу тонилгох л байлаа.

	Ридингээс дээшхэн болоход Темз мөрний байдал овоо аятайхан болж эхэлнэ. Тайлхерстын хавьд төмөр замын уршгаар нэг хэсэг базаахгүй болох боловч Мейплдерхэмээс Стритли хүртэл ёстой сайхан даа. Мейплдерхэмийн хаалтаас дээшхэн явахад I Карл цомоор тоглодог байсан Хардвик Хаус харагдана. Пенгборнтой саахалтын газар «Хун» гэдэг инээд хүрэм жижигхэн дэн буудал буй. Урлагийн янз бүрийн үзэсгэлэнд хорхойтой хүмүүс түүнийг Пенгборныхноос ч дутахгүй мэддэг байжээ.

	Найз нарын маань моторт завь биднийг агуйн доохон талд аваачаад орхисон юм. Тэгээд Харрис, намайг одоо чиний сэлүүрдэх ээлж болсон гээд болдоггүй. Миний бодоход ингэх үндэс огт байгаагүй. Бүр өглөө хэлэлцэж тохирсноор бол Ридингээс дээшхэн гурван бээрийн зайд завиа аваачих гэсэн юм л даа. Гэтэл одоо Ридингээс бүр арван бэрийн газар ирчихсэн байдаг! Ингэхлээр нөгөө хоёрын маань ээлж дахин болсон байх ёстой.

	Ийм байдлыг Жорж, Харрис хоёрт зохих ёсоор нь ойлгуулах гэж ядаад, за яршиг, хамаг цагаа ингэж дэмий маргаж үрэхээ больё гэж бодоод сэлүүрээ барьсан юм. Тэгээд явтал ганц минут болов уу үгүй юу Жорж, усан дээр нэг хар юм хөвж явна гэхэд нь тийшээ завиа заллаа. Дэргэд нь очиход Жорж бөхийж байгаад барьж авснаа муухай хашхиран, царай нь хөсрийн яс шиг цайгаад нөгөө юмаа тавьчихлаа.

	Тэгсэн чинь тэр нь нэг үхсэн эмэгтэйн хүүр байв. Усны өнгөн дээр хөнгөхөн хөвөх бөгөөд нүүр царай нь эгээ амьд, тайван мэт харагдана. Нэг их гоолиг гэмээргүй боловч залуугаараа өтөлсөн, туйлдаж зовсон байдал илэрхий. Ядуу зүдүү явж, их зовлон амссан ул мөр андашгүй ч гэсэн угаас усгал номхон, царайлаг хүн байж гэмээр, тэгээд шаналан тарчилж адаг сүүлд нь айхтар өвчнөөс ангижирч амарсан хүний царай мэт байлаа.

	Аз болоход (мөрдөн байцаагчид хоргоогдож саатахыг хэн байг гэхэв) эрэг дээр байсан хэдэн хүн бидэнтэй бараг зэрэг тэр цогцсыг олж харсны ачаар бид түүнтэй орооцолдож хоргоогдох аюулаас мултарсан юм.

	Тэр үхсэн эмэгтэйн үүх түүхийг хожим нь тодорхой дуулсан. Бас л нэг улиг домог болсон эмгэнэлт явдлаас болсон байж. Нэг хар юманд сэтгэлтэй болж маллуулсан ч юм уу, өөрөө өөрийгөө л мэхэлсэн байж. Хэн хүний хийдэг бас нэг нүгэлд орж л дээ. Тэгээд эцэг эх ах дүүс, найз нөхөд нь гайхаж зэвүүцээ л биз, пай-пүү болоо л биз, нэг нүдээр харах амьтангүй болоо л биз.

	Унасан нүглийнх нь хүнд чулуу хүзүүнд нь зүүлттэй, энэ цэвдэг хорвоод гав ганцаар хаягдсан хөөрхий тэр бүсгүй доошоо явахгүй өөр хаашаа явах бил ээ. Хэсэг зуур өдөрт арван хоёр цаг ажилладаг нэг хар ажил хийж долоо хоногт хорьхон шиллинг авсныхаа зургааг нь хүүхдэдээ зарж, үлдсэнээр нь амь биеэ зогоож байжээ.

	Долоо хоногт зургаан шиллингээр амь, бие хоёрыг хамт байлгах ямар ч боломжгүй бил ээ. Хоорондоо тийм хэврэг уяатай юм чинь дэндэсхийвэл салж явчих гээд болохгүй байсаар, бодвол нэг өдөр бүх шаналал, зовлон нүдэнд нь ер биш тод болж хий сүг хачин янзтай инээмсэглээд байх шиг болоход нь жигтэйхэн айгаа биз. Тэгээд найз нөхдөөсөө сүүлчийн удаа аминдаа орохыг гуйсан боловч нийтийн гайт эндүүрэлд хэлмэгдсэн тэр бүсгүйн дуу хоолой, тэдний нэр ёсоор амь шигээ сахидаг чулуун хананд нь таг мөргөхлөөр хүүхэд дээрээ очиж нэн их гуниг гашуудалтайгаар тэвэрч үнсээд, урьд нь худалдаж авсан ганц зоосны үнэтэй шоколадаа гарт нь бариулан төдий л их сэтгэлийн хөдөлгөөн гаргалгүй орхиж гараад өөртөө үлдсэн хэдхэн шиллингээрээ билет худалдаж аваад Горингод ирсэн ажээ.

	Амьдралынх нь хамгийн гашуудмаар дурсамж нь Горингийн орчин тойрны ойрмог эрэг, цэлгэр ногоон хөндий жалга байж мэднэ. Ер нь бүсгүй хүн яагаад ч юм өөрт шарх олгосон хутгыг элэг зүрхэндээ эрхэмлэн тэвэрдэг зантай улс, тэгэхээр тэр гунигтай бодол дурсамжийнх нь хажуугаар бас мөчир навчаа газар шүргэм унжуулсан аварга том модны сүүдэрт жаргаж цэнгэж явсан нь санагдсан байж ч мэдэх юм.

	Мөрний эрэг дагуух ой дотуур өдөржин тэнэсээр үдэш болж, оройн харуй бүрий хар нөмрөгөө мөрний усан дээгүүр дэлгээд ирэхийн цагт зовлон, жаргалыг нь андахгүй мэдэх их мөрний дүнсийх ус руу хоёр гараа сарвайсаар унахад нь түм түмэн үеийг элээсэн их мөрөн зөөлөн гартаа тосон барьж аваад зовлонд дарагдсан толгойг нь өвөртөө оруулж бие сэтгэлийнх нь тарчилгааг арилган хөөжээ.

	Тийнхүү тэр нэгэн эмэгтэй бүх юманд - амьд явсан цагтаа ч, амьсгаа хураахдаа ч нүгэлтэн болжээ. Ай хөөрхий сүнсийг нь бурхан өршөөх болтугай! Тийм нүгэлтнүүдийн бүгдийнх нь сүнсийг өршөөх болтугай!

	Зүүн эргийн Горинг, баруун эргийн Стритлид хэдэн хоног өнгөрөөхөд тун таатай. Пенгборн хүртэлх тэр хавийн газар үнэнхүү үзэсгэлэн чимэгтэй болохоор нарлаг өдөр нь дарвуултай, сартай шөнө нь сэлүүртэй завиар зугаалах хорхой хүргэнэ. Бид тэр өдөртөө Воллингфорд хүрчихье гэж бодсон боловч мөрний найртай сайханд нь хоргодсоор сүүлдээ гүүрний дэргэд завиа тавиад Стритлид очиж «Бух» гэдэг зоогийн газар үдлэхэд Монморанси л сэтгэл хамгийн өег байх шиг байсан юм даг.

	Урьд энэ мөрний хоёр эргийн уул толгод яг энд нийлээд Темз мөрөн Горингийн дээхэн биеэр нэг их том нуур болон хашигдсан юм гэнэ лээ гэлцдэг. Надад бол үүнийг худал ч гэх юм алга, үнэн ч гэх юм алга. Би дуулснаа л хэлж байгаа юм шүү.

	Стритли бол мөрний эрэг хавийн ихэнх хот, тосгоны нэгэн адил бритт, саксын үед үүссэн эртний хот, Горинг, Стритлитэй адил тийм ч нэг их шилж сонгоод баймаар газар биш л дээ, гэхдээ нэг бодлын зүгээр газар, юу гэвэл төмөр замд ойрхон учраас зочид буудлын хөлсийг төлөлгүй алга болоод өгье гэсэн бодолтой хүнд ээлтэй л газар байгаа юм.

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Угаалгын өдөр. — Загас, загасчид. — Загасчлах ур. — Нүнжигтэй загасчин. — Загасчилсан түүх.

	Бид, Стритлид хоёр өдөр өнжихдөө хувцас хунараа угаалгав. Уг нь Жоржийн заавраар мөрний усанд хувцсаа өөрснөө угаах гэсэн маань бүтэлгүй болсон юм. Бүтэлгүй болсноор барахгүй бөөн гай болов. Угаахын өмнө үнэхээр их хир буртаг болсон байх нь үнэн, гэхдээ өмсөхөөр л байсан юм. Угааснаас хойш яасан гэж санана! Ридинг, Хенли хоёрын хоорондох ус биднийг хувцсаа угааснаас хойш урьдаас илүү тунгалаг болоод явчих нь тэр. Бид хэд Ридинг Хенли хоёрын хоорондох усны хамаг хир буртгийг хувцсаа угаах гэхдээ хувцсандаа шингээгээд авчихгүй юу. Стритлийн угаалгын хүүхэн биднээс ердийн хиртэй хувцаснаас авдаг хөлсийг гурав нугалж авахаас аргагүй байна, угаах ч гэж дээ үнэндээ урьдчилан цэвэрлэж хусаж байж нэг юм болголоо шүү гэсэн бил ээ.

	Нэхсэн хөлсийг нь олон таван үггүй төлсөн.

	Стритли, Горинг хавийн газар загас их олзворлодог юм. Загасчлахад тохиромжтой хэд хэдэн сайхан газар бий. Мөрний ус цурхай, хэлтэг, могой загас, зэвэг ихтэй. Өдөржин суугаад загас барьж байх мөн ч таатай даа.

	Зарим улс өдөржин ус сахиад ганц ч загас барьж чадахгүй өнгөрөх байдаг юм. Ер нь шанаган хорхой юм уу үхсэн муур дэгээнд нь орж байсныг загас барилаа гэж эс тооцвол Темз мөрнөөс өөр юм барьж байхыг би ер хэзээ ч хараагүй! Орон нутгийн загасчны лавлах бичигт уснаас ямар нэг юм барих талаар ганц ч үг дурдаагүй атлаа «загасчлахад тун тохиромжтой газар» гэсэн байдаг. Би өөрийнхөө ажигласныг тулгуурлаж хэлэхэд тэгж бичихээс ч өөр аргагүй юм л даа гэмээр санагддаг юм.

	Эндээс илүү загасчилдаг юм уу, илүү удаан хугацаагаар загас барих гэж хөөцөлддөг тийм газар дэлхийд өөр байхгүй. Зарим загасчин энд ирээд өдөржин, зарим нь бүр бүхэл сараар загасчилна гээч. Жил тойрон байя гэсэн ч хэн ч байг гэхгүй, тэртэй тэргүй мөр нь адил юм чинь». «Загасчлах гарын авлагад» дурдахдаа: «энд цурхай, хэлтэг загас мөн байх ёстой» гэсэн нь эндүүрэл бил ээ. Уг нь ч цурхай, хэлтэг энд бий нь ч бий. Байгаа баримтыг нь миний бие андахгүй. Эргээр нь явж байхад бөөн сүргээрээ харагдана, зөөлөн боов идэх гээд уснаас амаа ангайчихсан цухуйдаг юм. Усанд шумбахад мөр дээр сүрэг сүргээрээ тээглээд бие агзгануулна. Харин дэгээнд өт өлгөөд барина гэвэл гонж!

	Би өөрөө нэг их сайн загасчин биш л дээ. Нэг үе нэлээд их анхаарлаа тавьж байсных бишгүй л өөдрөг байсан гэж боддог. Гэвч хашир загасчид намайг хэзээ ч жинхэнэ загасчин болж чадахгүй, тэгэхээр больсон дээр биз гэж зөвлөсөн юм. Тэд намайг дэгээгээ эзтэй зөв хаяж байна, ур чадвараар бузгай байна, харин ясны залхуу хүн юм даа гэлцээд ер нь насандаа загасчин болж чадахгүй, ухаан сийлэх талаар дутмаг байна гэж бил ээ.

	Тэд намайг яггүй яруу найруулагч, сурвалжлагч, сонирхол татах шалиг хөнгөн роман зохиох мэт юмны талаар авьяас чинь газар авч мэднэ, харин Темз мөрөнд загасчлах чадвартай болохын тулд илүү их ухаан зарж, ухаан сийлэх шаардлагатай гэсэн юм.

	Сайн загасчин болоход ямар ч ичиж зовсон янзгүйгээр хээвнэг худал хэлчихдэг авьяастай байх л хэрэгтэй гэж зарим хүн боддог нь үйлийн үргүй эндүүрэл юм шүү. Зүгээр нэг худал хэлэхийг бол хэн ч дөнгөчихнө. Цаг үеийнх нь нарийн ширийн юмыг бүгдийг бодож боловсруулсан, бүр үнэн гэж бодогдмоор болгож чаддаг, худал гэхийн аргагүй байдалтайгаар ярьж чадна гэдэг бол хашир загасчлагчийн онцгой шинж мөн.

	Хэн ч гэсэн орж ирээд: «Өчигдөр орой би зуу гаруй алгана барьсан шүү» гэх буюу «Түрүүчийн даваа гарагт би арваад кило татах, уртаараа гурван алд тул барьсан» гэж мэдэх л байх. Иймэрхүү юм хэлэхэд ямар ч ур чадвар хэрэггүй, бүдүүн зүрх гаргахад л бол оо.

	Харин нэр нүүрээ ялимгүй боддог загасчин бол иймэрхүү янзаар худал ярихгүй. Тийм хүний ярих арга барил тэр чигээрээ сургамж болмоор зүйл болдог.

	Тийм хүн жигтэйхэн тайван орж ирээд малгайгаа авалгүй суудал олж суугаад, тамхиа гаансандаа дүүргэж, нэг ч үг дуугаралгүй асаана. Залуу загасчдын бурцгаахыг нэлээд чагнаж сууснаа завсар зай гармагц гаансаа амнаасаа авч үнсийг нь тогших зуур;

	— Хоёр дахь өдрийн орой барьсан юмаа нэг их хөөр болгож яриад ч яах вэ уу даа гэхэд цаадуул нь,

	— Өө, яагаад тэр бил ээ? гэнэ.

	— Яагаад байх нь юу байх вэ, тэртэй тэргүй хэн ч үнэмшихгүй шүү дээ гэж өчүүхэн ч гоморхсон шинжгүй тайван хэлээд гансандаа дахин тамхи чихэж буудлын эзэнд шотланд виски гурван хундагыг мөсний хамт захиална.

	Ингэж хэлсний нь дараа настай тохитой хүний үгийг сөргөх хүн огт гарахгүй хэсэг дуугүй болцгооно. Тэгээд хэнээр ч гуйж гувшуулалгүй их л бодлогоширсон байдалтайгаар өөрөө аяндаа ингэж ярьж эхэлнэ:

	— Миний ярихыг өөр хүн надад ярилаа гэхэд би л лав итгэхгүй. Гэсэн ч яг биетэй баримттай үнэн юм л даа. Би тэнд өглөөнөөс аваад үд болтол чухамдаа бараг юу ч барьж чадалгүй сууж байлаа л даа. Дөч тавин гялгана, хориодхон цурхайг хэн загас барилаа гэж ярих вэ, ичгэвтэр, тэгээд урам хугарч больдог ч юм бил үү гэж бодож байтал уургыг маань нэлээд хүчтэй угзарлаав шүү. Бас л нэг муу жараахай шиг юм байлгүй гээд суга татаад гаргах гэсэн чинь хөдөлдөг юм биш! Хагас цаг, бүр хагас цаг хэртэй ноцолддог хэрэг шүү, та минь! Татах бүрдээ уурга маань хугарчих гээд болдоггүй! Тэгж тэгж нэг юм гаргаж ирлээ, ямар юм байсан гэж санана? Хилэм! Лав хориод кило хүрнэ ээ! Та минь, тийм амьтан дэгээнд минь орсон шүү! Аргагүй гайхмаар, хүн үнэмшмээргүй! Буудлын эзэн, та над дахиад гурван хундага виски аваад ирээрэй гэнэ.

	Тэгснээ барьсан загасыг маань харсан тийм тийм хүн тэгж ингэж гайхаж шагшаад гэртээ аваад харихад авгай маань ингэж хэлээд, Жо Бригсс тэгж бодож гэнэ гэж ирээд л ярина даа.

	Би нэг удаа эрэг хавийн зочид буудлын эзнээс та, загасчдын ярихыг сонсоод ой тань заримдаа гутах уу гэхэд тэр хүн,

	— Өө, хаанаас, одоо бол бүр зүгээр, эрхэм минь. Анхлан нүдээ орой дээрээ гартал гайхдаг л байлаа, ай бүү үзэгд... авгай бид хоёр өдөржин тийм юм сонсож суух улс юм хойно, дасах юм, хүн ер нь аливаа юманд дасна гэж байдаг хойно, дасдаг л юм гэсэн бил ээ.

	Миний таньдаг нэг залуу хачин гүндүүгүй хүн байсан юм. Тэр маань бас загасчлах хорхойтой болчхоод загас барьсан тухай ярихдаа хорин таван хувиас илүү дэгсдүүлэхгүй гэж шийджээ.

	Дөчин загас баривал тавийг барьсан гэх жишээтэй хэлнэ. Худал хэлэхийг нүгэл гэдэг болохоор түүнээс илүү худал ярих хэрэггүй юм л даа гэж бил ээ.

	Гэтэл хорин таван хувь гэдэг нь нэг болж өгөхгүй, өөрөө яаж хэрэглэхээ огт мэдэхгүй болчихдог байж. Нэг өдөр хамгийн олондоо гурваас илүү загас барьж чадахгүй байсан болохоор гурав дээр хорин таван хувиа яаж нэмэх ухаанаа мэдэхээ больчихгүй юу, ямар ч болтугай гурван загасан дээр лав болж өгөхгүй байж л дээ.

	Тэгээд л сүүлдээ гучин гурав аравны гурван хувиар нэмэхээр шийдсэн нь таарч өгсөнгүй, нэг юм уу хоёр загас барьсан өдрөө хэдийг барилаа гэж хэлж болдоггүй, тэгэхээр нь хялбарчлаад хоёроор л үржүүлчхэж байя гэж шийджээ.

	Мань эр энэ зарчмаа хоёр сарын турш хатуу баримталж байсан боловч сүүлдээ бас болохоо байжээ. Хоёроор л үржүүлсэн гэхлээр үнэмших амьтан ганц ч гарахгүй юм гэнэ, харин даруу зан гаргаж бага дэгсдүүлснийх бусдынхаа дор орж «баян ходоод» болж гэнэ. Гурван жижигхэн загас барьчхаад зургааг барилаа гэхэд нь харсаар байтал ганц муу жараахай шиг юм барьсан загасчин хорин дөрвөн загас барьсан гэж тааралдсан хүн болгонд яриад байхаар нь атаа жөтөө, хор шар нь гозолзоод ирж гэнэ.

	Тэгээд яваандаа шашин ном шигээ мөрдөх эцсийн нэг бодлыг дотор хүнтэйгээ зөвлөж тогтоосон байх юм: барьсан загас бүрээ арав гэж ер нь нойлоос биш арваас л шууд эхэлж байхаар шийдээд, жишээ нь, ганц ч загас барьж чадаагүй өдрөө арвыг барьсан гэх, өөрөөр хэлбэл хэзээ ч арваас цөөнийг барихаар байж болохгүй систем зохиосон юм гэдэг. Энэ системийнх нь тулганы чулуу арав гэдэг тоо болжээ. Тэгэхээр, азаар ганц загас барьсан бол хорь, хоёрыг бол гуч, гурвыг бол дөч гэх мэтчилэн ярих болсон байна.

	Залуугийн маань зохиосон тийм төлөвлөгөө хялбар, эвтэйхэн байсан учраас сүүлдээ загасчин нөхөд нь энэ аргыг л хэрэглэе гэлцэх болсон гэдэг. Үнэхээр, Темзийн загасчдын эвлэлийн Хорооноос тэр системийг авч хэрэглэх зөвлөмжийг авч хоёр жилийн өмнө гаргасан боловч зарим ахмад гишүүд нь уг системийн тоог дахин хоёроор үржүүлж авахаас нааш, өөрөөр хэлбэл, нэг загасыг хорь гэж тоолохоос нааш хэрхэвч зөвшөөрөхгүй гэжээ.

	Мөрнөөр явж байгаад загасчлах ганц үдэш гарлаа гэхэд тосгоны аль нэг жижиг дэн буудалд буугаад зоогийнх нь газар орж суух тун зүгээр шүү. Тэнд нэг хоёр хашир загасчин лавтай тааралдана. Тэд халаасан дарсаа шимэх зуур урьд загасчилж явсан үүх түүхээ ярихыг нь хагас цаг сонсоод гарсан хүн бүхэл сарын турш өег явна шүү, өл ихтэй ярьдаг улс л даа, цаадуул чинь.

	Жорж бид хоёр (Харрис яасныг мэдэхгүй, үдийн алдад гадагш гарч үс сахлаа хусуулж ирээд гутлаа лав дөчин минут тосолж өнгөлөөд гарч өгсөн, тэрнээс хойш бараа нь харагдахаа больсон) нохойтойгоо гурвуул нэгэнт хаягдаж таарсан болохоор хоёр дахь оройгоо Воллингфорд хүртэл зугаалж буцаж ирээд амрах, идэж уух гэхчлэн хийх барих өөр төөр юм эрхбиш байлгүй яах вэ, мөрний эрэг хавийн нэг жижигхэн буудалд орлоо.

	Нийтийн өрөөнд нь орж суухад урт ганс зуусан настай нэг хүн байна. Бид ч мэнд усаа мэдэлцээд ярилцаж гарлаа.

	Тэр хүн, өнөөдөр мөн ч сайхан өдөр байлаав шүү гэхэд нь бид өчигдөр мөн ч сайхан өдөр байсныг хэлэхэд маргааш сайхан өдөр болох нь гэж бүгд ам нэгтгэхэд Жорж энэ намар ургац арвин авах нь гэлээ.

	Цааш нь жаал зугаа ярилцаж суугаад, бид явуулын улс, өглөө эндээс бүгдээр явах юм гэдгээ ойлгууллаа.

	Тэгээд хэсэг дуугүй болоход өрөөг нүд хэсүүлэн ажиглавал задгай зуухныг нь тэртээ дээр чигт тоосонд дарагдсан нэг шилэн хайрцаг харагдана. Дотор нь хулд загасны чихмэл байх юм. Том гэж мангас гэмээр, би бүр гайхаад нүд минь орой дээрээ гарсан шүү. Уг нь сагамхай байна гэж бодсон юм байхгүй юу.

	Нөгөө өвгөн миний харцын барагцаагаар,

	— Аа тийм, мөн ч сайхан амьтан байгаа биз, тийм ээ? гэв.

	— Ер бусын юм аа гэж би амандаа дуугарахад Жорж хэдэн кило татах бол гэж асуухад нөгөө нөхөр босож өлгүүрээс цуваа авуут,

	— Есөн кило гаруй. Ирэх сарын гурванд энэ загасыг барьснаасаа хойш яг арван зургаан жилийн нүүр үзэх гэж байна даа. Гүүрний яг доорх уснаас жараахайгаар өгөөш хийж байж барьсан юм даг. Ийм нэг загас байна гэлцээд байхаар нь тэрийг чинь би барьдаг хэрэг гэж гараад л бариад авсан юм даг. Ийм том хулд та нар олныг үзээгүй байх гэж би бодож байна. За, ноёд минь, сайхан нойрсоорой, баяртай гээд гараад явчхаж бил ээ.

	Бид ч нөгөө хулдаас нүд салгаж чадахгүй байлаа. Үнэндээ гайхмаар нэн сайхан загас юм. Тэгээд биднийг нүд хужирлан зогсож байхад нутгийн нэг тэрэгчин гартаа аяга пиво барьсаар өрөөнд орж ирээд нөгөө загасыг бас ширтэв.

	Жорж тэр хүнд,

	— Үгүй мөн мундаг эд юм аа гэхэд нөгөө хүн,

	— Аа! Нээрэн тийм, ноёнтон минь, гээд аягатайгаасаа нэг балгаснаа, — Энэ загасыг анх барихад та энд байгаагүй байж болох юм даа, тийм ээ? гэхэд нь бид,

	— Байгаагүй, бид эндхийн улс биш л дээ гэв.

	— Аа! Тэгвэл яаж байх вэ дээ? Энэ загасыг чинь би бариад таван жилийн нүүр үзэх гэж байна гэж нөгөө тэрэгчин хэлэв.

	— Та барьсан юм уу? гэж намайг асуухад тэр нүүрмэг өвгөн,

	— Тэгэлгүй яах вэ, ноёнтон минь, хаалтын тэрүүхнээс гэх юм уу даа, одоо бол хаалт байсан газрын доороос нэг баасан гарагийн үдээс хойш л барьсан юм сан. Хамгийн гайхалтай нь ялаагаар өгөөш болгож барьсан юм шүү. Уг нь цурхай л орох байх гэж бодож байсан чинь, сахиус минь, хэн хулд орно гэж бодох бил ээ, тэгсэн чинь хулд орчхоод намайг гулд татаад аваад явчих дөхсөн шүү. Арван хоёр гурван кило татсан лужир амьтан даа. За, ноёд минь сайхан нойрсоцгоогоорой гээд гарч одов.

	Таван минутын дараа бас нэг хүн орж ирээд би нэг өглөө эрт гялбаганаар барьсан гэж яриад гарахад дунд зэргийн насны ихэмсэг янзтай номой эр орж ирээд цонхны дэргэд суув.

	Хэн маань ч үг дуугаралгүй хэсэг зуур болоход Жорж тэр орж ирсэн хүнээс:

	— Та уучлаарай, бид эндхийн улс биш, та энэ хулдыг яаж барьсан тухайгаа бидэнд ярьж өгвөл миний найз, би ч гэсэн танд туйлын их баярлах байна гэхэд тэр хүн нэлээд их гайхсан янзтай,

	— Энэ хулдыг намайг барьсан гэж хэн та нарт хэл ээ вэ? гэж асуув.

	— Хэн ч тэгж хэлээгүй, гэхдээ яагаад ч юм барьсан хүн нь та байж магадгүй гэж бид бодсон юм.

	— Гайхалтай, гайхмаар хэрэг байна даа, яг үнэнийг хэлэхэд би барьсан, та нар яаж ингэж таагаа вэ, нээрэн гайхмаар байна шүү гэж тэр үл таних номой эр хэллээ.

	Цааш нь, уснаас татаж гаргах гэж хагас цаг ноцолдсон, уургаа хугалсан, гэртээ авчирсан хойно нямбай жигнээд үзэхэд арван гурван кило татсан гэж ярилаа.

	Тэгээд явах цаг нь болж гарсан хойно дэн буудлын эзэн өөрөө бидэн дээр орж ирлээ. Хулдынх нь тухай хүмүүсээс сонссоноо ярихад буудлын эзэн ихэд гайхаж үнэн голоосоо хөхрөн инээж,

	— Жим Бейтс, Жо Маглз, Жоунс ноён, өвгөн Билли Мондерс бүгдээр энэ загасыг би барьсан, би барьсан гэж ярина гэнэ ээ, ха! ха! ха! Үгүй мөн сайхан золиг оо! гэж шударга эзэн инээдээ барьж чадахгүй байснаа сүүлд нь: «Ийм загас тэд барих, барих мөртөө миний энэ өрөөнд орхих, над өгөх юм гэнэ шүү! Ха! Ха! Ха!» гэв.

	Тэгээд тэр загасны тухай жинхэнэ үнэн түүхийг бидэнд ярьж өгөв. Нэлээд олон жилийн урьд өөрөө жаал хүү байхдаа загас барих ур чадвар буюу мэргэжлийн хүчээр биш, харин нартай нэг сайхан өдөр хичээлээсээ оргож гараад усны зах дээр очиж урт модонд оосор уячхаад загас барьж байна хэмээн тоглож байтал тэр загас ороод ирсэн юм гэнэ. Ер нь санаанд огт оромгүй их азтай явдал тиймэрхүү үед элбэг тохиолддог учраас л тэгж гэнэ.

	Гэртээ тийм том загас авчирсных жавтий хүртэлгүй өнгөрснөөс гадна сургуулийнх нь захирал наадах чинь гурван хичээлийн дүрэм, дасгалтай тэнцэх юм байна гэсэн юм санж.

	Яг ингэж ярьж байтал гаднаас хүн дуудаад буудлын эзэн гарч одоход Жорж бид хоёр нөгөө загасыг дахин ширтлээ.

	Үнэхээр гайхамшигтай загас юм. Харах тусам улам гоё санагдаад болдоггүй.

	Жоржийн сэтгэл догдолж сандал дээр гарч бүр ойроос нүд хужирлах болов.

	Гэнэт сандал нь хазайхад мань эр сандарсандаа загастай хайрцгаас шүүрэн барьтал тэр нь мултран тар нярхийн унаж дээрээс нь Жорж, сандал хоёул уналаа.

	Миний айдас жигтэйхэн хүрч хажууд нь ухасхийн очоод, 

	— Загас нь зүгээр үү? Зүгээр байгаа? гэв.

	Жорж ийш тийш харсаар аяархан босох зуур,

	— Зүгээр байх аа гэнэ.

	Тэгсэн чинь биш болгочихжээ. Нөгөө хулд нь будаа шиг бутарч мянган хэсэг юм болчихож, мянга биш гэхэд есөн зуун хэсэг болсон байж мэднэ. Би ямар нарийн тоолсон биш хэн мэдэхэв.

	Хатааж шинээсэн загас ингэж будаа болтлоо бут үсэрнэ гэдэг ухаанд багтамгүй, хачин санагдаж бил ээ.

	Хатааж шинээсэн хулд байсан бол үнэхээр ухаанд багтамгүй хачин хэрэг байх байлаа, гэтэл тийм биш, гөлтгөнөөр хийсэн хулд байлаа.

	
АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Усны хаалтууд. — Жорж, бид хоёр зургаа авхуулав. — Воллингфорд, — Дорчестер. — Абиндон. — Живж үхэхэд тохиромжтой газар. — Мөрний усны хэцүүхэн хэсэг. — Гол мөрний уур амьсгал сэтгэл санааг уруу татав.

	Бид маргааш өглөө нь Стритлигээс эртлэн хөдөлж сэлүүрдсээр Калемд хүрч очоод завиа усны тохойд оруулж, дээгүүрээ брезент татаад унтав.

	Стритлигээс Воллингфордод ороход онцгой сонирхолтой юм байхгүй. Кливээс цааш усны хаалт үзэлгүй чилийсэн зургаан бээр хагас газар явна даа. Миний бодоход Теддингтоноос дээхнүүр ийм урт зурвас байхгүй тэгээд ч Оксфордын сэлүүрдлэгийн клуб түүнийг наймтын уралдаан явуулахад ашигладаг байх.

	Харин ойр хавь хаалтгүй байх тийм газар хөлсний завьчдад тун таатай байж мэдэх боловч зугаалгаар явах бид мэтэд тийм биш юм аа.

	Миний хувьд гэвэл би усны хаалтад их дуртай. Нэг янзаар хөвөөд байтал хаалт тааралдах сайхан. Завиндаа суучхаад хүйтэвтэр гүн уснаас алгуурхан дээшилж шинэхэн байдлыг ажиглах буюу эсхүл дахин доошилсхийж хаалтын уруу царайтай хаалга нээгдэж завсраар нь харагдах тэнгэрийн хаяа өргөсөн мөрний ус налайтал инээмсэглэн өврөө тэлэх шиг болоод ирэхлээр нь өчүүхэн завиа бөгс эргэх зайгүй зурвасаас нь гарган даллан дуудах мэт цэлгэр ус руу дахин орох мөн ч сайхан шүү.

	Тэр усны хаалтууд гэдэг чинь тун их үзэсгэлэнтэй зүйл байгаа юм. Тагдгар тарган биетэй сахиул өвгөн, цовоолог ааштай түүний авгай, сэргэлэн хурц нүдтэй охинтой нь ганц нэг үг явуут сольж байх ч аятайхан33. Өөр завьтай хүмүүстэй уулзаж учран тэр хавийн хов жив ч сонсож болно. Цэцэг навч болсон хаалт газруудгүй бол Темз мөрөн яалаа гэж үлгэрийн орон шиг сайхан санагдах вэ.

	Усны хаалт газрын талаар ярьсан биш, Жорж бид хоёр зуны нэг өглөө Хемптон-Кортын тэнд явж байгаад сүйрч гүйцсэн маань санаанд орлоо. Хачин сайхан өдөр байсан юм сан. Хаалтын хавийн улс ч гэж тоймгүй олон байсныг хэлэх үү, Темз мөрөнд ямар мундах биш бас нэг овсгоотой зурагчин бид хоёрын зургийг авна гээд ус нэмэгдэж байх яг тэр үеэр хоргоогоод болдоггүй шүү.

	Нэг мэдэхэд Жорж өмдөө нэг их хурдан хурдан толийлгож, зулайныхаа үсийг хойш нь дарж малгайгаа шилдүүлсхийн тавиад номхон төлөв царай гарган дэгжин маягтай болоод хөлөө хаашаа хийе дээ гэсэн янзтай суухыг нь би хараад их гайхлаа, эхлээд ажиглаагүй болоод л тэр байхгүй юу.

	Таньдаг хүүхнийхээ барааг хараад л тэгж байгаа юм байх гэж би анх бодоод ямар хүүхэн юм бол гэж олж харах санаатай ийш тийш харав. Хаалтын хавь ойрын хүн бүхэн чулуун хөшөө шиг болчихсон харагдана. Бүгдээрээ л япон дэвүүрийн зураг шиг хачин янзтай болчихсон, зогсох нэг нь зогсож, суух нэг нь сууж байх юм. Хүүхнүүд нь бүгд инээмсэглэж, тун гоо үзэсгэлэнтэй харагдлаа! Залуу эрчүүл хүрхгэр царайлах авч цаанаа сүрхий буурь суурь, ариун чин байдлыг илэрхийлнэ. Би гэнэт хамаг учрыг ойлгож, бэлдэж чадахаасаа өнгөрлөө гэж бодоод их айлаа. Манай завь магнайд байсан болохоор зурагчны зургийг эвгүй болгочихвол муухай хэрэг гэж бодлоо.

	Тэгээд би өөдөөс нь бушуухан харж, завиныхаа хошуу талд очиж дэгээгээ хэнэггүй байдалтай түшисхийн, хүн харахад авхаалж самбаа, бяр чадал дүүрэн амтагдсан байдалтай боллоо. Толгойтой үсээ илбэж, туг үс дух руугаа буулгаж, ялимгүй ихэмсэг атлаа хөнгөн гуниг илэрхийлсэн царай гаргалаа. Хүмүүс, намайг иймэрхүү байх чинь тун аятайхан зохимжтой харагддаг гэсэн юм л даа.

	Бид, тэр чухал агшныг хүлээн зогсож байтал араас нэг хүн,

	— Хүүе! Хамраа хараач! гэж хашхирах сонстов.

	Юу болоо юм бол, хэн нь ямар учраас хамар луугаа харах ёстой болоо юм бол гэж бодсон ч гэсэн эргэж харах ёсгүй байсан болохоор Жоржийн хамрыг нүднийхээ булангаар хяламхийв! Зүгээр л байх юм, засаж янзалмаар юм огт мэдэгдсэнгүй. Тэгээд өөрийнхөө хамрын үзүүрийг хялайж байгаад харахад бас л зүгээр байх шиг санагдлаа.

	— Тэнэг илжиг минь хамар луугаа хараач! гэсэн нөгөө хүний дуу улам чанга тод сонстов.

	Бас нэг хүн:

	— Хошуугаа гаргаач, хүүе, нохойтой яваа та хоёр, хүүе! гэв.

	Жорж бид хоёрын аль маань ч эргэж харж зүрхэлсэнгүй. Зурагчин гараа өргөөд юу юугүй дарах нь ээ. Энэ улс яах гэж хашхираад байгаа юм бол? Бид хоёрын хамар яачихаа юм бол? Юу гэж гарга марга гэдэг улс вэ?

	Гэтэл хаалтын хавьд байсан улс бүгд хашхиралдаж эхлээд араас нэг бүдүүн дуутай хүн,

	— Эрхмүүд минь завь руугаа хараач, улаан, хар малгайтай та хоёр. Түргэлж үз, тэгэхгүй бол зураг дээр та хоёрын хүүр л гарах гээд байна гэв.

	Харвал, завины маань хошуу хаалтын модон шонгийн завсар орчихсон, ус улам нэмэгдэж завины хошуу улам доошилсоор жаахан удвал годройтох болчхоод байв. Бид хоёр гялсхийн хурдан хөдөлж нэг нэг сэлүүр шүүрэн авч хаалтын бөөр лүү хүчтэй хатган түлхэхэд завь ч мултран гарч бид хоёр ч гэдрэгээ годройтох нь тэр.

	Жорж бид хоёр тэр зураг дээр сайхан гарч чадсангүй. Харин азын тэнгэр нь орхисон бид хоёрыг дөрвөн хөлөө галзуу мэт гозолзуулан нүүр царайндаа «Юу болов? Яачхав аа?» гэж ихэд сандарч гэлмэсэн байдалтай болчхоод байсан яг тэр агшинд нөгөө зурагчин ёрынхоо аппаратыг дарсан байна л даа.

	Тэр зураг дээр бид хоёрын дөрвөн хөл ноёлох байр эзэлсэн байлаа. Үнэндээ тэр дөрвөөс өөр тодхон гарсан юм байгаагүй. Урд эгнээг дөрвөн хөл маань эзэлчихсэн байсан. Ар талд нь бусад завь, газар орны байдал бүдгэвтэр харагдана. Ер нь бид хоёрын хөлийн зурагтай зүйрлүүлэхэд бусад хүн, юм бүхэн даанч доожоогүй гарсан болохоор хүмүүс өөрсдөөсөө ичээд зургаа захиалж авахгүй гэж байсан шүү.

	Зургаан хувь угаалгаж авна гэж байсан моторт завьчин нэг хүн зургийн хальсыг үзчихээд захиалгаа буцаасан юм даг. Завийг минь тэр байна гэж заагаад өгвөл авах л байна гэсэн чинь хэн ч хараад олж харсангүй. Уг нь Жоржийн баруун хөлийн цаагуур харагдах ёстой байж.

	Ер нь тэр зургийн мөр дээрээс баахан дэмий юм болов. Зургийг эзлэх талбайн аравны есийг Жорж бид хоёр эзэлчихсэн болохоор та хоёр дор хаяад арван хоёр хувь угаалгаж ав гэж шаардахад бид хоёр чадахгүй, бүхлээрээ авхуулахад болох л байсан харин годройтсон байдлаар авхуулах гээгүй гэж бил ээ.

	Воллингфорд бол Стритлигээс дээхэн зургаан бээрийн тэртээ орших эртний хот, Английн түүхэнд идэвхтэй үүрэг гүйцэтгэсэн газар юм. Уг нь энэ нутагт оршин сууж байсан бритт нарын үед шавар байшин голдсон муухай хоторхуу юм байсан бол тэднийг хөөн зайлуулж орыг эзэлж суусан ромчууд шавар хананых нь оронд бат бөх мундаг цайз байгуулж байсны ул мөр улирах цагийг даван үлдэж, тэр үеийн барилгачин хүмүүс байшинг хэчнээн сайн цогцолдог агсны гэрч болж байна.

	Улирах цаг ромчуудын босгосон ханыг нурааж хүч хүрээгүй ч гэлээ төдхөн ромчуудыг өөрсдийг нь үнсэн товрог болгож, энэхүү нутагт нормандчууд хүрч ирэхээс өмнө зэрлэг догшин сакс нар, лужир биетэй даничууд харилцан байлддаг байжээ.

	Парламентын дайн гэгч гарч Фэрфакс маш удаан хугацаагаар хатуу ширүүн бүслэлтэд оруулахын өмнө энэ бол хамгаалах хана, цайзаар хүрээлэгдсэн хот байсан байна. Тийн авч сүүл сүүлдээ эзлэгдээд өнөөх ханууд нь газрын хөрстэй тэгширчээ.

	Воллингфордоос Дорчестер хүртэл Темз мөрний ойр орчинд уул толгод ихсэж, янз маяг олон болж үзэсгэлэнтэй харагдана. Дорчестер хот мөрнөөс хагасхан бээр зайтай. Жижиг завьтай яваа хүн бол гүехэн усаар ойртсоор хүрч болно, гэхдээ Дейн хаалтад завиа орхиод явган алхаж очсон нь л дээр байдаг юм. Дорчестер, чимээ анир, хөл хөдөлгөөн багатай тун тайван сайхан хуучны хот.

	Дорчестер Воллингфордын нэгэн адил эртний Английн хот юм. Дээр үед «Caer Doren» «Усан дээрх хот» гэсэн нэртэй байжээ. Хожим ромчууд тэнд асар том хуаран байгуулж, эргэн тойронд цайз бэхлэлт байсны ул мөр эдүгээ намхан тэгш толгод болон үлджээ. Сакс нарын ноёрхлын үед Вессексийн нийслэл байж. Нэг үе эртний энэ хот маш хүчирхэг сүрлэг байсан боловч одоо хөл хөгжөөн ихтэй ертөнцөөс зэлүүд, нойр зүүдэндээ умбах адил орших болжээ.

	Клифтон Хэмптон бол хуучин маягийн хөөрхөн зохион байгуулалттай, хэзээд цэцэг навчин дунд умбаж байдаг, чимээ шуугиан багатай тосгон юм. Ойр хавийнх нь байгалийн байдал үзэсгэлэн төгөлдөр, баян тансаг. Клифтонд хоног таарвал «Арвайн нуруу» гэдэг буудалд буухаас дээр юм байхгүй. Тэр бол Темз мөрний дагуу орших дэн буудлуудын дотроос хамгийн эртний, хамгийн их сонирхол татах буудал. Тосгоноосоо нэлээд зайтай, гүүрний баруун гар талд бий. Намхан, налуу, сүрлээр хучсан дээвэр, торлосон цонхнууд нь үлгэрт гардаг байшинг санагдуулж байхад дотор нь ороод ажихад ёстой л «эрт урьд цагт, энэ галбын эхэнд» гээд л ярьдаг үлгэр шиг болоод явчихна.

	Харин нэг гэм нь орчин үеийн сул шастирын баатар эмэгтэйчүүдэд бол энэ дэн буудал яагаад ч толгой хоргодох орон болж чадахгүй дээ. Орчин үеийн сул шастирын баатар эмэгтэй гэдэг чинь тэнгэр баганадам нуруулаг мөртөө ганайж байх эрмэлзэлтэй байдаг болохоор тэр болгондоо «Арвайн Нурууны» дам нуруунд толгойгоо түг түг цохих зовлон буй.

	Бас архичдад тохирдоггүй буудал. Дороос өгсөөд дээр нэг өрөөнд орох юм уу, дээрээс доош нэг өрөөнд орох, шатаар өгсөж унтлагынхаа өрөөнд орох, дээш гарсан хойноо өрөөгөө олно гэхэд энд тэндгүй олон шат байдаг болохоор согтуу хүн яагаад ч учрыг нь олохгүй мунгинана.

	Бид Оксфордод үдийн алдад хүрэх санаатай байсан болохоор өглөө эртхэн босов. Гадаа унтсан хүн өглөө хэчнээн эрт босож чаддагийг бодохоос гайхмаар юм! Өдөн хөнжилд унталгүй, завины ёроолд юухан хээхнээр хучаад дэрний оронд хүүдий дэрлээд унтаж байгаа хүн өглөө сэрээд «дахин тавхан минут хэвтээдэхье» гэж бодохгүй. Өглөөнийхөө цайг уугаад Клифтоны хаалтаар гарахад найм хагас болж байлаа.

	Клифтоноос Калем хүртэл мөрний эрэг нэг маягийн сонирхолгүй навтайсан юм харагдаад Калемын хаалтаар (энэ бол хамгийн хүйтэн гүнзгий устай хаалт юм) гарсан хойно газрын байдал овоо нэг аятайхан болж ирнэ.

	Абингдоны гудамжаар мөрний ус урсдаг гэж хэлж бараг болмоор. Абингдон бол жинхэнэ хөдөө нутгийн хөл үймээнгүй, цэвэрхэн, ёс дэглэм сайтай боловч байж суухын аргагүй уйтгартай жижигхэн хот. Өөрийгөө эрт дээр үеийн түүхтэй хот гэх боловч Воллингфорд, Дорчестертэй зүйрлэхэд хараахан юу л бол. Тэнд алдар цуутай нэг биш хийд байсан авч нэгэнт алга болж, цагтаа ариун номын дуу сонсож байсан хана туурганд эдүгээ пиво исгэх газар буй болжээ.

	Абингдоны ариун Николайн сүмд Жон Блеквол, түүний гэргий Жейн хоёрт зориулан босгосон хөшөө бий. Тэр хоёр дэр нийлүүлсэн цагаасаа хойш аз жаргалтай амьдран байсаар хоёул нэг өдөр 1625 оны наймдугаар сарын 21-нд нас барсан ажээ. Бас ариун Елений сүмд байдаг тэмдэглэлийн дотор 1637 онд бие барсан В. Ли «Амьдралынхаа хугацаанд бүсэлхийнээсээ хоёр зууд гурав дутуу үр удмаа гаргасан» гэж буй. Хэрэв үүнийг тооцоолон бодохул ноён В. Лийн гэр бүл нэг зуун ерэн долоон хүүхэдтэй байж таарах нь. В. Ли ноён, Абингдон хотын даргаар тав дахин улиран сонгогдож байсныг бодоход харьяа ард иргэддээ ихээхэн хишиг буянтай байсан нь эргэлзээгүй, харин хүн ам нь хэт олширч хоолоо булаацалдахад хүрсэн манай арван есдүгээр зуунд тиймэрхүү эрхэм олонгүй биз ээ хэмээн би найдаж байна.

	Абингдон, Ньюнэм-Кортни хоёрын хооронд мөрнөөр явахад тун сайхан. Ньюнэмийн цэцэглэгт орж үзүүштэй газар шүү. Мягмар, пүрэв гарагуудад хүн оруулдаг юм. Цэцэглэг өөрөө жигтэйхэн сайхнаас гадна, ордонд нь элдэв зураг, ховор нандин юмны их баялаг цуглуулга бий.

	Хаалтаас гараад явмагц тааралддаг Сэндфордын далангийн тэндэх нэг цүнхээл бол усанд живж үхье гэсэн хүнд хосгүй тохиромжтой газар байгаа юм. Усны доогуурх урсгал нь учиргүй ширүүн учир тийшээ нэг ороод өгсөн байхад буцаж гарах номгүй, даанч баттай даа. Тэнд усанд орж байгаад нэгэнт амь үрэгдсэн хоёр хүний дурсгалд зориулан босгосон гэрэлт хөшөө байдаг юм. Нээрэн тийм аминд халтай газар юм болов уу гэж биеэрээ сорьж үзэх хүсэлтэй залуу хүмүүст тэр гэрэлт хөшөөний гишгүүр шатыг аятайхан тавцан болгож ашигладаг юм.

	Оксфордоос наахна нэг бээрийн зайд орших Салхин тээрэмт Иффлийн хаалт нь гол мөрний хавь газрын зураг зурах хорхойтнуудад бузгай сайхан сэдэв болно. Гэхдээ зурсан зураг нь сайхан атал зуруулсан юм нь тийм биш байдаг нь урам хугармаар шүү дээ. Ер нь миний ажсанаар бол энэ хорвоогийн юм бүхэн зургаасаа дандаа л дор байна уу гэхээс зурагтаа таарах нь бараг үгүй юм даа.

	Арван хоёр хагасын алдад Иффлийн хаалт өнгөрч буухад бэлдэн завиа жин тан болгоод аяллынхаа хамгийн сүүлийн бээр замыг туулж эхэллээ.

	Иффли, Оксфорд хоёрын хооронд мөрний усаар явахад хамгийн адармаатайг би андахгүй. Үнэн худлыг нь мэдэх гэсэн хүн угаас тэр хэсэгт л төрсөн бол учиртай сан, хэр баргийн хүн ойлгохгүй л дээ. Би түүгээр даанч олон удаа гарсан гэхэд одоо хүртэл барилыг нь олоогүй л байна. Оксфордоос Иффли очихдоо сэлүүрдсээр шулуухан хүрч чаддаг тийм хүн бол эхнэр, хадам эх, их эгч, бүр өлгийтэй байхынхаа хөгшин шивэгчинтэйгээ хүртэл бүгдтэй нь нэг гэрийн дотор эв түнжинтэй амьдран сууж чадах ёстой.

	Тэндхийн урсгал завьтай хүнийг эхлээд баруун гар тийш авч хаяснаа зүүн тийш нь аваачаад, тэгснээ усны дунд бие өөд аваачиж тэнд дор нь гурав эргүүлж үзсэнээ урсгалынхаа дагуу хөөж аль нэг том хөлгийн бөөрөнд бяц дэлсүүлэх гээд тун болдоггүй юм.

	Ингэхлээр тэр ганц бээр зайд өдий төдий олон завины мөр дээр тээг болж, тэд ч өөрснөө бидний замын бөглөө болж, аль аль талаасаа бэлэнч муу үг сонсоход хүрнэ.

	Яагаад ч юм бүү мэд, гол мөрнөөр явж байгаа хүн бүхэн нэг л их уур уцаартай байдаг. Хуурай газар бол нохой шиншилмээргүй өчүүхэн эвгүй юм боллоо гэхэд усанд явж байхад тэр зэргийн юм болоход барьж идчих дөхнө шүү. Харрис юм уу Жорж газар дээр байхдаа аль хөглөхийг тэр гэхэв, тэр болгонд нь би зүгээр инээдэм болгоод өнгөрдөг бол усаар явж байхад хараалын муугаар харааж зүхдэг. Мөр дээр өөр нэг завь тээг болоход сэлүүрээ аваад завинд яваа хүмүүсийг бүгдийг нь цааш харуулах сан гэж санагддаг.

	Газар дээр хамгийн усгал зөөлөн ааштай номхон байсан хүмүүс завинд явахдаа хүний цус гэхээс арааных нь шүлс асгарах догшин араатан шиг болдог юм. Би нэг удаа нэг залуу хүүхэнтэй завиар явж бил ээ. Хүн үнэмшимгүй эелдэг зантай усгал номхон хүүхэн атлаа завиар явж байхад хүний амнаас гарамгүй муухай үг хэлж байсан гээч.

	Муухан сэлүүрдэгч хүн мөр дээр нь тээг болоход,

	«Ээ, яасан муу янзын новш вэ? Хаашаа явахаа мэдэхээ больсон мал уу чи?» гэж хашхирах буюу дарвуул олигтой босож өгөхгүй бол:

	— Аа, яасан хар тамтаг вэ! гэж уурлаж хэлээд барьж аван хамаагүй угзачна.

	Гэсэн ч эрэг дээр гарч ирсэн хойноо бол эелдэг зөөлөн, номхон дөлгөөн болчихдог гэж би нэгэнт хэлсэн бил ээ.

	Үүнээс бодохул, гол мөрний уур амьсгал хүний ёс суртахуунд өөдгүй муу нөлөөлж зан аашийг нь хувиргадаг, үүний улмаас миний бодоход хөлгийн ачаа ачиж буулгадаг хүмүүс ч гэсэн зарим үе бие биеэ бүдүүлгээр дайрч хэрэлдэн, хожим тайвширсан үедээ ичээд ичээд барамгүй муухай үг хэлснээ санан санан гэмшдэг буй заа.

	
АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Оксфорд. — Монморанси, Диваажин гэж бодсон бололтой. — Хөлсний завь, түүний гоо үзэсгэлэн, давуу тал: — Темз мөрний бахархал. — Тэнгэр хувьсав. — Тэнгэр янз янзаар хувирахад Темз яадаг нь. — Урамгүйхэн үдэш. — Бүтэхгүй юм мөрөөдөх. — Хөгжөөнтэй яриа дэгдэв. — Жорж, банжо тоглов. — Гашуудлын уянга. — Бас нэг бороотой өдөр. — Оргов. — Хомсхон зоог, хундага өргөв.

	Оксфордод бид таатай сайхан хоёр өдөр өнгөрүүлсэн бил ээ. Оксфордод юу элбэг байна, нохой л элбэг юм. Монморанси эхний өдөр нь арван дөрвөн нохойтой ноцолдоод би ч лав диваажин гэгчид нь хүрээд иржээ гэж хараажаар бодсон бололтой.

	Заяаны бие муутай буюу ясны залхуу хүмүүс мөрөн голын ус сөрж зугаалахын оронд Оксфордын хөлсний завины газраас завь аваад усны урсгал уруудан сэлүүрдэх нэг заншил тогтсон байж. Шөрмөстэй хүмүүс бол урсгал өгсөж явахыг илүү эрхэмлэнэ л дээ. Дандаа урсгал дагаад байх ямар олиг байх вэ. Булчингийнхаа чилээг гарган зоогоо тэнийлгэж урагшлах шиг сайхан юм хаа байх вэ гэж ялангуяа би өөрөө залуураа бариад Харрис, Жорж хоёр сэлүүрдэж байхад бодогддог юм.

	Оксфордоос эхэлье гэсэн хүн хэрэв бусдын завийг мэдэгдэлгүй ашиглаад өнгөрөх боломжгүй бол өөрийнхөө завиар явсан дээр шүү гэж би зөвлөх байна. Марлоугаас цаашхан Темзийн дээд хэсэгт хөлсөөр олгодог завь ерөнхийдөө овоо чанар сайтай байдаг. Ямар ч болсон ус нэвтрээд байхгүй, гамтай эдлэхэд эвдэрчих болов уу, живчих болов уу гэж сэтгэл бараг зовохгүй дээ. Суух байртай, сэлүүрдэж залаад явахад хэрэг болох юм бүхэн бүрэн буюу бараг л байдаг.

	Нэг л гэм нь өнгө үзэмж базаахгүй дээ. Марлоу хавийн хөлсний завинд суусан хүн бусдад гайхуулах, баян тарган яваагаа харуулах боломжгүй нь гачлантай. Тэндхийн хөлсний завь иймэрхүү юм бодож явдаг улсынхаа хий санаархлыг удаж цөхөлгүй нухчихдаг нь түүний гол... юу гэлтэй юм дээ, аа тийм түүний гол ололт юм гэж хэлсэн ч болно.

	Хөлсний завь авсан хүн даруухан зожиг байдалтай байдаг юм. Эргийн зах модны сүүдэр бараадаж олон хүний нүд тусаад байхааргүй өглөө эртхэн буюу бүр үдшийн харуй бүрий цагаар аялах гэж оролдоно.

	Хөлсний завьтай хүн, таньдаг хүний бараа харагдвал бушуухан эрэг дээр бууж модны араар орж нуугдана.

	Бид хэдэн хүн нэг зун хэдэн хоногоор завь хөлсөлж үзсэн юм байхгүй юу. Хөлсний завь гэгч юу байдгийг хэн маань ч урьд нь үзээгүй, үзсэн хойноо чухам ямар эд байдгийг нь мэдээгүй юм л даа.

	Хоёр хос сэлүүртэй завь гэж захиалгаа урьдчилан бичиж өгчхөөд тээшээ барьсаар зогсоолын газар ирж нэр усаа хэлэхэд тэндхийн хүн,

	— Аа тийм тийм хоёр хос сэлүүртэй завь захиалсан улс маань та нар байж. Жим ээ! Темзийн «Бахархлаа» дөхүүлээд ир гэв.

	Залуу нь яваад таван минутын дараа нэг жижигхэн юм чирсээр ирж байна. Ажвал саяхан газрын гүнээс ухаж гаргасан, тэгэхдээ даанч хайнга малтаж байж хамаг юмыг нь яйран болгосон элэр балар цагийн модон авдар шиг юм харагдлаа.

	Би анх хармагц энэ чинь эртний Ромын үеийн нэг юм байна, чухам юуг нь хэлж мэдэхгүй, авсархуу л нэг юм байна гэж бодсон.

	Темз мөрний дээд биеэр эртний Ромын эд агуурсын ор мөр мундахгүй олддог болохоор миний таавар үнэнд тун ойр юм шиг санагдсан. Гэтэл бидэнтэй хамт яваа нэг овоо сүрхий залуу маань газар судлалын талаар ч бага сага юм мэддэг байж, тэгээд миний Ромын онолыг шоолж хүчингүй болгоод хэлэхдээ тэр жаал хүүгийн авчирч яваа зүйл бол халим загасны чулуужсан яс мөн гэдэг нь ялимгүй сэтгэх чадалтай хэнд боловч (ийм хүмүүсийн тоонд намайг оруулъя гэж хүсэвч чадахгүй байгаадаа мань хүн харамсаж байж) тодорхой байна гээд энэ бол мөсөн галавын өмнөх үед хамаарагдах ийм тийм шинж тэмдэгтэй байна гэж баахан олон юм нотолгоо болгож зааж тоочив.

	Бид маргаанаа таслуулахаар нөгөө жаалаас: за, дүү минь, бидэнд үнэнийг айлгүй хэлж өгөөч. Энэ чинь усан галавын өмнө үеийн халимын чулуужсан яс уу, аль эсхүл эртний Ромын үеийн авс уу? гэж асуухад тэр жаал хархүү,

	— Энэ бол «Темзийн Бахархал» гэлээ.

	Ингэхэд нь бид эхлээд энэ хүү мөн хөөрхий шоглов оо гэж бодоод хэн нэг маань ийм түргэн ухаантайд нь шан болгож хоёр зоос өгөв. Тэгтэл ингэж хэлэхээс өөр үггүй байн байн хэлээд байхад нь харин ч уур хүрч эхлэв. Манай ахлагч нэлээд ширүүнээр,

	— За боль доо, залуу минь! Дэмий донгосохоо боль. Ээжийнхээ наад угаалгын онгоцыг гэртээ чирч аваачиж өгөөд бидэнд завь авчир гэв.

	Тэгсэн чинь завины эзэн өөрөө ирж үнэхээр ажил хэрэгч хүний байдалтайгаар наадах чинь завь, жинхэнэ завь, тэр ч байтугай тануусын хоёр хос сэлүүртэй гэж захиалсан урсгалын дагуу аялалд зориулсан завь байгаа юм шүү гэж хаашаа ч мултрах аргагүй болтол ярьж эхэллээ.

	Бид баахан өгүүлэл тавьж ядах нь ээ өнгийг нь цайлгах ч юм уу, давирхайдаж яагаад болоогүй юм, ер яагаад сүйрсэн хөлгийн яйрсан хэсгээс ялгагдмаар хийхгүй яасан юм гэсэн боловч тэр хүн толгой сэгсрээд өөртөө ямар ч хир халдаасангүй.

	Тэр ч бүү хэл бидний үгийг доромжлол гэж үзсэн бололтой: 

	— Би та нарт өөрийнхөө завины дотроос аль дөмгийг нь өгч байхад та нар надад талархах ёстой байсан гэв.

	«Темзийн Бахархал» миний мэдэхээс л лав дөчин жилийн турш энэ байдлаараа (ингэж навсайсаар гэвэл таарах сан) хүмүүсийн хэргийг бүтээгээд байгаа юм, хэн чингэлээ чингэлээ гэж хэл ам удаагүй байхад та нар яах санаатай хэл ам удна вэ? гэж тэр хүн биднийг бүр зэмлэх маягтай хэлэв.

	Бид ч цааш нь олон таван үг хэлсэнгүй.

	Тийнхүү тэр завь гэгч юмных нь салж сарнисан зарим хэсгийг олс шидэмсээр боож, яахаа алдсан муухай газар нь хананд наадаг цаас нааж бурхандаа залбираад орж суулаа.

	Тэр муу завь шиг юмаа зургаан өдөр хэрэглүүлэх хөлсөнд биднээс гучин таван шиллинг авлаа. Усны долгионоор эрэг дээр гарч ирсэн тэр хэмжээний модны сэгийг дөрвөн шиллинг зургаан пенсээр хаанаас ч авч болох байсан бил ээ.

	Гурав хоног дээрээ тэнгэрийн байдал хувирч эхэллээ (мартсан, би урьдын тэр аяллынхаа тухай яриаг орхиод, яг одоогийнхоо аяллын тухай ярих боллоо шүү!). Оксфордоос гэрийн зүг жолоо залахад шиврээ бороо зүсэрч байлаа.

	Манай Темз мөрөн нартай өдөр яралзан гүйлдэх долгион дээгүүрээ бүжиж, ой төглөөр тэнүүчилж, эвэр модны оройг алтдаж, модны сүүдрийг хөөн тууж, салхин тээрмийн дугуй дээр очир алмаас адил гялалзаж, ойн харанхуй хүйтэн зам нэвт гялсхийж, сараанын цэцгийг үнсэж, далангаас ус руу чавхдан бууж, хана туурга гүүрийг мөнгөлөг өнгөөр чимж, гацаа тосгон бүрийг өнгө жавхаатай, нуга хөндий болгоныг дур булаам болгож, уд бургас болгонд шургалан, өнцөг булан бүрээс цухуйн инээмсэглэж, алс хөвж яваа завь болгон дээгүүр цовоолог гялталзан, агаар тэнгэрийг тэр аяар нь амар жимэр болгох шиг - үнэхээр манай Темз мөрөн мөн ч сайхан даа.

	Гэтэл Темз маань тэнгэрийн муухайд булингарт бараан усан дээр нь борооны хүйтэн дусал зогсолтгүй цутгаж, тээр дор ямар нэг харанхуй тасалгаанд хоригдон суугаа бүсгүй хүний цурхирах бүдэг дуу шиг ёозгүй чимээ гарч, өтгөн манан дунд сүүмийн бүртийх дүнсгэр харанхуй ой тайга нь усных нь зах дээр хий сүг мэт сүглийн муу зүгийн тэнгэр мартагдсан нөхдийн маань сүг зэмлэх нүдээр ширтэх шиг манай Темз мөрөн гэмшивч дэмий нүгэл нүүрлэсэн адил байдаг даа.

	Нарны гэрэл бол Байгаль эхийн маань халуун цус юм. Нарны гэрэл унтарч, өөрийг нь орхиход Газар эх биднийг ямаршуу уйтгар гунигтай, жавхаагүй нүдээр хардаг бил ээ. Дэргэд нь байхад гансармаар болж, биднийгээ мэдэхээ ч больсон юм шиг, хайхрахаа ч байсан юм шиг санагддаг. Газар эх маань элэг зүрхний хайртай эр нөхрөө үхүүлсэн эмэгтэй шиг гөлийж, нялх үр хүүхэд нь гарыг нь атгаж инээмсэглэл хайрыг горьдовч нэмэргүй мэт байдаг биш үү.

	Өдөржин бороон дунд явах даанч урамгүй. Эхлээд ч яах вэ, харин ч аятайхан юм шиг санагдаж, цыганы амьдралын тухай дуу дуулцгаан, ер нь цыганы амьдрал гэдэг чинь яасан сайхан байдаг юм! Салхи шуурга, нар салхи дандаа үзэж байна гэдэг чинь сайн байлгүй яах вэ! Бороо ч аргагүй сайхан юм, цыган хүний биед мөн ч их ээлтэй байдаг байна л даа, тэгээд ч борооноос айдаг улсыг шоолдог нь зөв юм гэлцэж явлаа.

	Харин Жорж ингэж баясаж баярлан явахад хашир зааж шүхрээсээ салаагүй юм даг.

	Бид их үдийнхээ хоол ундны өмнөхөн брезент бүтээлгээ татаж босгоод сэлүүрдэж, ойр хавиа харж явах гэж завиныхаа хошуу талд нэг жаахан завсар гаргаад орой болтол тэр чигээрээ явав. Тэр өдөр есөн бээр зам туулж Дейн хаалтаас доохно хоноглосон бил ээ.

	Би угаас шударга хүн болохоор тэр оройг бид сайхан өнгөрүүлсэн гэе гэсэн ч хэл минь эвлэж өгөхгүй байна. Бороо санаа нь бүр амарсан юм шиг шаагиад байдаг. Завин дотор хуурай юм үлдсэнгүй, бүгд норж, наалдсан юм боллоо. Оройн зоог маань ч олигтой болсонгүй. Өлөрхөөгүй үед тугалын махтай хүйтэн бялуу идэхэд аягүй бол эргүүлээд гаргачихна. Би ч сардин, нухсан махтай шанз идмээр байсан. Харрис загас, цагаан шүүстэй идэх юм сан гэж яриад бялууныхаа үлдэгдлийг Монморансид өгөхөд идэх нь бүү хэл ингэлээ гэж зэвүү нь хүрсэн бололтой шууд босож яваад завины нөгөө буланд ганцаархнаа оцойн суув.

	Жорж үхрийн чанасан махаа амтлах гичгүй идэж дуустлаа та нар битгий ийм юм ярьцгаагаад байгаач гэв.

	Үдийнхээ хоол ундны дараа бид хэд хөзөр жаахан тоглолоо. Цаг хагас хэртэй тоглоход Жорж дөрвөн зоос хожсон байлаа. Жорж хөзөрт дандаа азтай байдаг болохоор Харрис бид хоёроос хоёр хоёр зоос шомбодчих нь тэр.

	Тэгээд мөрийтэй тоглохоо байхаар шийдсэн юм. Харрис, мөрийтэй тоглоход хор шар буцалж биед халтай юм гэхэд Жорж, та хоёр даагаа нэх л дээ гэв. Харин Харрис бид хоёр азын тэнгэр мэдэг гэж тоглодгоо больё гэлээ.

	Ингээд хэдүүл дарс буцалгаж бэлдээд дугуйрч суун яриа дэлгэв. Жоржийн ярихдаа, хоёр жилийн өмнө нэг таньдаг хүн нь мөрнөөр зугаалж байгаад яг ийм нэг шөнө завиндаа нойтон, чийгт унтаж байж, үе мөчний өвчтэй болж халуураад ямар ч юм тус болсонгүй, жигтэйхэн амь тэмцэн тарчилсаар арван өдрийн дараа амь алдсан. Тэр хүн нас залуу, эхнэр авах гэж байсныг нь бодохоос тэрнээс илүү харамсал гунигтай явдлыг насандаа үзээгүй гэв.

	Ийм яриа сонсмогц Харрис бас нэг нөхрийн тухай санав. Тэр найз нь сайн дурынхны эгнээнд байхдаа Олдершотод нэг бороотой шөнө завин дээрээ брезент татаад унтахад яг энэ шөнө шиг шөнө байж, тэгээд өглөө сэрэхдээ бүх насаараа тахир дутуу хүн болсноо мэджээ гэж яриад: хотод очсон хойноо та хоёртоо танилцуулна, харахаас нүд халтирч, элэг эмтэрмээр хөөрхий болсон хүн дээ гэв.

	Нэгэнт иймэрхүү юм ярилцаж эхэлснийх гоёотох, хумхаа, хатгаа авах, мэнгэр, багтраа гээд л өвчин мундахгүй боллоо. Эмч ойр хавь байхгүй ийм газар хэн нэгэнд маань энэ шөнө хүнд өвчин тусвал бид чинь хэцүүднэ шүү гэж Харрис хэллээ.

	Иймэрхүү яриа эхэлсэн болохоор сэтгэл санаагаа сэргээх хэрэгтэй санагдаад би Жоржийг банжо хөгжмөө гаргаж шог хошин дуу дуулахгүй юу гэлээ.

	Жорж үнэрхэж тунирхаагүй гэдгийг энд тэмдэглэх ёстой. Хөгжмөө гэртээ орхичихсон гэх мэтийн дэмий шалтаг заалгүй шууд гаргаж ирээд «Хайрын хоёр хар алаг нүд» гэсэн дуу дарж эхлэв. Энэ дууны ая нэг л чихэнд чийр болсон юм байдаг гэж боддог байсан юм. Тэгсэн чинь Жорж хачин их гунигтай ая оруулан тоглоход бүр гайхчихлаа.

	Тэр эмгэнэл гашуудалтай аяыг нь сонсох тусам дотор хачин болж Харрис бид хоёр бие биеэ тэврэн цурхирмаар болоход сэтгэлээ хүчлэн барьж нулимс унагаахгүйг хэчээн өр зүрх өвдөм тэр аяыг нь сонссоор байлаа.

	Дахилт дээр нь бид хоёр сэтгэлээ сэргээх санаатай байдгаараа чармайн аягандаа архи дахин дүүргэж аваад дор сийрүүлсэн үгийг нь түрж гарлаа. Харрисын сэтгэл ихэд дэнэгэлзэн хоолой нь чичирч байхад би Жоржид хань болон:

	 

	Хайрын хоёр хар алаг нүд 

	Хөөрхий, яасан гайхалтай! 

	Юуны учир намайг дөнгөв, 

	Яах гэж би...

	 

	гээд л бид хоёр ч биш болох маань тэр. Тэртэй тэргүй тэсэхийг болиод байсан хоёр чинь Жоржийг «Яах гэж...» гээд жигтэйхэн гансралтай аялан дарахад бүр хөгөө чирч Харрис ч нялх хүүхэд шиг мэгшин уйлж гарлаа, нохой маань ч эрүү нь санжих нь уу гэмээр улиад ер салахаа больдог хэрэг шүү.

	Жорж дахиад нэг бадгийг тоглох гэв. Тэгээд дууны аяыг сайн эзэмшээд ирэхэд бага сага юм «нэмэрлэхэд» тийм ч муу биш байдаг гэхэд нь бид энэ туршлагыг нь олонхынхоо сэтгэл санааны байдлаар няцааж бил ээ.

	Өөр төөр хийх юм нэгтээ үгүй болсон тул хэдүүл унтахаар хэвтсэн буюу өөрөөр хэлбэл хувцсаа тайчиж завиныхаа ёроол дээр хэвтээд гурав дөрвөн цагийн турш эргэж хөрвөөсөөр өглөөний таван жин хүртэл сүүжээ амраан унтахчаа болоод босож өглөөнийхөө ундыг уулаа.

	Өглөөгүүр нэг маань, хэн билээ мартчихаж, би л байх аа даа, Байгаль эхийн төрсөн хүүхэд цыган нар ус бороонд норж жаргалаа эдэлдэг гэсэн хуучны дэмий яриаг өдсөн чинь тоох амьтан ганц ч гарсангүй. Тэгээд,

	 

	Бороо орвол орж л байг, 

	Болохгүй нь юу байсан юм!

	 

	гэсэн дууны үг уярсан сэтгэлийг маань мөн л гижигдэх тул түүнийг дуулах нь учир утгагүй санагдсан юм.

	Нэг зүйл дээр буюу өөрөөр хэлбэл: юу л болбол болог, ямар ч атугай нэгэнт эхэлсэн энэ ажлаа туйлд нь хүргэхээ л хүргэе гэдэг дээр бүгдийн маань санал нийлж байлаа. Мөрний усаар хоёр долоо хоног зугаалж жаргалаа эдлэхээр анх гарсан болохоор хоёр долоо хоног мөрний усаар зугаалж жаргалаа эдлэх л болно. Хэрэв амь насаа алдвал яах вэ! Яана гэхэв, найз нөхөд, элгэн садандаа хайран улс болно, гэлээ ч гэсэн яана гэхэв, яах ч арга байхгүй. Бидэнд нүүрлэсэн тэнгэрийн иймэрхүү байдалд зүрх алдах юм бол хойчийн хүмүүст маань даанч аюултай муу жишээ болно гэж бид бодоод зүрхээ чангалж явлаа.

	— Хоёрхон өдөр үлдээд байна. Нас залуу, бие чийрэг хойно алзахгүй давж, амьд мэнд үлдэх горь тасраагүй байна гэж Харрис хэлэв.

	Дөрвөн цагийн алдад энэ шөнийг яаж өнгөрөөх вэ гэдгээ хэдүүл хэлэлцэж эхлэв. Горингийг дөнгөж өнгөрөөд Пенгборнд хүрч хоноглох санаатай байсан юм л даа.

	— Бас нэг зугаатай шөнө үзэх нь шив дээ! гэж Жорж оёг муутай хэлж байна.

	Бүгд гүн бодолд дарагдан суув. Пенгборнд таван цагийн алдад л хүрэх төлөвтэй. Үдшийнхээ хоол ундыг зургаа хагас гэхэд идэж ууж дуусаад бороон дундуур унтах цагаа болтол тосгоноор баахан тэнэдэг юм уу, эсхүл сохолзсон бүдэг гэрэлтэй зоогийн газар сонин сэтгүүл харж суух ийм хоёр зам байлаа.

	Жорж брезент сөхөж толгойгоо гадагш гарган тэнгэрийн байдлыг ажигласнаа,

	— Фүү, «Альгамбра» ч хол дээр байж таарна! гэхэд нь би бэлээхэн,

	— Дараа нь өнөөхдөө34 жаахан юм идэж уувал бүр догь... гэж хэллээ.

	— Тийм ээ, бид энэ завинаасаа салахгүй гэсэн маань даанч харамсалтай юм даа гэж Харрис хариу хэлэхэд нэг хэсэг чив чимээгүй болцгоолоо.

	Жорж завийг илт үзэн ядаж занасан байдалтай ширвэж харснаа,

	— Нээрэн, бид энэ хогийн муу завинд үхлээ эрж суухаар шийдээгүй бол миний мэдэхээс таван цаг дөнгөж өнгөрмөгц Пенгборноос галт тэрэг хөдөлж төдхөн хотод зэхий очдог, тэгэхээр хэдүүл нэг газар орж жаахан юм идчихээд чиний тэр хэлээд байгаа газар чинь очих боломжтой байгаа юм л даа гэхэд хэн маань ч үг дуугаралгүй бие биеэ хараад өөрийнхөө чивэлт муу бодлоо бусдынхаа нүүр царайнаас олж харах шиг санагдав. Тэгээд Гладстоуны дэлгүүрээс авсан пүүгээгээ дув дуугүй чирч гаргаад нягтлан үзсэнээ, мөрний эх адаг руу ээлжлэн харвал ганц ч хүн хар алга.

	Хориод минутын дараа «Хун» зочид буудлын дэргэдэх завины зогсоолоос шавар шавхай болсон хар савхин гутал, аяны хэтэртлээ хир буртаг болсон костюм, үнгэгдэж ямбийсан хүрэн өнгийн нарийн цэмбэн бүрх, гүзээ шиг норсон цувтай, гартаа борооны шүхэр барьсан гурван эр, ичингүйрч зовсон байдалтай нэг нохой дагуулан галт тэрэгний зүг сэмхэн мяраан алхаж явааг харж болох байлаа.

	Пенгборны завьчныг бид молигодов. Яаж борооноос зугтаж явна гэж хэлэх бил ээ, үнэндээ ичгүүртэй санагдсан юм. Завиа дээр нь байсан юм хумтай нь та харж байгаарай, бид маргааш өглөө есөн цагт эргэж ирнэ, хэрэв бид ямар нэг огт санамсаргүй шалтгаанаар ирж чадахгүйд хүрвэл танд тэр тухайгаа бичгээр мэдэгдэнэ гээд орхилоо.

	Бид долоон цагт Педдинтоны өртөөнд хүрч миний түрүүний хэлээд байдаг зоогийн газар шууд орж хөнгөн хоол идээд эзэнд нь бид арван цаг хагаст ирнэ, тэгэхээр та хоол унд бэлэн байлгаарай, энэ нохойгоо ч танайд түр орхиод явъя гээд цааш Лайсестр Сквер хүрэхээр аян замынхаа ажлыг үргэлжлүүлэв.

	Биднийг «Альгамбрад» очиход хүн болгон нүд хужирлаад болдоггүй. Мөнгө хураах газар нь пиу авах санаатай асуухад та нар хагас цагаар хожигдож ирчхээд юу ярьж байгаа улс вэ, Касл-Стритэд очихгүй юу гэж зандчив. Кассын хүнд: бид чинь «Гималайн өндөр нурууны дэлхийд нэр нь цуурайтсан уран нугарагчид биш» гэж арай чамай итгүүлснийх мөнгийг маань аваад оруулахчаа болов.

	Дотогш нь ороод бүр ч их амжилт оллоо. Хүмүүс аяншиж зэс шиг болсон нүүр царай, нэн ялангуяа өнгө тод ялгарсан хувцас хунараас маань нүдээ салгаж чадахгүй гайхалдаж байв. Ёстой хүн бүрийн нүдийг хужирлаж байлаа шүү дээ!

	Тийнхүү бүжгийн жүжгийн эхний хэсгийг үзүүлчхээд үдшийнхээ хоолыг идэхээр өнөөх зоогийн газраа зорив.

	Тэр үдшийн хоол, санаанд минь таарсныг би эрхбиш хэлэх ёстой. Бид хэд арваад хоногийн турш хүйтэн мах, бялуу, талх, жимсхэнээр амь зогоож явсан улс шүү дээ. Нэг их амт шимтээр гийгүүлэхгүй ч гэсэн өлтэй эгэл хүнс байсан юм, харин бургундийн дарс, франц халуун зайдасны үнэр хамар хага ташиж, цэв цэвэрхэн цагаан алчуур, гонзгой шинэхэн талхны бараа харагдахад бидний дотор хүн маань саатан хүлээсэн зочдоо угтан баярлаж гарлаа.

	Эхлээд нуруугаа эгцлэн сууж, хутга, сэрээгээ лавхан бариад хоол ундаа ховдоглон үг сүггүй баахан идэж ууснаа ходоодоо наашлаад ирүүт сандлаа арагш налан, эрүү амаа хааш яашхан хөдөлгөж, ширээн доогуур хөлөө байдгаар нь жийж, өнөөх цас мэт цагаан алчуурыг нь шалан дээр унагаж, юм уусан шилэн аягаа өөрсдөөсөө холдуулан тавиад бие тавиран, ухаан гүйж, юм бүхэн сайхан санагдан нүднийхээ харааг дээш чиглүүлбэл утаа тортог болсон дээврийг нь сая л ажлаа.

	Цонхон талд суусан Харрис хөшгийг нь ярж гадаа ямар байгааг харахад гудамж тэр аяараа нуур мэт гялалзан, сүүмгэр дэнлүүнүүд салхи сүрдхийх тоолон анивчиж, борооны ус шавхуурдан, гуу, хоолойн ус энд тэндгүй олгойдно. Гудамжаар хааяа цөөн хүн яаран гүйх бөгөөд бүгд л гүзээ болтлоо норж, толгой дээрээ барьсан шүхрээс нь зай завсаргүй ус гоожно; эмэгтэйчүүд нь болохоор банзлаа тоодойтол шууж барьсан харагдана.

	Харрис хундагатай архиа барьж,

	— За нөхөд минь, аялал маань их амжилттай боллоо, би хатан Темздээ зүрхнийхээ угаас талархах байна, гэхдээ миний бодоход бид хэд усаар аялахаа больё гээд больсон маань л их сайн боллоо. Одоо энэ хундагаа «Завиа эсэн мэнд орхисон гурвын» төлөө тогтооё! гэлээ.

	Цонхны өмнө оцойн сууж байсан Монморанси маань ч гадагш харанхуй руу харж ганхийн түр хуцсан нь бидэнтэй санал нэгсэн өргөсөн хундагыг маань дэмжсэн хэрэг биз ээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Англи цагаан толгой хорин зургаан үсэгтэй




	[←2]
	 Рефери гэж спортын мэдээ сонин байжээ.




	[←3]
	 Ахмад Кук гэж английн алдарт далайчин. Кук Жеймсийг (1728—1779) хэлж байна. Дэлхийг гурван удаа тойрон аялахдаа газар зүйн хэд хэдэн чухал нээлт хийжээ.




	[←4]
	 Фрэнсис Дрейк — далайгаар аялагч, далайн дээрэмчин (англи хүн)




	[←5]
	 Христофор Колумб (1451—1506) Америк тивийг анх нээсэн гэж тооцогддог алдарт далайч, итали гаралтай хүн




	[←6]
	 пенс — английн бутархай мөнгө




	[←7]
	 Лондоноос 25 орчим километрт орших жижгэвтэр хот




	[←8]
	 Лондон хотын төв хэсэг. Тэнд банк, бирж, даатгалын компани мэт санхүүгийн янз бүрийн албан байгууллага байдаг.




	[←9]
	 Стенли Генри Мортон (1841—1904) бол төв Африкийг судалдаг сэтгүүлч хүн байсан бөгөөд Африкт явж байгаад сураггүй алга болсон Дэвид Левингстон гэдэг английн судлаач эрдэмтнийг хайхаар 1871 онд америкийн «сонинуудын хаан» гэж нэршсэн хөрөнгөтний даалгавраар Африкт явсан байж (Орч.).




	[←10]
	 Тюдорын ордон гэж Лондоноос 24 километрийн зайд байдаг хааны Хэмптон-Корт гэдэг ордыг хэлж буй. XV зууны дунд үеийг хүртэл английн хаадын суудаг байр байсан агаад английн уран барилгын хамгийн шилдэг загварын нэгэнд ордог аж.




	[←11]
	 Эдви буюу Эдвиг гэгч нь 955—959 онд англи-саксын эзэн хааны ширээнд суусан донгио хүү байсан тул засаг төрийн хэргийг эрх мэдэл бүхий түшмэд нь барьдаг байжээ. (Орч.)




	[←12]
	 Сэндфорд-Мертон буюу Сэндфорд, Мертон хоёр гэж английн зохиолч Томас Дэйн 1788 онд хэвлүүлсэн нэг туужид Томми Мертон гэж нэг тааруухан, Харри Сэндфорд гэгч нэг сайн жаал хоёрыг харшуулж өгүүлсэн байдаг.




	[←13]
	 Викториа хатан хааны үе гэж 1830—1901 хүртэл бараг далан жил хаан ширээнд суусан Английн хатан хааны үеийг хэлж байна.




	[←14]
	       Иедо гэж Японы хуучин нийслэл, Одоогийн Токио




	[←15]
	 хэсэг (фр.)




	[←16]
	 Оливер Кромвель (1599—1658) бол 17 дугаар зууны английн хөрөнгөтний хувьсгалын жолоодогч бөгөөд Карл хааныг цаазалсны дараа бүгд найрамдах төрийг тунхаглаж төрийн бүхий л эрхийг авч 1653 онд өөрийг Англи, Шотланд, Ирландын эзэн хэмээн зарлаж байжээ




	[←17]
	 Жон Брэдшо (1602—1659) английн шүүгч агсан бөгөөд I Карл хааны хэргийг мөрдөн байцаах тусгай комисст ажиллан түүнийг төрд урвасан хэргээр цаазлах ял оноожээ. Өөр нэг Жорж Брэдшо гэж хүн байсан нь XIX зуунд гадаадын жуулчид ба Англид ирэх гадаад хүмүүст зориулан янз бүрийн лавлах хэвлэн гаргадаг хүн байжээ




	[←18]
	 VIII Генрих (1491—1549) — английн харгис хаан




	[←19]
	 Кассивеллаун гэж Юлий Цезарь тэргүүтэй ромын байлдан дагуулагчид Англид нэвтрэн ороход тэдний эсрэг британичуудыг удирдсан хүн юм.




	[←20]
	 Йоменчууд гэж 14—18 дугаар зууны үеийн английн хувьдаа газартай байсан чинээлэг ба дунд тариачид




	[←21]
	 Урвагч хаан Жон гэж Эрх чөлөөний их тунхаглал гэгчийн болзлыг биелүүлэхээс татгалзан, францын хөлсний цэрэг авч тэмцэх болсон английн нэг хаан




	[←22]
	 Ричард гэж Жоны ах, Арслан зүрхт Ричард бөгөөд 1189—1199 онд хаан ширээнд суухдаа хааны төрд цанхаархсан баронуудын эсрэг эрс арга хэмжээ авч байжээ




	[←23]
	 Номногч Эдвард бол 1042—1066 онд английн хаант төрийн тэргүүн байсан англо-сакс удмын сүүлчийн хаан




	[←24]
	 Наймдугаар сарын эхний долоо хоногийн даваа гарагт английн албан хаагчид нэмэлт амралт эдэлдгийг хэлж байна




	[←25]
	 фут — 30,48 см




	[←26]
	 Кливзийн Анна (1515—1557) гэж VIII Генрийн дөрөв дэх гэргий




	[←27]
	 «Хаан хийгч» Ворик гэж Ричард Ворик (1428—1471) гүнг хэлдэг байж. Энэ хүн Улаан, цагаан сарнайн дайн гэгчийн үеэр Ланкестрын VI Генриг олзлон авч Йоркийн II Эдвардыг хаан ширээнд суулгаж хожим үгэнд нь орохгүй болохоор эсрэгцэн тэмцээд өөрөө алагджээ




	[←28]
	 Английн Вильям Солсбери (1328—1379) гүнг хэлж байна. В. Солсбери, Англи, Франц хоёрын хооронд (1337—1453) бага зэрэг завсарлагатайгаар явагдсан зуун жилийн дайны нэг алдартан, тулалдаанаар Францын баруун нутгийн Пуатье хэмээх хотын дэргэд 1356 оны 9 дүгээр сарын 19-нд болоход цэргийн том ангийг командалж францын цэргийн довтолгоог олон удаа няцааж цэрэг дайны ур чадварыг харуулсан хүн юм




	[←29]
	 Английн нэрт яруу найрагч Альфред Теннисоныг (1809—1892) хэлж байна




	[←30]
	 Ойд төөрсөн хүүхдүүд гэж англи ба бусад зарим ардын үлгэрт битүү ой шугуйд төөрч үхэх аюулд орсон эгч дүү хоёр хүүхэд гэсэн сэдвийг энд хэлж байна




	[←31]
	 ярд — английн уртын хэмжүүр = 91,44 см




	[←32]
	 Геркулес гэж эртний грек домгийн хосгүй их хүчит баатар




	[←33]
	 байх гэхийн оронд байдаг сан гэвэл илүү таарна. Мөрөн хамгаалах захиргаа одоо үед солиотуудыг хөлсөлж авах газар болжээ. Усны хаалтын сахиулын ихэнх нь ялангуяа хөл хөдөлгөөн ихтэй хэсгүүдийнх нь ажил төрөлдөө тэнцэхгүй хэдэр уцаар зантай өвөгчүүл байх болжээ (Зохиогчийн тайлбар)




	[←34]
	 Тэр хавьд зэлүүдхэн байдаг хөөрхөн тохилог зоогийн газар байгаа юм. Миний мэдэхээс үд, оройн цагт франц маягийн сайхан хоолтой, бас лонх нь гурван шиллинг хагасын үнэ бүхий сайхан гэгчийн дарс зардаг юм даг; Тэгэхдээ би энэ газрыг тэнгэрт тултал магтах солиотой хүн биш л дээ. (Зохиогчийн тайлбар)
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